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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,,elektronarze-
dzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych e-
nergia elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywac
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i
lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

—

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczyé¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywaé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewadd nalezy chronié przed wyso-
kimi temperaturami, nalezy go trzymac
z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzo-
ne lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢é prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego rézni-
cowo-pradowego. Zastosowanie wytgczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo os6b

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac uwaznie i zrozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektrona-
rzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.
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c) Nalezy unikaé¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektronarze-
dzie jest wylaczone. Trzymanie palca na
wytaczniku podczas przenoszenia elektro-
narzedzia lub podtgczenie do pradu
witaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie

w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé¢ nienaturalnych pozycji

f

~

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymacé
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$é zamontowania

4)

urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-

narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do pra-

cy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktore
sa do tego przewidziane. Odpowiednio
dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bez-
pieczniej.

b) Nie nalezy uzywaé elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

5)

—
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c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$swiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac¢,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone

w taki sposdb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosé i czystosc na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia

pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie

z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢

jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczernstwo
urzadzenia zostanie zachowane.
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» Miejsce pracy nalezy utrzymywac¢ w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sie
zapali¢ lub wybuchngé.

Szczegolne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy uzywa¢ uchwytow dodatkowych dos-

tarczonych z elektronarzedziem. Utrata >

kontroli nad elektronarzedziem moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie¢ ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadéw "
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych narzgdziem.
przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ o Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda- dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac¢ usz-
mi znajdujacymi sie pod napieciem moze kodzonego przewodu; w przypadku uszko-
doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia dzenia przewodu podczas pracy, nalezy wy-
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu ciagnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. wody podwyzszajg ryzyko porazenia pradem.
Przebicie przewodu wodociagowego
powoduje szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania sie narzedzia OpiS funkcjonowania
roboczego nalezy natychmiast wytaczyé¢
elektronarzedzie. Nalezy byé Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
przygotowanym na wysokie momenty zéwki i przepisy. Btedy w przestrze-
reakcji, ktére powoduja odrzut. Narzedzie ganiu ponizszych wskazowek moga
robocze moze sie zablokowac, gdy: spowodowacé porazenie pradem,
- elektronarzedzie jest przeciazone, lub pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
— gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.  Nalezy otworzyé rozktadana strone z rysunkiem

» Podczas prac, przy ktérych elektronarzedzie urzadzenia i pozostawié ja roztozona podczas
mogtoby natrafié¢ na ukryte przewody czytania instrukcji obstugi.
elektryczne lub na wtasny przewéd, nalezy
je trzymac tylko za izolowana rekojes¢. Pod Uzycie zgodne z przeznaczeniem
wp’rywem kpntaktu z prz.ewodfm.n bedacymi Elektronarzedzie przeznaczone jest do wiercenia
pod napieciem, wszystkie czesci metalowe ) Lo
elektronarzedzia znajda sie rowniez pod w drewnie, metalu, ceramlge : tvyorzywa}ch .
napigeciem i moga spowodowaé porazenie sztucznych. EIektrpnarzgdz@, 'kt0|:e, po§|adajq

L regulacje elektroniczna i mozliwo$¢ zmiany
pradem osoby obstugujace;j. . o .
obrotéw w prawo/w lewo, nadaja sie tez do

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas wkrecania i gwintowania otwordw.
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnic¢
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.

Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

1609 929 M63 | (12.9.07)
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8 Uchwyt dodatkowy*

9 Ogranicznik gtebokosci*

10 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski*
11 Tuleja przednia

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarzedzia

na stronach graficznych.
12 Tuleja tylna

13 Klucz do uchwytu wiertarskiego*
14 Wktadka bit*

15 Uniwersalny uchwyt bitu*

16 Klucz widetkowy**

17 Klucz szes$ciokatny**

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

1 Uchwyt wiertarski z wiericem zebatym*

Klips do paska

Przycisk blokady wtacznika/wytacznika

Witacznik/wytacznik

Przetacznik kierunku obrotow (GBM 6 RE)

Sruba motylkowa do regulacji ogranicznika

gtebokosci

7 Sruba skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego

o o bh WN

**dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie dostawy)

Dane techniczne

Wiertarka GBM 6 GBM 6 RE

Professional Professional
Numer katalogowy 0601145 1.. 0601 1456..
Znamionowa moc pobierania W 350 350
Moc wyjsciowa W 150 150
Predkos$¢ obrotowa bez obcigzenia mint 4000 0-4000
Znamionowa predkos$¢ obrotowa min?t 2600 0-2600
Znamionowy moment obrotowy Nm 0,7 0,7
@ szyjki wrzeciona mm 43 43

Regulacja predkosci obrotowe;j -

Bieg w prawo/w lewo -

maks. $rednica wiercenia

— Stal mm 6,5 6,5
— Drewno mm 15 15
— Aluminium mm 8 8
Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Klasa ochrony [Oo}/1 o/

Dane wazne sg dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegélnych
dla réznych krajéw dane moga sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe
moga sie roznic.

Bosch Power Tools 1609 929 M63 | (12.9.07)
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Mierzony wg skali A poziom ci$nienia akustycz-
nego, emitowanego przez urzadzenie wynosi
standardowo 75 dB(A). Niepewnos$¢ pomiaru
K=3 dB.

Poziom hatasu na stanowisku pracy moze prze-
kroczyé 80 dB(A).

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci tagczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) okreslone
zgodnie z norma EN 60745:

Wiercenie w metalu: wartos¢ emisji drgan
a,=2,5 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
Wkrecanie: warto$¢ emisji drgan a,<2,5 m/s?,
btad pomiaru K=1,5 m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowga i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczeristwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

—

Deklaracja zgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 —-zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009),
2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./M/ 5.V %ﬁjﬁfﬁh

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Uchwyt dodatkowy (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 8.

Aby mdc zajaé stabilng i niemeczaca pozycje

pracy, mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodat-

kowy 8.

Pokrecac $rube skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego 7 w kierunku odwrotnym
do kierunku ruchu wskazowek zegara i wychyli¢
uchwyt dodatkowy 8 na zyczong pozycje.
Nastepnie ponownie dokreci¢ $rube skrzydet-
kowa 7 w kierunku ruchu wskazowek zegara.

Ustawianie giebokosci wiercenia

Ogranicznikiem gtebokos$ci 9 mozna ustali¢
pozadana gtebokos¢ wiercenia X.

Zwolni¢ srube motylkowa do regulacji
ogranicznika gtebokosci 6 i zamocowac
ogranicznik w rekojesci dodatkowej 8.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 9 powinny
wskazywac do gory.

1609 929 M63 | (12.9.07)
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Wyciagnac¢ ogranicznik gtebokosci wyciagnac na
tyle, by odlegto$¢ pomiedzy koncédwka wiertta,
a koncowka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Ponownie mocno dokreci¢ srube motylkowa 6.

Wymiana narzedzi

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnaé¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy
uzywac rekawic ochronnych. Podczas
dtuzszej pracy uchwyt wiertarski moze sie
mocno nagrzac.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
(zob. rys. B)

Przytrzymac tylna tuleje 12 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 10 i obréci¢ przednia
tuleje 11 w kierunku @ na tyle, aby mozliwe byto
osadzenie narzedzia roboczego. Osadzi¢
narzedzie robocze.

Przytrzymac tylna tuleje 12 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 10 i recznie mocno
przekreci¢ przednia tuleje 11 w kierunku @, az do
zatrzasniecia, ktéremu towarzyszy¢ bedzie
styszalny dzwigk. Uchwyt wiertarski jest w ten
sposob automatycznie blokowany.

Ponowne zwolnienie blokady nastepuje po
przekreceniu w przeciwnym kierunku — w celu
wyjecia narzedzia roboczego — przedniej tulei
11.

Uchwyt wiertarski z wiencem zebatym
(zob. rys. C)

Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wienncem zebatym
1 obracajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie
narzedzia roboczego. Wtozy¢ narzedzie robocze.

Witozy¢ klucz 13 w odpowiednie otwory uchwytu
wiertarskiego z wiencem zebatym 1 i
unieruchomi¢ réwnomiernie narzedzie robocze.

Narzedzia do wkrecania srub (zob. rys. D)

Przy uzyciu wktadki bit 14 nalezy zawsze uzywaé
uniwersalnego uchwytu wktadek bit 15. Nalezy
uzywac tylko wktadek bit pasujacych do thow
Srub.

—
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Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Demontaz uchwytu wiertarskiego z wiericem
zebatym (zob. rys. E)

Demontaz zebatego uchwytu wiertarskiego 1
odbywa sie za pomoca klucza widetkowego 16
(rozwartosc¢ klucza 11 mm), przystawianego w
przeznaczonym do tego celu miejscu na
wrzecionie wiertarki.

Potozy¢ elektronarzedzie na stabilnym podtozu,
np. na stole roboczym. Zamocowac¢ klucz do
uchwytow wiertarskich 13 w jednym z trzech
otwordéw zebatego uchwytu wiertarskiego 1 i
zwolni¢ uchwyt 1 za pomoca powstatej w ten
sposob dzwigni, obracajac nig w kierunku @.
Zaklinowany uchwyt wiertarski mozna zwolni¢,
uderzajac lekko w trzonek klucza 13. Usuna¢
klucz 13 z uchwytu wiertarskiego i catkowicie
wykreci¢ uchwyt.

Demontaz szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego (zob. rys. F)

Aby zdemontowac szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski 10 nalezy zamocowac klucz
sze$ciokatny 17 w uchwycie 10, a nastepnie
przystawic klucz widetkowy 16 (rozwartosc 11)
do przeznaczonego do tego celu miejsca na
wrzecionie wiertarki. Potozy¢ elektronarzedzie
na stabilnym podtozu, np. na stole roboczym.
Mocno przytrzymujac klucz widetkowy 16
zwolni¢ uchwyt wiertarski 10 poprzez obracanie
klucza szesciokatnego 17 w kierunku ©.
Zaklinowany uchwyt wiertarski mozna zwolnic,
uderzajac lekko w trzonek klucza szesciokatnego
17. Usunac klucz z uchwytu wiertarskiego i
catkowicie wykreci¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego

Montaz uchwytu wiertarskiego
szybkozaciskowego/z pierscieniem zebatym
nastepuje w odwrotnej kolejnosci.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety

momentem dociagajacym o ok.
25-30 Nm.
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Odsysanie pytow/wiérow
» Pyty niektorych materiatow, na przyktad

powtok malarskich z zawartos$cia otowiu,

niektorych gatunkéw drewna, mineratéw lub

niektérych rodzajéw metalu, moga stanowié

zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt

fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do

ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub

choroby uktadu oddechowego operatora lub

0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektére rodzaje pytéw, np. debiny lub

buczyny uwazane sa za rakotworcze,

szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowaé
odsysanie pytéw.

— Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepiséw, regulujacych
zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrébki.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadza¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotéw (GBM 6 RE)

Przetacznikiem obrotéw 5 mozna zmienic¢ kieru-
nek obrotow elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytgczniku 4 jest to jednak nie-
mozliwe.

—

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub
nacisnaé przetacznik kierunku obrotéw 5 w lewo
do oporu.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia
$rub i nakretek nacisnac¢ przetacznik kierunku
obrotéw 5 w prawo do oporu.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisna¢
wiacznik/wytacznik 4 i przytrzymac w tej pozycji.
W celu unieruchomienia wcisnietego
wtacznika/wytacznika 4 nalezy nacisna¢ przycisk
blokady 3.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy
zwolni¢ wigcznik/wytacznik 4, lub gdy jest on
unieruchomiony przyciskiem blokady 3, nacisna¢
krotko wtacznik/wytacznik 4, a nastepnie
zwolnic.

Ustawianie predkosci obrotowej (GBM 6 RE)

Predkos$¢ obrotowa wtaczonego
elektronarzedzia moze by¢ regulowana
bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na
wiacznik/wytacznik 4.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 4 oznacza
niska predkos$¢ obrotowa. Wraz ze zwiekszaj-
acym sie naciskiem predkos¢ obrotowa rosnie.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktadaé¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac¢ tylko
ostrych wiertet HSS, znajdujacych sie w
doskonatym stanie technicznym (HSS=stal
szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
skrawania). Odpowiednig jako$¢ gwarantuje
program czesci zamiennych firmy Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna
bez wysitku naostrzy¢ wiertto krete o $rednicy
2,5-10 mm.

Do szczegolnie precyzyjnych prac nalezy uzywacé
stojaka wiertarskiego (wyposazenie dodatkowe).
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Bezpieczne zamocowanie obrabianego materiatu

jest mozliwe dzieki imadtu maszynowemu, Obtuga klienta oraz doradztwo

dostepnemu jako wyposazenie dodatkowe. techniczne

Mozna w ten sposdb zapobiec przekreceniu sie Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
obrabianego elementu i unikng¢ i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
spowodowanych tym wypadkow. do czesci zamiennych prosimy zwraca¢ sie do

punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz

Klips do paska informacje o czeéciach zamiennych mozna

Za pomoca klipsa 2 mozna zawiesic¢ znalez¢ pod adresem:

elektronarzedzie na przyktad na pasku. Dzieki www.bosch-pt.com

temu obie rece sg wolne, a elektronarzedzie Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
znajduje sie w zasiegu reki. stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-

pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Konserwacja i serwis Polska
Robert Bosch Sp. z 0.0.
Konserwacja i czyszczenie Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60
Faks: +48 (022) 715 44 41
» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, E-Mail: bsc@pl.bosch.com

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnaé¢ wtyczke z gnia-
zda.

elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:

nalezy utrzymywac w czystosci. +48 (801) 100 900
Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-  (w cenie potaczenia lokalnego)
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto- www.bosch.pl

ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.
Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwieniach Usuwanie odpadow

czgsci zamiennych konieczne jest podanie Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro- podda¢ utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi zasa-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce dami ochrony $rodowiska.

znamionowe;. Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarze-
dzi do odpadow domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools 1609 929 M63 | (12.9.07)
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VSeobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani pri
dodrzovani varovnych upozornéni a pokynl
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k
Urazdam.

b) S elektronafadim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) PFipojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zzadnym zplisobem upravena. Spoleéné s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

g%g OBJ BUCH-531-001.book Page 14 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

3)

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni Ci zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilti stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zplsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostiedi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecénost osob

a) Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mlze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dFive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to m(ize vést
k trazdm.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
seFizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektronaradi
v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dili.
Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy

mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, pfesvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu m(ze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepfetézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) NepouzZivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi
se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Urazd ma pricinu ve
S§patné udrzovaném elektronaradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné vzpfricuji
a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pfrislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou éinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Podle typu stroje specifikované
bezpecnostni pokyny

» Pouzivejte pfidavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronaradim muze vést k poranéni.

» Pouzijte vhodna hledaci zaFizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo pfizvéte
mistni dodavatelskou spoleénost. Kontakt s
elektrickym vedenim muze vést k pozaru a
elektrickému uderu. Poskozeni plynového
vedeni mdze vést k explozi. Proniknuti do
vodovodniho potrubi zpGsobi vécné $kody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfrici.

» Pokud provadite prace, pfi kterych mize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim privadi napéti i na
kovové dily elektronaradi a vede k Uderu
elektrickym proudem.
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» Elektronaradi drzte pFi praci pevné obéma

rukama a zajistéte si bezpecny postoj. Zobrazené komponenty

Obéma rukama je elektronaradi vedeno Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
bezpecnéji. zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny 1 Ozubené sklicidlo*

upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

Uchytka popruhu

Aretacni tlac¢itko spinace

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiall jsou obzvlast skodlivé. Prach
lehkych kovl mize hotet nebo explodovat.

Spinac¢
Prepina¢ sméru otaceni (GBM 6 RE)

o 00 h WN

Kridlovy Sroub pro nastaveni hloubkového

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi dorazu

zastavi. Nasazovaci nastroj se mlze vzpfricit a

vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim. 7 Kridlovy Sroub pro prestaveni pfidavné

rukojeti

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
P ) P Y 8 Pridavna rukojet™

kabelem. Pokud se kabel béhem prace

poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte 9 Hloubkovy doraz*
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvysuji 10 Rychloupinaci skli¢idlo*
riziko elektrického uderu. 11 Pfedni objimka

12 Zadni objimka
13 Klicka sklicidla*
Funkcni popis 14 Sroubovaci bit*

Etéte viechna varovna upozornéni 15 Univerzaini drzak bitd*

a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani 16 Stranovy kli¢**

varovnych upozornéni a pokynii 17 Kli¢ na vnitini $estihrany**

mohou mit za nasledek uraz elek- *Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
trickym proudem, pozar a/nebo standardni dodavky.

tézka poranéni. **h&zné v obchodé (neni v obsahu dodavky)
Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu k

obsluze otevfenou.

Urcujici pouziti

Elektronaradi je uréeno k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a umélé hmoty. Elektronaradi s
elektronickou regulaci a chodem vpravo/vlevo je
vhodné i ke Sroubovani a rezani zavita.

1609 929 M63 | (12.9.07) Bosch Power Tools
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Technicka data

Vrtacka GBM 6 GBM 6 RE

Professional Professional
Objednaci ¢islo 0601 1451.. 0601 145 6..
Jmenovity prikon W 350 350
Vystupni vykon W 150 150
Otacky naprazdno mint 4000 0-4000
Jmenovité otacky min?t 2600 0-2600
Jmenovity kroutici moment Nm 0,7 0,7
Pramér krku vietene mm 43 43
Rizeni poétu otacek -
Chod vpravo/vlevo -
max. pramér vrtani
- Ocel mm 6,5 6,5
- Drevo mm 15 15
= Hlinik mm 8 8
Rozsah upnuti vrtaciho sklic¢idla mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Tfida ochrany [o]/11 [O]/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pfi niz3ich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi

se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina akustického tlaku A stroje
¢ini typicky 75 dB(A). Nepfesnost K=3 dB.

Hladina hluku mze pfi praci prekrocit 80 dB(A).

Noste ochranu sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisSténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci

a,=2,5 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s?,
Sroubovani: hodnota emise vibraci a,<2,5 m/s?,
nepfesnost K=1,5 m/s2.

V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méricich metod normovanych v
EN 60745 a mlize byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, mdze se Uroveri vibraci
lisit. To muze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zrfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatieni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procesu.

Bosch Power Tools
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Prohlaseni o shodé c E

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W 1.V %0%{*‘"

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Pfidavna rukojet’ (viz obr. A)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
prFidavnou rukojeti 8.

Abyste dosahli bezpecné a bezinavové pracovni
drzeni, mizete pridavné drzadlo 8 libovolné
natocit.

Otocte kridlovy Sroub pro prestaveni pridavné
rukojeti 7 proti sméru hodinovych rucicek a
otocte pridavné drzadlo 8 do pozadované
polohy. Potom opét utahnéte kridlovy Sroub 7 ve
sméru hodinovych rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani

Pomoci hloubkového dorazu 9 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Povolte kridlovy Sroub pro nastaveni
hloubkového dorazu 6 a vloZzte hloubkovy doraz
do pridavné rukojeti 8.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 9 musi ukazovat
nahoru.

—

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzda-
lenost mezi $pickou vrtaku a $pickou hloub-
kového dorazu odpovidala pozadované hloubce
vrtani X.

Kridlovy Sroub pro nastaveni hloubkového dorazu
6 opét utahnéte.

Vyména nastroje
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

» PFi vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Sklicidlo se maze pfi delSim
pracovnim procesu silné zahrat.

Rychloupinaci skli¢idlo (viz obr. B)

Podrzte pevné zadni objimku 12 rychloupinaciho
sklic¢idla 10 a otacejte prednim pouzdrem 11 ve
sméru @, az Ize vlozit nastroj. Nasadte nastroj.

Podrzte pevné zadni objimku 12 rychloupinaciho
sklicidla 10 a zatocte prednim pouzdrem 11 silné
rukou ve sméru @, az je slySet cvakani. Vrtaci
sklic¢idlo se tim automaticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud pro odstranéni
nastroje otocite prednim pouzdrem 11 v
protisméru.

Ozubené skli¢idlo (viz obr. C)

Otacenim otevrte ozubené skli¢idlo 1 az Ize vlozit
nastroj. Nasad'te nastroj.
Nastrcte klicku skli¢idla 13 do prislusnych otvort

ozubeného skli¢idla 1 a nastroj rovhomérné
upnéte.

Sroubovaci nastroje (viz obr. D)

Pri pouziti Sroubovacich bitd 14 by jste vzdy méli
pouzit univerzalni drzak bitl 15. Pouzijte pouze
takové Sroubovaci bity, jez licuji k hlavé Sroubu.

1609 929 M63 | (12.9.07)
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Vymeéna skli¢idla

» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Demontaz ozubeného skli¢idla (viz obr. E)

Pro demontaz ozubeného skli¢idla 1 nasadte
stranovy kli¢ 16 (rozmér klice 11 mm) na plosky
pro kli¢ na hnacim vreteni.

Elektronaradi polozte na stabilni podlozku, napf.
pracovni stll. Nastrcte klicku sklicidla 13 do
jednoho ze tri otvorl ozubeného sklic¢idla 1 a
touto pakou uvolnéte ozubené sklicidlo 1
otacenim ve sméru @. Pevné usazené ozubené
skli¢idlo se uvolni lehkym uderem na klicku
skli¢idla 13. Odstrante klicku skli¢idla 13 z
ozubeného skli¢idla a ozubené sklicidlo zcela
odsroubujte.

Demontaz rychloupinaciho sklic¢idla (viz obr. F)

Pro demontaz rychloupinaciho skli¢idla 10
upnéte kli¢ na vnitini Sestihrany 17 do
rychloupinaciho skli¢idla 10 a nasad'te stranovy
klic 16 (SW 11) na plosky pro kli¢ na hnacim
vieteni. Elektronaradi polozte na stabilni
podlozku, napf. pracovni stil. Pevné podrzte
stranovy kli¢ 16 a uvolnéte rychloupinaci sklicidlo
10 otacenim kli¢e na vnitini Sestihrany 17 ve
sméru @. Pevné usazené rychloupinaci skli¢idlo
se uvolni lehkym uderem na delsi drik klice na
vnitini Sestihrany 17. Odstrarite kli¢ na vnitfni
Sestihrany z rychloupinaciho skli¢idla a
rychloupinaci sklicidlo zcela odsroubujte.

Montaz sklicidla
Montaz rychloupinaciho ¢i ozubeného sklicidla
nasleduje v opa¢ném poradi.

Sklicidlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 25-30 Nm.

Odsavani prachu/tfrisek

» Prach materialG jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, mineral a kovu mohou
byt zdravi Skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.

Cesky | 19

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach

je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve

spojeni s pridavnymi latkami pro osetreni

dreva (chromat, ochranné prostiedky na

drevo). Materidl obsahujici azbest sméji

opracovavat pouze specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpis( pro
opracovavané materialy.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otaceni (GBM 6 RE)

Pomoci prepinace sméru otaceni 5 mizete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném
spinaci 4 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pri vrtani a zasroubovani Sroubd
stlacte prepina¢ sméru otaceni 5 vlevo az na
doraz.

Chod vlevo: K uvolnéni popf. vySroubovani
Sroub( a matic stlacte prepina¢ sméru otaceni 5
vpravo az na doraz.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spinac¢ 4 a podrzte jej stlaceny.

K aretaci stlaceného spinace 4 stlacte aretacni
tlagitko 3.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 4 uvolnéte popr.
je-li aretacnim tlacitkem 3 zaaretovan, spinac 4
kratce stlacte a potom jej uvolnéte.

Bosch Power Tools
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Nastaveni poétu otaéek (GBM 6 RE)

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac 4.

Lehky tlak na spinac 4 zpUsobi nizky pocet
otacek. S rostoucim tlakem se pocet otacek
zvysuje.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

PrFi vrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné,
naostrené vrtaky HSS (HSS=vysokovykonna
rychlorezna ocel). Odpovidajici kvalitu zarucuje
program prislusenstvi Bosch.

Pomoci pripravku na ostreni vrtakd
(prislusenstvi) mlzete snadno naostfit spiralové
vrtaky o priméru 2,5-10 mm.

Pro zvlasté presné prace pouzijte vrtaci stojan
(prislusenstvi).

Strojni svérak, dostupny jako prislusenstvi,
umozniuje spolehlivé pevné upnuti obrobku. To
zabrani protoceni obrobku a s tim spojenym
Urazdm.

Uchytka popruhu

Pomoci tchytky popruhu 2 mizete elektronaradi
zavésit napf. na popruh. Pak mate obé ruce volné
a elektronaradi je kdykoli po ruce.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né

kontroly k poru$e stroje, svérte provedeni opravy

autorizovanému servisnimu stredisku pro

elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci Cislo podle typového stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomuze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych elektrickych

a elektronickych zafizenich a jejim

prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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VsSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpe¢nostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpec¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujiucom
texte moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spOsobit’ poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtce
pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vzt'ahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecénost' na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat’ za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ruc¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit kontrolu
nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym prudom.
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrainte elektrické naradie pred uc¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym pradom.

d) NepouzZivajte privodni $nuru mimo urce-
ny Ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
$nura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné Snury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré si schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spina¢ pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

Bezpecnost 0s6b

a) Bud'te ostrazZity, sustredte sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti méze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.

Bosch Power Tools
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruc¢ného elektrického naradia do é¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je rucné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat’ pri prenasani ru¢ného
elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite
na elektricku siet zapnuté, moze to mat' za
nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'i¢e na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'u¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ru¢ného
elektrického naradia, méze sposobit vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f)

Zapezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat'.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo $perky mozu byt’
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného rué¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit' do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat’

alebo prestavovat’, vymienat’ prislusenst-
vo alebo skor, ako odlozite naradie, vZzdy
vytiahnite zastrcku siet'ovej Snury zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabra-
fAuje neumyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané rucné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo oSe-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suéiastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie su zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat’ spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit.
Vela nehéd bolo spésobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
ky a ¢innost), ktoru budete vykonavat'.
Pouzivanie ru¢ného elektrického naradia
na iny Ucel ako na predpisané pouzitie
mébze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Servisné prace
a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovite, ktoré boli dodané s naradim.
Strata kontroly nad naradim méze mat' za
nasledok poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby
ste ich nenavrtali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim méze spo-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pradom. Poskodenie plynového
potrubia méZze mat’ za nasledok expldziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia sp6-
sobi vecnu $kodu.

» Ked sa pracovny nastroj zablokuje, ru¢né
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré sposobia spatny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked:

- rucné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzpriecené v obrabanom obrobku.
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Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovati pri vykonavani takej prace, pri
ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit’ na
skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut’
vlastni privodnu $nuru naradia. Kontakt s
vedenim, ktoré je pod napéatim, spésobi, ze aj
kovové suciastky naradia sa dostanu pod
napatie, ¢o ma za nasledok zasah
obsluhujlcej osoby elektrickym priddom.

Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch ruk sa ruéné
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa mé6ze
lahko zapalit’ alebo explodovat’.

Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, aZz potom ho odlozZte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodni $niiru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade,
Ze sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné Snury zvySuju riziko
zasahu elektrickym priudom.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym
prudom, spdsobit’ pozZiar a/alebo
tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami
produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely ¢as,
ked’ citate tento Navod na pouzivanie.
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Pouzivanie podla uréenia

Toto ru¢né elektrické naradie je uréené navrtanie
do dreva, kovu, keramiky a plastov. Ru¢né
elektrické naradie, ktoré je vybavené
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava, je vhodné aj na skrutkovanie a
na rezanie zavitov.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
na vyobrazenie elektrického naradia na graficke;j
strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Sklucovadlo s ozubenym vencom*

2 Sponka na upnutie na remen

3 Aretacné tlacidlo vypinaca

4 Vypinac

5 Prepina¢ smeru otacania (GBM 6 RE)

Technické udaje

e

6 Kridlova skrutka na nastavovanie hibkového
dorazu

7 Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej
rukovéte

8 Pridavna rukovat™

9 Hibkovy doraz*

10 Rychloupinacie sklucovadlo*

11 Predna objimka

12 Zadna objimka

13 Dotahovaci kluc*

14 Skrutkovaci hrot*

15 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*
16 Vidlicovy klu¢**

17 KI4¢ na skrutky s vnutornym sesthranom**

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

**mozno prikupit’ (nepatri do zakladnej vybavy)

Vitagka GBM 6
Professional Professional
Vecné ¢islo 0601 1451.. 0601 145 6..
Menovity prikon W 350 350
Vykon W 150 150
Pocet volnobeznych obratok min?t 4000 0-4000
Menovity pocet obratok min’t 2600 0-2600
Menovity kritiaci moment Nm 0,7 0,7
Kréok vretena mm 43 43
Reguldcia poctu obratok -
Pravobezny/lavobezny chod -
max. vitaci priemer
- Ocel mm 6,5 6,5
— Drevo mm 15 15
= Aluminium mm 8 8
Upinaci rozsah sklucovadla mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Trieda ochrany [ol/I C/I

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napatia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre

niektoru krajinu sa moézu tieto Udaje odliSovat'.

VSimnite si laskavo vecné Cislo na typovom Stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa m6zu odlisovat.
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hladina akustického tlaku A tohto
naradia je typicky 75 dB(A). Nepresnost' merania
K=3 dB.

Hladina hluku moze pri praci dosahovat hodnotu
nad 80 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla EN 60745:

Vrtanie do kovu: Hodnota emisie vibracii
a,=2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s?,
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,<2,5 m/s?, Nepresnost’ merania K=1,5 m/s2.

Uroveri kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedenéhov
norme EN 60745 a mozno ju pouzivat’ na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo
sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze sa
hladina zataZenia vibraciami od tychto hodnét
odlisovat. To moOze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked’ naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat’ zataZenie vibraciami pocas
celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujuicej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpeénostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ruéného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty rik, organizacia jednotlivych
pracovnych tkonov.

—
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Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje s
nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju na
adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W g V %@%ﬁﬂ

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Pridavna rukovat’ (pozri obrazok A)

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s
pridavnou rukovétou 8.

Pridavnu rukovat' 8 mézete lubovolne otocit’, aby
ste dosiahli bezpe¢nl a minimalne unavujlicu
pracovnu polohu.

Otacajte kridlovu skrutku na nastavenie pridavne;j
rukovate 7 proti smeru pohybu hodinovych ruci-
Ciek a pridavnu rukovat' 8 natocte do pozado-
vanej polohy. Potom kridlovu skrutku 7 v smere
pohybu hodinovych ruciciek opat’ utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu

Pomocou hibkového dorazu 9 sa da nastavit
pozadovana hlbka vrtu X.

Uvolnite kridlovu skrutku pre nastavenie
hlbkového dorazu 6 a vlozte hlbkovy doraz do
pridavnej rukovate 8.

Drazkovanie na hibkovom doraze 9 musi
smerovat’ hore.

Bosch Power Tools
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Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost

medzi hrotom vrtaka a hrotom hibkového dorazu
zodpovedala poZzadovanej hibke vrtu X.

Kridlovd skrutku pre nastavenie hibkového
dorazu 6 opat’ utiahnite.

Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Pri vymene nastroja pouzivajte pracovné
rukavice. PocCas dlhsej neprerusovanej prace
sa moze sklucovadlo vyrazne zahriat.

Rychloupinacie skl'u¢ovadlo (pozri obrazok B)

Dobre pridrzte zadnu objimku 12
rychloupinacieho skluc¢ovadla 10 a prednu
objimku 11 otacajte v smere otacania @ tak, aby
sa dal do sklucovadla vlozit' pracovny nastroj.
Vlozte pracovny nastroj.

Podrzte zadnu objimku 12 rychloupinacieho
sklucovadla 10 a otacajte prednu objimku 11 v
smere otacania ® energicky rukou dovtedy, az
budete pocut kliknutie (klik). Sklucovadlo sa tym
automaticky zaaretuje.

Aretacia sa opat  uvolni, ked otocite pri vyberani
nastroja prednu objimku 11 opa¢nym smerom.

Sklucovadlo s ozubenym vencom
(pozri obrazok C)

Otvorte skluc¢ovadlo s ozubenym vencom 1 ota-
¢anim tak, aby sa dal don vlozit' pracovny nastroj.
Vlozte pracovny nastroj.

Dot’ahovaci kl'i¢ 13 vlozte do prislusnych otvorov
sklu¢ovadla s ozubenym vencom 1 a nastroj
rovnomerne upnite.

Skrutkovacie nastroje (pozri obrazok D)

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 14 by ste mali
vzdy pouzivat’ univerzalny drziak skrutkovacich
hrotov 15. Na skrutkovanie vzdy pouzivajte len
také skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave
skrutky.

Vymena upinacej hlavy (sklu¢ovadla)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

Demontaz skl'uéovadla s ozubenym vencom
(pozri obrazok E)

Pri demontazi sklucovadla s ozubenym vencom 1
budete potrebovat’ vidlicovy kl'u¢ 16 (velkost’
11 mm), ktory zalozite na plésky na kl'u¢ na
hnacie vreteno.

PoloZte ru¢né elektrické naradie na nejaku
stabilnu podlozku, napriklad na pracovny stél.
Utahovaci kl'u¢ 13 zalozte do jedného z troch
otvorov skluc¢ovadla s ozubenym vencom 1 a
uvolnite sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 1
otacanim tejto packy v smere otacania @. Ak je
ozubeny veniec zablokovany, uvolnite ho jemnym
uderom na utahovaci kl'i¢ 13. Vyberte zo
sklucovadla s ozubenym vencom utahovaci kl'u¢
13 a sklu¢ovadlo s ozubenym vencom celkom
odskrutkujte.

Demontaz rychloupinacieho sklu¢ovadla
(pozri obrazok F)

Ak chcete demontovat' rychloupinacie
sklu¢ovadlo 10, kl'd¢ na skrutky s vndtornym
Sesthranom 17 zaloZte do rychloupinacieho
sklu¢ovadla 10 a plésku na klu¢ hnacieho
vretena uchytte pomocou vidlicového kl'uca 16
(velkost klu¢a 11). Polozte ruéné elektrické
naradie na nejaku stabilnu podlozku, napriklad
na pracovny stol. Vidlicovy kl'i¢ 16 dobre drzte a
uvolnite rychloupinacie sklu¢ovadlo 10 ota¢anim
kl'i¢a na skrutky s vnutornym Sesthranom 17 v
smere pohybu @. Ak je rychloupinacie
sklu¢ovadlo zablokované a neda sa
odskrutkovat, uvolnite ho jemnym uderom na
dlhu stopku kluc¢a na skrutky s vnutornym
Sesthranom 17. Demontujte kI'G¢ na skrutky s
vnutornym Sesthranom z rychloupinacieho
skluc¢ovadla a rychloupinacie skluc¢ovadlo celkom
odskrutkujte.

1609 929 M63 | (12.9.07)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-531-001.book Page 27 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

Montaz sklucovadla

Montaz rychloupinacieho sklu¢ovadla/upinacej
hlavy s ozubenym vencom sa robi v opacnom
poradi.

Upinacia hlava sa musi utiahnut’
utahovacim momentom cca 25-30 Nm.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov méze byt
zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie moéze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo sposobit ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory
obsahuje azbest, smu opracovavat’ len
Specialne vyskoleni pracovnici.

— PouZivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporucame Vam pouzivat’ ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materidlu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napéatie siete! Napatie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi na
typovom stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky ozna¢ené pre napitie
230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Slovensky | 27

Nastavenie smeru otaéania (GBM 6 RE)

Prepinadom smeru otacania 5 mbzete menit’
smer otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie
je to véak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac 4.

Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 5
dolava aZz na doraz.

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie, resp.
vyskrutkovavanie skrutiek a matic stlacte
prepina¢ smeru otacania 5 az na doraz doprava.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypinac 4 a drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 4 stlacte
aretacné tlacidlo 3.

Ak chcete rucné elektrické naradie vypnut’
uvolnite vypinac¢ 4 a v takom pripade, ak je
zaaretovany aretac¢nym tlacidlom 3, stlacte
vypinac 4 na okamih a potom ho znova uvolnite.

Nastavenie poétu obratok (GBM 6 RE)

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického
naradia moézete plynulo regulovat’ podla toho, do
akej miery stlacate vypinac 4.

Mierny tlak na vypinac 4 vyvola nizky pocet
obratok. Pri zvySeni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zo$Smyknut.

Na vrtanie do kovu pouzivajte len bezchybné a

ostré vrtaky z vysokovykonnej rychloreznej ocele

(HSS). Vhodnu kvalitu zarucuje program

prislusenstva Bosch.

Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov
(prislusenstvo) sa daju bez problémov ostrit’
vrtaky s priemerom 2,5-10 mm.

Na mimoriadne precizne prace pouzivajte vrtaci
stojan (prislusenstvo).

Strojovy zverak, ktory sa da zakupit’ ako
prislusenstvo, umoznuje spolahlivé upnutie
obrobku. To zabrani preto¢eniu obrobku a tym aj
vyskytu pripadnych pracovnych urazov.
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Sponka na upnutie na remen o e ae e
P P Likvidacia

Ruc¢né elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné

prostredie.

Pomocou sponky na upnutie na remen 2 si
mozete zavesit toto ru¢né elektrické naradie
napr. na opasok. V takom pripade budete mat’
obe ruky volné a ru¢né elektrické naradie budete
mat’ stale v pohotovosti. Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
| > H Podla Eurépskej smernice
Udrzba a servis 2002/96/EG o starych elektrickych
. aelektronickych vyrobkoch a podla
Udrzba a Cistenie jej aplikacii v ndrodnom prave sa
musia uz nepouzitelné elektrické produkty
zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrc¢ku naradia zo
zasuvky.

» Ruéné elektrické naradie a jeho vetracie Zmeny vyhradené.
strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a

kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,

treba dat opravu vykonat autorizovanej servisnej

opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri v§etkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné &islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlice sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad poméze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Altalanos biztonsagi el6irasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezékben leirt eldira-
sok betartasanak elmulasztdsa aramitésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan érizze
meg ezeket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldézati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (haldzati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkatertlet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
kozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakoz6 adaptert.

A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugok és a
megfeleld dugaszold aljzatok csékkentik az
aramités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul
csovek, fiitétestek, kalyhak és hiitogépek
megérintését. Az aramiitési veszély
megnodvekszik, ha a teste le van féldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramités veszélyét.

d) Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétél
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huizza ki a haldzati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktél, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkatré-
szektdl. Egy megrongdlddott vagy csomok-
kal teli kdbel megnéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valo hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csékkenti az dramiités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védoékapcsolot. Egy hibaaram-véddékap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramités
kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata k6zben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és 4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
mindig viseljen védészemiiveget. kezelése és hasznalata

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvéd6 haszndlata az
elektromos kéziszerszam haszndlata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrél, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsoldn
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f

~

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bé
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és 6ssze-
gylijtéséhez sziikséges berendezéseket,
ellenérizze, hogy azok megfelel6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és f
rendeltetésiiknek megfeleléen
miikddnek. A porgyljté berendezések
hasznalata csdkkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

~

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgal6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas

elektromos kéziszerszdammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cse-
rél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez
az elévigyazatossagiintézkedés meggatolja
a szerszam akaratlan Gizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az Gtmutatoét. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellendriz-

ze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastala-
nul mitkédnek-e, nincsenek-e beszorulva,
és nincsenek-e eltorve vagy megrongalod-
va olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam
miikodésére. A berendezés megrongal6-
dott részeit a késziilék hasznalata el6tt
javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégit6 karbantartasara lehet visszavezet-
ni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.
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g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozoé kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra valo alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti pétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi el6irasok

» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott potfogantyukat. Ha elveszti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett,
ez sériilésekhez vezethet.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-

naljon alkalmas fémkereso6 késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongaldsa rob-
bandst eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
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» Az elektromos kéziszerszamot csak a

szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrél
nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat haldzati csatlakozé kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy feszlltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilnek és
aramitéshez vezetnek.

A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrél, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A megmunkalasra keriilé6 munkadarabot
megfelelden régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kilonosen veszélyesek. A konny(
fémek pora éghetd és robbanasveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-

szerszam beékelddhet, és a kezel6 elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakoz6 kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hizza ki a csatlakozé dugét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az dramités veszélyét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi

Iebloklkc:(I, ha: Koz . iterhelik figyelmeztetést és elsirast.
— az elektromos kéziszerszamot tulterheli A kévetkezokben leirt eléirasok
vaé;y,k I5dik Kl3 Keriild betartasanak elmulasztasa
- eE Z © Ibba megmunkalasra kerulo aramitésekhez, tlizh6z és/vagy
munkadarabba. sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjliik hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikozben ezt a kezelési
Utmutatdt olvassa.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam faban, fémekben,
keramikus anyagokban és mlanyagokban végzett
furasra szolgdl. Az elektronikus szabalyozéval
ellatott és a jobbra-/balraforgas k6zott
atkapcsolhato elektromos kéziszerszamok
csavarozasra és menetflrasra is alkalmasak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A készlilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon taldlhaté képére vonatkozik.

1 Fogaskoszorus furétokmany*

2 Ovtarté csat

3 Be-/kikapcsolo rogzitégombja

4 Be-/kikapcsolo

5 Forgasirany-atkapcsolo (GBM 6 RE)

Miiszaki adatok

6 Szarnyascsavar a mélységi itk6zd
beallitasahoz

7 Szarnyascsavar a potfogantyu beallitasara

8 Pétfogantyu*

9 Mélységi utkoz6*

10 Gyorsbefogd furétokmany*

11 EIs6 hively

12 Hatso hiively

13 Tokmanykulcs*

14 Csavarozo betét (bit)*

15 Univerzalis bittarto*

16 Villaskulcs**

17 Imbuszkulcs**

*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

**a kereskedelemben szokasosan kaphat6 (nem
tartozik a szallitmanyhoz)

Furégép GBM 6 GBM 6 RE
Professional Professional
Cikkszam 06011451.. 0601 145 6..
Névleges felvett teljesitmény W 350 350
Leadott teljesitmény W 150 150
Uresjarati fordulatszam perc?t 4000 0-4000
Névleges fordulatszam perc?t 2600 0-2600
Névleges forgatonyomaték Nm 0,7 0,7
Orsonyak-@ mm 43 43
Fordulatszam szabalyozas -
Jobbra forgas/balra forgas - )
Legnagyobb furé-g
— Acélban mm 6,5 6,5
— Faban mm 15 15
— Aluminium mm 8 8
Tokmanyba befoghaté méretek mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01
EPTA-eljaras) szerint kg 1,1 1,1
Erintésvédelmi osztaly [O]/1 [O /I

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készllt kilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kilénb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.
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Zaj és vibracio értékek
A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelést tipikus hangnyomas-
szintje 75 dB(A). Széras K=3 dB.

A munkavégzés alatti zajszint tullépheti a

80 dB(A)-t.

Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorésszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerilt kiértékelésre:

Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=2,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték,

a,<2,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s2.

Az ezen elbirasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési mod-
szerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok Osszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valo hasznalat
soran fellépdé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit6é karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést Iényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjlk, hogy a ,,M(szaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kovetkezd
szabvanyoknak, illetve iranyadé dokumentumok-
nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-t6l
kezdve) iranyelveknek megfeleléen.

A muszaki dokumentacio a kovetkez6 helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W g V %@%ﬁﬂ

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Osszeszerelés

Potfogantyu (lasd az ,,A” abrat)
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra

felszerelt 8 pétfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

A 8 potfogantyut tetszéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a lehet6 leginkabb
faradsagmentes modon lehessen végezni.

Forgassa el a potfogantyu bedllitasara szolgald
7 szarnyascsavart az 6ramutaté jarasaval ellen-
kezé iranyba és forgassa el a 8 pétfogantyut a
kivant helyzetbe. Ezutan az éramutato jarasaval
megegyezd iranyba forgatva hiizza meg ismét
szorosra a 7 szarnyascsavart.

A furatmélység beallitasa

A 9 mélységi (itkdzé a kivant X furatmélység
bedllitdsara szolgal.

Oldja ki a 6 mélységi itk6z6 beallitd
szarnyascsavart és helyezze be a mélységi
Utkozét a 8 potfogantyuba.

A9 mélységi itk6zd recézett részének felfelé kell
mutatnia.
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Huzza ki annyira a mélységi titk6z6t, hogy a furd
csucsa és a mélységi litk6z6 csucsa kdzotti ta-
volsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

Huzza meg ismét szorosra az mélységi litk6z6
beallitasara szolgald 6 szarnyascsavart.

Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozé dugot a dugaszolé aljzatbol.

> A szerszamcseréhez viseljen védoékesztyiit.
A furétokmany hosszabb munkamenetek
soran erésen felmelegedhet.

Gyorsbefogo6 furotokmany (lasd a ,,B” abrat)
Tartsa fogva a 10 gyorsbefogd furotokmany 12
hatso hivelyét, és forgassa el a 11 elsé hiivelyt a
O forgdsiranyba, amig be nem lehet tenni a
szerszamot a szerszambefogd egységbe. Tegye
be a szerszamot a tokmanyba.

Tartsa fogva a 10 gyorsbefogd furotokmany 12
hatso hiivelyét, és csavarja el kézzel erételjesen a
11 els6 hiivelyt a ® forgasiranyba, amig egy
kattanast nem lehet hallani. Ezzel a furétokmany
automatikusan reteszelésre kerdl.

A reteszelés automatikusan feloldédik, ha a
szerszam eltavolitasahoz a 11 elsé hiivelyt
ellenkezd iranyban elforgatja.

Fogaskoszorus furétokmany (lasd a ,,C” abrat)

Forgatdssal nyissa szét az 1 fogaskoszorus
furotokmanyt, amig a szerszamot be nem lehet
helyezni. Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Dugja be a 13 tokmanykulcsot az 1 fogaskoszorus
furétokmany megfeleld furataiba és egyenletesen
beszoritva rogzitse a szerszamot.

Csavarozo szerszamok (lasd a ,,D” abrat)

A 14 csavarozo bitek alkalmazasahoz hasznaljon
mindig egy 15 univerzalis bittartét. Csak a
csavarfejhez megfelel6 csavarhizé biteket
hasznaljon.

A furétokmany cseréje
» Az elektromos kéziszerszamon végzendo

barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

A fogaskoszorts fluréotokmany leszerelése
(lasd az ,,E” abrat)

Az 1 fogaskoszorus furotokmany leszereléséhez
helyezzen fel egy 16 villaskulcsot (11 mm-es
méret) a hajtotengely kulcsfeliiletére.

Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil
alapra, példaul egy munkapadra. Dugja bele a 13
tokmanykulcsot az 1 fogaskoszorus
furotokmanyon talalhato harom furat egyikébe és
ezt a tokmanykulcsot mintegy karként hasznalva,
az @ iranyba forgatva csavarjale az 1
fogaskoszorus furétokmanyt. Ha a fogaskoszorus
furotokmany beékelddott, akkor a forgast a 13
tokmanykulcsra mért enyhe (itéssel lehet
elinditani. Vegye ki a 13 tokmanykulcsot a
fogaskoszorus furétokmanybdl és csavarja le
teljesen a fogaskoszorus furotokmanyt.

A gyorsbefogé furétokmany leszerelése

(lasd az ,,F” abrat)

A 10 gyorsbefogo furotokmany leszereléséhez
forgjon be egy 17 imbuszkulcsot a 10
gyorsbefogo furétokmanyba és tegyen fel egy 16
villaskulcsot (SW 11) a hajtoorso kulcsfeliiletére.
Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil
alapra, példaul egy munkapadra. Tartsa szorosan
fogva a 16 villaskulcsot és a 17 imbuszkulcsnak
az @ iranyba valo elforgatasaval oldja fel és
csavarja ki a 10 gyorsbefogd furétokmanyt. Ha a
gyorsbefogd furédtokmany beékel6dott, akkor azt
a 17 imbuszkulcs hosszu sarara mért kdnnyed
itéssel lehet meginditani. Vegye ki az
imbuszkulcsot a gyorsbefogd furétokmanybol és
csavarja teljesen ki a gyorsbefogé furétokmanyt.

A farétokmany felszerelése

A gyorsbefogd furétokmany/fogaskoszorus
furotokmany felszerelése az elébbivel forditott
sorrendben torténik.

A furétokmanyt kb. 25-30 Nm meghuzasi
nyomatékkal kell régziteni.
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Por- és forgacselszivas

» Az olomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarositd
hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
koézelben tartozkodo személyek altal térténé
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és blikkfaporok

rakkelt6é hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédé vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— AlehetOségek szerint hasznaljon
porelszivast.

— Gondoskodjon a munkahely jé
szell6ztetésérdl.

— Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2
szliréosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirasokat.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Forgasirany beallitasa (GBM 6 RE)

Az 5 forgasirany-atkapcsolé az elektromos kézi-
szerszam forgdsiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 4 be-/kikapcsold be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
behajtasdhoz tolja el itk6zésig balra az 5
forgasirany-atkapcsolot.

Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz,
illetve kihajtasahoz tolja el Gtkozésig jobbra az 5
forgasirany-atkapcsolot.
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Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 4
be-/kikapcsolot.

A benyomott 4 be-/kikapcsolo reteszeléséhez
nyomja be a 3 rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 4 be-/kikapcsoldt, illetve, haaza 3
reteszel6gombbal reteszelve van, nyomja be
rovid idére a 4 be-/kikapcsolot, majd engedje el
azt.

A fordulatszam beallitisa (GBM 6 RE)

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat a 4 be-/kikapcsolo kiilonb6zé mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 4 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas
alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas
novelésekor a fordulatszam is megndvekszik.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Fémben valo furashoz csak kifogastalan,
kiélesitett HSS-furét (HSS = nagyteljesitményd
gyorsvagd acél) hasznaljon. A Bosch-cég
tartozék-programja garantalja a megfeleld
minéséget.

A furdélezével (kilon tartozék) a 2,5-10 mm
atmérdju csigafurdkat problémamentesen meg
lehet élesiteni.

Kulénbsen preciz munkakhoz hasznaljon
furoallvanyt (extra tartozék).

A tartozékként kaphato gépsatu lehetdvé teszi a
munkadarab biztonsagos befogasat. Ez
meggatoljaa munkadarab elforduldsat és az ezzel
kapcsolatos baleseteket.

Ovtarto csat

A 2 Ovtarto csat segitségével az elektromos
kéziszerszamot példaul felakaszthatja egy
hevederre. Ekkor mindkét keze szabad, és az
elektromos kéziszerszam mindig rendelkezésre
all.

Bosch Power Tools
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugot a dugaszol6 aljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zonyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-mi(ihely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhato 10-jegyl
cikkszamot.

Vevészolgalat és tanacsadas

A vev@szolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vev6tanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

—

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra
el6késziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizacidjanak megfeleléen a
mar hasznalhatatlan elektromos kéziszerszamo-
kat kiilon Ossze kell gyljteni és a kdrnyezetvédel-
mi szempontbol megfelelé Ujra felhasznalasra le
kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wmMe yKa3aHHUA IO TeXHUKe
6e3omacHOCTU ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

YOS St MpouTnTe BCe yKasa-

HUA U UHCTPYKLUU TTO
TexXHUKe 6e30mMacHOCTHU. YTyLLEeHUsA, AOTTYLLEH-
Hble TIPU COBAIOAEHUU YKA3AHUM U UHCTPYKLUWH TTO
TeXHUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb TPUUUHOWM
INEKTPUUECKOTO TTOPAXKEHUA, TTOXApa U TAXEAbIX
TpaBMm.

CoXxpaHAWTe 3TU UHCTPYKLIUKU U YKA3aHUA AAA
6yAyLLEro UCTTOAb3OBaHHUA.

MCTTOAb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLUMAX U
YKa3aHUSAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
TTPOCTPAHAETCA Ha IAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HWEM OT CETH (CO LWHYPOM TTUTAHUA OT IAEKTPO-
CETH) U Ha aKKYMYAATOPHbIM SAEKTPOUHCTPYMEHT
(6€3 WHYpPOM TTUTaHUA OT IAEKTPOCETH).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxure pabouee MeCTo B UUCTOTE U
XOPOLLO OCBELEeHHbIM. BecrmopsaoK UAK
HeoCBelLEeHHble yuacTku pabouero mecta
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHLIM CAYUYaAM.

6) He paboTtaiiTe C 3TUM SIAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3PbIBOOITaCHOM TTOMELUEHHUH, B
KOTOPOM HaxOAATCA roploumue XUAKOCTH,
BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl UAU TIbIAB.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET
TTPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMUIO TTBIAV UAU
nmapos.

B) Bo BpemsaA paboTbl C 3AEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKalTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBAEUEHWM Bbl MOXeTe MoTepATh
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3aekTpobe3omacHOCTb

a) WterceAbHan BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
po3eTke. HUkoum o6pa3om He U3MeHANTE
WITeTICeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsiiTe
TMePEeXOAHbIX LITEKEPOB AAA SAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMAEHUEM.
HeuameHeHHble WTeTCeAbHbIe BUAKU U TTOA-
XOAALLME WTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAOT
PUCK TTOPaKEHUA IAEKTPOTOKOM.
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6) TTpeaoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMU TTOBEPXHOCTAMMH, KaK To,
c Tpy6aMu, INeMEeHTaMH OTOTIN€HMHA, KY-
XOHHbIMMU TTAUTAMHU U XOAOAUABHUKAMM.
MMpwv 3a3eMAeHWM Baluero Teaa moBblLLAeTCA
PUCK TTOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiainTe SAEKTPOMHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TIDOHNKHOBEHWE BOAbI
B 9AEKTPOUHCTPYMEHT TMOBbILIAET PUCK
TTOPaXEeHWUA IAEKTPOTOKOM.

~—

r) He AomyckaeTcA UCTIOAb30BaTb LUHYP He
O Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKHU UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATMBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKHU. 3awumiIianTe
WHYP OT BO3AEMUCTBUA BbICOKUX TEMITe-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHM TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIN UAW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BbllLAET PUCK TTIOPAXEHMA SIAEKTPOTOKOM.

A) TIpu paboTe C 3INEKTPOUHCTPYMEHTOM TIOA
OTKPbITbIM HE60OM TIPUMEHANTE TTIPUroA-
Hble AAA 3TOro KabeAn-yaAnmHuTeAm. Tpu-
MeHEeHWe TIPUrOAHOTO AAA PAbOThI TIOA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAa-yAAMHUTEAR CHU-
aeT PUCK MOPaXEHWUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAn HeBO3MOXHO usbexarb TTPUMEHe-
HUA INEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM TO-
MeLlleHUH, To yCTaHaBI\MBaﬁTe BbIKALKO-
yaTeAb 3aluUTbl OT TOKOB TTOBPEeXAEHHUA.
TTpMeHeHWe BblKAOUaTEeAA 3alluTbl OT
TOKOB TTOBPEXAEHUA CHUXAET PUCK IAEK-
TPUYECKOTO MMOpPaXKeHUA.

3) Be3omacHOCTb Aloaen

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CACAUTE 32 TEM,
yTo Bbl A€NaETe M TPOAYMAHHO HaUMHalTe
paboTy C INeKTPOUHCTPYMeHTOM. He
TTOAb3YATECb IAEKTPOUHCTPYMEHTOM B
YCTaAOM COCTOSIHUM UAU, eCAM Bbli
HaXoAMUTECb TTOA BAUAHWEM HAapPKOTUKOB,
CTIMPTHbIX HATTUTKOB MAK AeKapcTB. OANH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTHM TIpU paboTe C
SAEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTH K
cepbesHblM TpaBMam.

Bosch Power Tools
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6) TpuMeHANTe CPeACTBa UHAUBUAYAAbHbIN

3alUMUTbl U BCErAa 3alUTHbIE OUKH.
McToAb30BaHUE CPEACTB MHAMBHUAYAAbHOM
3alllMThl, Kak TO, 3alUTHON MacKu, obyBu
Ha HECKOAb3ALLEN TIOAOLIBE, 3aLLMTHOMO
LWAEMA AW CPEACTB 3alliMTbl OPraHoB CAyXa
B 3aBMCMMOCTU OT BUAA paboThbl
3AEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXAET PUCK
MOAYUYEHUSA TPABM.

B) TipeaoTBpalLaliTe HETTPeAHaAMepPeHHoe

r

~

BKAIOUEHHE INEKTPOMHCTpyMeHTa. TMepea
TTOAKAIOUEHHEM IAEKTPOMHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOSAHUM
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. EcAM Bbl mipu Tpax-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XUTE TTaAeL, Ha BbIKAIOUATEAE UAW BKAIO-
UEHHbIN INEKTPOUHCTPYMEHT TIOAKAOUAETE
K CETH TTIUTaHWA, TO 3TO MOXET TIPUBECTU K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT UAU
raeuHble KAIOUM AO BKAIOUEHUA INEKTPO-
MHCTPYMEHTa. MHCTPYMEHT UAU KALOU,
HaXOAALLMICA BO BpallaloLencs yactm
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPUBECTU K
TpaBMam.

A) He npuHumaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHUe Kopryca Tena. Bceraa 3aHumaiite
yCTOWUMBOE TIONOXKEHHE U AEPXXUTE
Bcerpa pasHoBecHe. baaropapa sTomy Bbl
MOXeTe Ayulle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYaLUAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oAexaAy.

He HOCHUTe WHMPOKYIO OAEXKAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTeM.
LLInpoKas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBaIOWUX U TTbIA€COOPHBIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHUe U TTPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpUMEHEeHHe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OMacHOCTH, CO3AaBaeMble TTbIAbIO.

4) BepeXxHoe U TpaBUAbHOE OobpalueHune U
MCTIOAb30BaHHE 3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmonb3yiTe Ana Bawei pabotbl mpea-
Ha3HaUEeHHbIH AAAl 3TOrO INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOAALLUM SAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTaete Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarazaoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3IA€KTPOUHCTPYMEHTOM C

HEeUCTIpaBHbIM BbIKAIOMATEAEM. INEKTPO-
WHCTPYMEHT, KOTOprl;I He TMoAAaeTCA
BKAKOUEHUIO UAU BbIKAKOYEHWUIO, OTTACEH U
AONKEH BbITb OTPEMOHTHUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEHTa,

r)

mepeA 3aMeHOM TPUHAANEXKHOCTEN U
TpeKpalueHUeM OTKAIOUaHTe wWTen-
CEeAbHYI0 BUAKY OT PO3ETKHU CeTHU U/UAK
BbIHbTE aKKYMYAATOP. 3Ta Mepa TIpeAoC-
TOPOXHOCTH TTPEAOTBpPALLAeT HeTpeAHame-
pPEeHHOE BKAIOUEHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe HEeUCTTOAb3yeMble INEKTPOUH-
CTPYMEHTbI HEAOCTYTTHO AAA AeTeilt. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLLAM, KOTOpPbIe HE3HAKOMbl
C HAM WAM HE UMTAAU HACTOALLUX UHCTPYK-
UMHA. IAEKTPOMHCTPYMEHTbI OTTacHbI B
pYKax HEOTIbITHbLIX AULL.

A) TWATEAbHO yXaXXMBaiTe 32 INEKTPOUH-

ctpymeHToMm. TTpoBepsAiTe 6e3ynpeuHyio
(PYHKLMIO U XOA ABHXXYLUMXCA YacTen
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE TTIOAO-
MOK AW TTOBPEXAEHHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLLMX HA (PYHKLUIO SIAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTU AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI AO UCTTOAb30-
BaHUA IAEKTPOUHCTPYMeHTa. [Taoxoe
06CAYXMBaHWE 3INEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABAAETCA TTPUUMHOMN BOABLLIOTO UMCAa
HECUaCTHbIX CAyYaeB.

e) AepXXUTe peXxyLimii MHCTPYMEHT B 3aTo-

UYEHHOM M YUCTOM COCTOAHUU. 3a6OTAMBO
YXOXEHHbIe Pexylne UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWUBAIOTCSA M UX Aerue BECTH.
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) TIpUMEHANTE SIAEeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaAAEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALUIMMM UH-
CTPYKUMAMM. YUUTbIBATE TIPU 3TOM pa-
60uMe YCAOBUA U BbITOAHAEMYIO paboTy.
MCroAb30BaHWE SIAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAA
HeTpeAyCMOTPEHHbIX paboT MoxeT
MTPUBECTH K OTIaCHbIM CUTYaLMAM.

5) Cepsuc

a) PeMOHT Balwiero aneKTpOUHCTPYMEHTa
MopyyaiTe TOAbKO KBaAUhULMPOBaAaHHOMY
TTepCOHAAY U TOAbKO C TPUMEHEHHEM
OPUrMHAAbHbIX 3aMacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaeTcA cCoxpaHHOCTb 6e30-
MacHOCTU 3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneuuduuHblie AAA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA YKa3aHHA
mo 6e3omacHocTH

» TIpMMeHANTe TTOCTaBAAEMYIO C INEKTPO-
WHCTPYMEHTOM AOTIOAHUTEAbHYIO PYKOATKY.
TToTeps KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET MPUBECTH K TPABMaM.

» TIpuMeHAWTe COOTBETCTBYIOLLUE METAANO-
MUCKaTeAU ANA HAXOXXAEHUSA CKPbITbIX CUCTEM
CHab)xeHua AU obpalianTech 3a CIPaBKOW B
MeCTHOe TPEATTPUATHE KOMMYHaALHOFO
CHabXXeHuA. KOHTaKT C 3SAeKTPOTTPOBOAKOM
MOXET TTPUBECTH K TTOXaPY U TTOPAKEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpEeXAeHUe ra3onpoBoaa
MOXET TTPMBECTH K B3pbiBy. [ToBpexaeHWe
BOAOTTPOBOAA BEAET K HAHECEHUIO MaTe-
puanbHoro yuiepba.

» TIpu 6A0KMpOBaHUKU pabouero MHCTPyMeHTa
HEeMEeAAEHHO BbIKAKOYaTb
3NEKTPOUHCTPYMEHT. ByaAbTe rotoBbl K
BbICOKMM PeaKUUOHHbIM MOMEHTaM,
KOTOpble BeAyT K o6paTHOMYy yaapy. Pabounit
MHCTPYMEHT 3aeAa€eT:

— TIpU Tieperpyske 3AeKTPOUHCTPYMEHTA UAU
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paboumnit MHCTPYMEHT MOXET TTOTTaCTb Ha
CKPbITYI0 3A€KTPOTIPOBOAKY MAU Ha
CO6CTBEHHbIN WHYP TOAKAIOUEHUA TTHTAHUA.
KOHTaKT C TOKOBEAYLLMM TIPOBOAOM CTABMT TTOA
HampAXeHWe TakxXe MeTaAAMUecK1e yacTu
SAEKTPOUHCTPYMEHTA U BEAET K TOPAXEHUIO
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

Tpu paboTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
HaAEXHO AepXaTb 06eMMu pykamu, 3aHAB
MpeABapUTEeAbHO YCTOHMUMBOE TTOAOXKEHHE.
ABymMs pykamu Bbl paboTaeTe 6onee HapeXHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

KpemnaeHue 3arotoBkU. 3arotoBka, yCTaHOB-
AEHHaA B 3aXXMMHOe TIpucriocobaeHne UAK B
TUCKH, yAepXHUBaeTca Bonee HaAEXHO, uem B
Balwew pyke.

AepxuTe Bawe pabouee mecTo B uucrore.
Cmecu maTepuanoB 0CobeHHO omacHbl. TTbiAb
LBETHbIX METAaAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTLCA
WAW B30OpBaTbCA.

BbDXAATb MTOAHYIO OCTAaHOBKY 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTA U TOABKO TTOCAE 3TOr0 Bbl-
TMYCTUTb ero U3 pyk. Pabounit MHCTPYMEHT
MOXET 3aeCTb U 3TO MOXET TIPUBECTU K TToTepe
KOHTPOAA HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

He pabotaiiTe ¢ 3SA€KTPOUHCTPYMEHTOM C
TIOBPEXAEHHbIM LWHYPOM TIMTaHuA. He
KacalTecb MOBPEXAEHHOTO LWHypa,
OTCOEAWHHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOM
PO3eTKH, eCAU LUHYP 6bIA TTOBpEXAEH BO
Bpemsa paboTtbl. [TOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBbILWAET PUCK TTOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

OnucaHue chyHKUUHU

TpouTUTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-
MM TTIO TeXHUKe 6e30TmacHOCTH. YTTy-
LEHWA, AOTTYLLLEHHbIe TTPU COBAIO-
AEHUW YKA3aHUN U UHCTPYKLUMM TTO
TEXHUKe 6e30MmacHOCTHU, MOTYT CTaTb
TTPUUMHOM IAEKTPUUECKOIO TTopaxe-
HUA, TTOXapa M TAXEAbIX TPABM.

— IpU TiepeKallmMBaHumM obpabatbiBaeMom TToXanyiCTa, OTKPOWNTE PACKAAAHYIO CTPaHMLY C
A€Tanu. UAAKOCTPALMAMMK SAEKTPOUHCTPYMEHTA U

> AepXHUTe INeKTPOUHCTPYMEHT TOALKO 3a OCTaBAfINTE ee OTKPbITOW TToKa Bbl M3yuaete
U3O0AUPOBaHHbIE TOBEPXHOCTU PYKOATOK, PYKOBOACTBO TTO 3KCMAyaTaunu.

ecAu Bbl BbiTTOAHAETE paboTbl, TPU KOTOPbIX
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6 BapaLLIKOBbIﬁ BWHT YCTAHOBKW OrpaHUUYUTEAA
npumeHeHue MO Ha3HaUEeHHUI

rAyOUHbI
HacToAwni aneKTPOUHCTPYMEHT TTpeAHa3HaueH 7 BapalKOBbIi BUHT AAA YCTAHOBKM
ANA CBEPAEHWA OTBEPCTUI B ADEBECUHE, METAAAE, AOTIOAHHTEALHOM PYKOATKH

KepaMHKe U CUHTETUUECKUX MaTepUanax.
DAEKTPOUHCTPYMEHTbI C SIAEKTPOHHbIM
peryAMpoBaHueM U TpaBbiM — AeBbIM

8 AOTOAHUTEeAbHAA pyKoAaTKa*
9 Ymop rAaybuHbI*

HampaBAEHUAMU BPALLEHUA TTPUFOAHBI Takke AA 10 BbICTPO3aXHUMHONM CBEPAMABHbIW TTAaTPOH *
3aBMHUMBAHUSA LIYPYTTOB U Hape3aHWA pe3bbbl. 11 TTepeaHsA ruab3a
12 3apHAA rMAb3a

M306pa)|(eHHble COCTaBHbI€ UaCTUu 13 KAtou AAS CBEPAMABHOIO TTaTpoHa™®
HymepauuA cocTaBHbIX YacTen BbITIOAHEHA TTO 14 But-Hacaaka*
M300paXeHUI0 Ha CTpaHULLEe C UAAKCTPALMAMM. 15 YHUBEpCaAbHbIN AepKaTeAb BUT-HacaaoK *

1 CBepAMAbHbIV TTAaTPOH C 3ybuaTbiM BeHLOM * 16 BuAKOODGpPA3HbIN KAOU**

2 TIPY>XMHHbBIA 32KMM AAA TTOACA 17 LlecTUrpaHHbIM WTUDTOBLIN KAKOU**

3 KHoOTMKa hMKCMpPOBaHMA BbIKAOUATEAA *U306pa)keHHble AW OTTUCAHHbIE TIPUHAAAEKHOCTH He

4 BbiKAOUATEeAD BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMTIAEKT TTOCTaBKHU.

**CornacHo TOproBbiM ipaBUAaM (He BXOAUT B

5 TlepekAlouaTenb HampaBAEHWA BpaLleHusa
KOMTIAEKT I'IOCTaBKM)

(GBM 6 RE)

TexHUUecKHe AaHHble

Apenb GBM 6 GBM 6 RE
Professional Professional

TMpeameTHbIM NQ 0601 1451.. 0601 145 6..
TMoTpebaseMas MOLWHOCTb, HOMUHaAbHasA Bt 350 350
OTpaBaemMas MOLLHOCTb Bt 150 150
Yncno 060poTOB XOAOCTOFO X0AQ MuHt 4000 0-4000
HoMWHaAbHOE uMcao obopoToB MUH 2600 0-2600
HoMWHaAbHbIV BpallatowmMii MOMEHT Hm 0,7 0,7
LlleWka wmMHAens MM 43 43
PeryampoBaHue uncnaa obopoTtoB - )
IMpaBoe/AeBOE HAMpaBAEHWE BpalleHUsA - °
AnameTp CBEPAEHUA, MaKC.

— CTanb MM 6,5 6,5
— ApeBecuHa MM 15 15
— aAOMUHUIA MM 8 8
AMarnasoH 3aXMma CBEPAMAbHOMO TTATPOHA MM 1,5-6,5 1,5-6,5
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,1 1,1
CTemneHb 3alMTbl OT IAEKTPUUECKOTO TMTOPAXKEHUA [Oo/1 [o /11

AaHHble AEUCTBUTEAbHbI AMA HOMUHAAbHbBIX HaMpsXeHWi 230/240 B. AnA 6oAee HU3KKUX HATTPAXEHUI U CTIeLManbHbIX
BUAOB MCTTOAHEHWUA AAA OTAEAbHbIX CTPAH 3TU AAHHblE MOTYT U3MEHATLCA.

TToXanyncTa, yunuTbiBanTe TIPEAMETHBIN HOMEP Ha TUTTOBOM TabAMuKe Ballero aAeKTpOUHCTpyMeHTa. Toprosbie
0603HAUEHNA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT U3SMEHATLCA.
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AaHHble TT0 Wwymy 1 BUbpauumu

M3mepeHna BbITTOAHEHbI COrAaCHO CTaHAApPTy
EH 60745.

MNamepeHHbIN A-B3BELLIEHHbIH YPOBEHb 3BYKOBOTO
AABAEHWUA INEKTPOMHCTPYMEHTA COCTABAAET, Kak
npasuao, 75 AB(A). HepocToBepHOCTb M3-
Mepenua K=3 ab.

YpoBeHb WyMa Ha paboueM MecTe MOXeT mepe-
Bblwath 80 AB(A).

ToAb3yHTeCb CPEeACTBaMM 3allUTbl OPraHoB
cayxa!

Obuwme 3HaueHna BUbpaunm (BeKTopHaa cymma
Tpex HarmpaBAEHWUI), OTTPEAEAEHHbIE COTAACHO
EH 60745:

CBEpAeHWE B METaAAE: 3HAUEHWE SMUCCHUM
konebaHuA a, =2,5 M/c2, HeAOCTOBEPHOCTb
K=1,5 m/c?;

3aBMHUMBAHMWE: 3HAUEHUE 3MUCCUMN KonebaHuA
a,<2,5 m/c?, HeaocToBepHoCTb K=1,5 m/c?.

YKa3aHHbIM B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb
BMbpaUUKU U3MepeH CTaHAAPTU3UPOBAHHbBIM B
EH 60745 MeToAOM U3MEPEHUA U MOXET HbITb
MCTTOAb30BaH AAA CPaBHEHUA MHCTPYMeHTOoB. OH
TakXe TPUrOAEH AAA BPEMEHHOM OLEHKHM
Harpysku oT BUOpauuu.

Tp“BeAEHHbIN YypoBEHb BUOpaLnK TpeACTaBASET
OCHOBHbIe BHUAbI PaboTbl IAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO, €CAU IAEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb-
30BaH AAA BLITIOAHEHWA APYTUX paboT ¢ mpume-
HeHueM pPabounx MHCTPYMEHTOB, He TTIPEeAYCMO-
TPEHHbIX U3TOTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAYXHWBaHWe He ByaeT oTBeuaTb TIPEATTMCAHUAM,
TO YPOBEHb BUOPALMM MOXET OTKAOHATLCA. ITO
MOXEeT 3HaUUTeAbHO TIOBbICUTb HarpyaKy oT
BMOpaUNK B TeueHWe BCcero pabouero meproaa.
AR TOUHOW OLEHKM Harpy3ku ot Bubpauuu
AOMKHbI BbITb YUTEHbI TaKXe OTPE3KW BPEMEHH, B
KOTOPbI€ IAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKALOUEH WAK
BpaLlaeTCcs, HO AEMCTBUTEABHO HE BbITTOAHAET
paboTbl. 3TO MOXET 3HAUMTEAbHO COKPaTUTb
Harpysky oT BUbpauuu B pacueTte Ha TTOAHOe
pabouee Bpems.

YcTaHOBUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl HesomnacHoc-
TH AAA 3aLLMTBI OTIepaTopa OT BO3AEWCTBMA BUbpa-
LMK, HaTIpUMep: TeEXHUUecKoe 0bCAyXHUBaHWE
3NEKTPOUHCTPYMEHTa U paboumnx UHCTPYMEHTOB,
TETIAblE PYKM, OPraHn3auusa TEXHOAOTUUECKHX
poLeccoB.
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3anBnenue o cooteercteun €

C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aiBAAEM, UTO
OTTMCaHHbIM B pasaene «TexHUUeckne AaHHbIEY
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYOLWUM
cTaHAapTamM UAM HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EH 60745 cornacHo moAOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHasa ¢ 29.12.2009).

TexHWUeckasa XpaHuTcs y:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

%y%)éz%%zz/' iﬂfﬁﬁzﬁg%ﬁh

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Cbopka

AomoAHUTeAbHAA pyKoATKa (cMm. puc. A)

» TlpuMeHsiiTe Baw 3AeKTPOUHCTPYMEHT
TOABKO C AOTTOAHUTEAbHOW PYKOATKOM 8.

Bbl MOXeTE AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 8
MOBEPHYTb B Atob0E TTOAOXKEHHWE, UTOBbI AOCTUUb
HaAEXHYIO U HEYTOMAAIOLLYIO pabouyto TTO3ULMIO.

ToBepHyTb 6apallKOBbIM BUHT YCTAHOBKH
AOTIOAHUTEABHOW PYKOATKM 7 TIPOTUB YacoBoOWM
CTPEAKU U TTOBEPHYTb PYKOATKY 8 B XeAaeMyto
MO3MLMI0. 3aTeM KPETKO 3aTAHYTb 6apallKoBbIM
BUHT 7 B HampaBAEHWM YACOBOW CTPEAKH.

YcTtaHoBKa rAy6UHbI CBEepAEHUA

YIOpoM rAy6UHbI 9 MOXHO YCTAHOBUTb XEAAEMYHO
raybuHy ceepaeHun X.

OTBMHTUTE bapalWKOBbIM BUHT HACTPOWMKHU
orpaHuunTens raybuHbl 6 1 BCTaBbTe
orpaHuuMTeAb rAY6UHbBI B AOTTIOAHUTEABHYHO
PYKOATKY 8.

PudreHne Ha orpaHuunTene raybruHbl 9 AOAKHO
6bITb 0OHpalleHO HaBepPX.

Bosch Power Tools
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BbITAHYTb YITOP FAYBUHbBI TaK, UTOObI paccTosHWe
OT BEPLUUHbI CBEPAA AO KOHLA yropa rAybuHbl co-
OTBETCTBOBAAO XenaeMow raybruHe cBepaeHus X.

Kpernko 3atAHWTe 6apallkoBbli BUHT
orpaHuueHunsa raybuHol 6.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

» Ao Hauana paboT Mo 06CAyXMBaHUIO U Ha-
CTPOMKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAH-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETH OT LUTETICeAbHOM
pPO3eTKH.

> TIpu cmeHe pabouero UHCTPYMEHTa
TMOAb3yHTECb 3alUTHbIMMU TTepuaTkamiu. TTpu
TTPOAOAXUTEABHOW paboTe CBEPAUAbHbIN
TaTPOH MOXET CUAbHO HarpeTbeA.

BbICTPO3aXMMHON CBEPAUAbLHBIN TTaTPOH
(cm. puc. B)

Kperko oxBaTuTe 3aAHIOK FMAb3Y 12
6bICTPO3aXKXMMHOrO MaTpoHa 10 pykow u
TTOBEPHUTE TIEPEAHIOIO TMAb3Y 11 B HampaBAeHHe
© HACTOAbKO, UTOBbl MOXHO ObIAO BCTaBUTb
paboumni MHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

Kpemnko Aep>uTe 3aAHIOK TMAb3Y 12
6bICTPO3aXMMHOrO MaTpoHa 10 pyKow v c
YCUAMEM TTIOBEPHUTE TTIEPEAHION TMAb3Y 11 B
HarpaBAeHWE @ AO CAbILLMMOTO LeAUKa.
CBepAWAbHbIW TTAaTPOH aBTOMATUUECKH
b6A0OKUpyeTCH.

durKcaumA packpblBaeTCA TPU BPaLLEHWH
nepeAHen rMAb3bl 11 B TPOTUBOTTOAOXKHOM
HampaBAEHUM AN CHATUA MHCTPYMEHTA.

CBEepPAUABHbIN TTATPOH € 3y6uaTbiM BEHLIOM
(cm. puc. C)

Packpo#Te maTtpoH ¢ 3ybuaTbim BeHLOM 1 Bpa-
LIEHWEM AO pacTBOpa, KOTOPbIN TTO3BOASAET
BCTaBWUTb MHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

BcTtaBbTe KAlOU OT maTpoHa 13 B
COOTBETCTBYIOLME OTBEPCTUA MaTpoHa C
3ybuaTtbiM BEHLOM 1 ¥ paBHOMEPHO 3aXMUTE
pabounit UHCTPYMEHT.

UHCTpyMeHTbI AAA 3aBUHUMBaHUA (cM. puc. D)

TTpy TPUMEHEHUM OTBEPTOUHbIX HAaCaAoK 14
TTPUMEHANTE BCErAa YHUBEPCAAbHbIN AepXaTeAb
15. TIpMeHANTE TOAbKO OTBEPTOUHbIE HACAAKHK C
pasmMepamMu roAOBKHU BMHTA.

CmeHa CBepPAUABHOIO MaTpoHa

» Ao Hauana paboT Mo 06¢cAyXMBaHUIO U Ha-
CTPOWKE 3AEKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAH-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETH OT LUTETICeAbHOM
pO3eTKH.

CHATUE CBEPAMABHOrO TTaTPoHa ¢ 3ybuaTbim
BeHuom (cm. puc. E)

ANl CHATMA CBEPAMABHOTO TTaTpoHa ¢ 3ybuatbim
BeHUoM 1 TocTaBbTe raeuHbli Katou 16 (3eB

11 MM) Ha AbICKM TIOA KAKOU Ha LITTMHAEAE
p1BOAA.

TTOAOXHNTE IAEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOWUMBYIO
oropy, HampuUMep, BepcTak. BcTaBbTe KAOY
CBEPAUABHOIO TTaTpoHa 13 B 0AHO U3 Tpex
OTBEPCTUI CBEPAMAbHOTO TaTpoHa 1 1 ¢
TTOMOLLbIO 3TOFO pblyara OTBUHTUTE TTAaTPOH 1 B
HarpaBAeHUK @. KperKo 3aTAHYTbIM maTpoH
MOXHO OCAabUTb OCTOPOXHbIMK YAapaMu 1o
KAKOUy TaTpoHa 13. BeiHbTe Katou 13 M3 oTBepcTUA
CBEPAUABHOIO TTaTPOHA U CBUHTUTE €ro
TTOAHOCTbIO CO LUTIMHAEAA.

CHATHEe 6bICTPO3aXKMMHOIO CBEPAUABHOIO
narpoHa (cMm. puc. F)

AAA CHATUA BbICTPO3aXWMHOro maTpoHa 10
32KMUTE KAIOU AAA BHYTPEHHETrO LWeCTUrpaHHMKa
17 B matpoHe 10 1 yCTAaHOBUTE raeuHbli Kaou 16
(3eB 11) Ha AbICKM TIOA KAKOU Ha LTIMHAEAE.
TTOAOXUTE INEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOWUMBYIO
oropy, HampuMep, BepcTak. Kpernko aepxute
raeuHbli KAHOY 16 M OTBUHTUTE HbICTPO3AXUMHOM
maTpoH 10, Bpallan WeCcTUrpaHHbii Katou 17 B
HarpaBAeHUU @. KpeTKo 3aTAHYTbIM MaTpoH
OTBUHUMBAIOT AETKMM YAAPOM TTO AAMHHOMY KOHLY
KAKOUA AAA BHYTPEHHEro LeCcTUrpaHHuka 17.
BbIHbTE KAKOU AAA BHYTPEHHETO WECTUTPaHHMUKA
M3 TTaTpoOHa U MTOAHOCTbIO OTBUHTUTE TTATPOH.

YcTaHOBKa CBEPAUABHOrO TTaTPOHa

YcTtaHoBKa 6bICTPO3aXXMMHOIo/CBEPAUABHOTO
aTpoHa C KAKOUOM OCylLLeCcTBAAETCA B obpaTHOM
TOCAEAOBATEALHOCTH.

3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKH
npPU6AN3uTEeAbHO B 25-30 Hm.

C CBepPAUAbHbIA TTAaTPOH AOAXKEH 6bITh

1609 929 M63 | (12.9.07)
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OTCOC TbIAU U CTPYXXKH

> TTbiAb MaTEPHANOB, KaK TO, Kpacku C Coaepxa-
HUEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MUHEPAAOB M METaAAa MOXET ObITb BPeAHOWM
ANA 3A0P0BbA. TTPUKOCHOBEHME K TTbIAK U
TTOTIaAaHMeE TIbIAV B AbIXaTeAbHbIe TTYTU MOXET
Bbl3BaTb aAAepPruueckre peakumu u/mam
3aboneBaHMA AbIXaTeAbHbIX TTyTel oTiepaTtopa
AW HaxoaALeroca B6AM3K TTepcoHana.
OmnpeaeAeHHble BUABI TTbIAW, Kak To, Ayba K
byKa CUMTalOTCA KaHLLepOreHHbIMU, 0CObEHHO,
COBMECTHO C TipUcaaKamu Ans 06paboTkum
APEBECHHbBI (XpOMaT, CPEACTBO AAA 3ALUMTDI
ApeBecHHbl). MaTepuran c coaepxaHWeM ac-
becTa paspelaerca obpabaTbiBaTb TOAbKO
crieManmcTam.
— TTo BO3MOXHOCTHU MTPUMEHAMNTE OTCOC TIBIAW.
— ChaepWTE 3a XOPOLWEN BEHTUAALMEN.
— PekomeHAyeTCA MOAb30BaTbhCA AbIXaTeAb-

HOM 3alMTHOM MACKOM C (PUABTPOM KAacca
P2.

CobatoaariTe aencTeytolme B Bawen ctpaHe
npeArnMcanma AnA obpabaTbiBaeMbIX
MaTepuanos.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

BKAOUEHHE INAEKTPOUHCTPYMEHTA

» YuuTbiBalTe HanpsXxeHue ceTu! HanpsxeHune
WCTOUHMKA TOKa AONXKHO COOTBETCTBOBaTb
AaHHbIM Ha TUTTOBOW TabAMUKe 3NEeKTpO-
WHCTPYMEHTA. DAeKTPOUHCTPYMEHTbI Ha
230 B moryT paboTaTb TaKXe W TIpU
HampAXeHuu B 220 B.

YcraHoBKa HanpaBAeHuA BpaweHua (GBM 6 RE)

BblkAlouaTeneM HampaBAEHUA BpaLlleHUA 5 MOXHO
M3MEHATb HarpaBAE€HWE BpalleEHUA SAEKTPO-
MHCTPYMeHTa. T1pn BXaToM BbikAouaTtene 4 370,
OAHaKO, HEBO3MOXHO.

TpaBoe HampaBAeHUe BpalleHUA: AAA
CBEPAEHWA U BBUHUMBAHUA LUYPYTIOB OTXaTb
TiepekAloUaTeAb HaMPaBAEHUA BpalleHua 5
HaAeBO AO yrmopa.

AeBoe HampaBAeHHe BpaweHuA: AAA
BbIBOPAYMBaAHUA BUHTOB/LIYPYTOB U
OTBMHUMBAHMA Fraek OTXaTb MepPeKAOUATEAD
HarmpaBAeHMA BpalleHWA 5 HampaBo A0 yropa.
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BKI\IO‘IeHMe/BbIKAIO‘-IeHMe

ANA BKAIOUEHUA SNAEKTPOUHCTPYMEHTA HaXkaTb Ha
BblKAKOUATEAb 4 U AepPXKaTb €ro BXaTbIM.

AAA huKcupoBaHUA BbiKAOUaTEAR 4 BO
BKAIOUEHHOM TIOAOXEHWU HaKMUTE KHOTIKY
UKCcHMpoBaHuA 3.

AAfl BBIKAIOUEHHUA 3N\EKTPOMHCTPYMEHTA
OTIyCTUTE BblKAOUATEAb 4 WAK, €CAU OH BbIA
3aMKCUPOBAH KHOTTKOM (hMKCUpoBaHMA 3,
HaXXMUTE W OTTTYCTUTE BbIKAOUATEAD 4.

YcraHoBKa uucaa obopotoB (GBM 6 RE)

Bbl MOXeTe 6eccTyrmeHuaTo peryAsupoBaTb UMCAO
060POTOB BKAIOUEHHOTO IAEKTPOUHCTPYMEHTA,
MU3MEHAA AASl ATOTO YCUAME HAXATUA BbIKAOUATEAA
4.

TMpun cAaboM HaXaTuu Ha BblKAlOUaTeAb 4
SAEKTPOUHCTPYMEHT pa60TaeT C HU3KUM UNUCAOM
O6ODOTOB. C yBeAMUEHHWEM CHUAbI HaXaTWUA UUCAO
O60p0TOB yBEAUUUBAETCA.

YKa3aHHUA M0 TPUMEHEHUI0

> YcTaHaBAMBaTe 3NAEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BUHT/WIYPYT UAK FraiKy TOAbKO B BbIKAIO-
UEeHHOM COCTOAHMM. Bpauwatouuecs pabouve
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKaAb3HYTb.

AAfl BbITTOAHEHWA OTBEPCTUIM B METaAAe
mpuMeHAnTe 6edympeuHble, 3aTOUEHHbIE CBEPAA
M3 BbICTPOPEXYLLEN CTAaAU TTOBbILEHHOW
nmpouHocTH. COOTBETCTBYHOLLEE KAUECTBO
rapaHTMpyeT mporpamMmma mpUHaANEXHOCTEN
upmbl Bosch.

C moMolLLbo TPUCTTOCOBAEHUA AAA 3aTOUKHK CBEPA
(TTpuHaaAeHoCTH) Bbl MoXeTe 6e3 Tpyaa 3aTounTb
CTiMpaAbHble cBepAa ¢ AnameTpom 2,5-10 mm.

AAA 0COBEHHO TOUHBIX PAbOT UCTTOAL3YMTE CTOMKY
CBEPAMABHOIO CTaHKa (TTPUHAAAEXHOCTb).

TTocTaBAAEeMble B KauecTBe TTPUHAANEXHOCTH
CTaHOUYHbl€ TUCKHN TTO3BOAAKOT HAAEXHO 3aXXNUMaTb
AeTaAb. ITO TTpeaoTBpallaeT MpoOBOpaunBaHue
A€TaAu U BOBHUKHOBEHWE HECUACTHbIX CAyYaeB.

TTPY)XMHHBIN 32)KUM AAA TTOACA

C momolLblo 3aXnMa AAA TToAca 2 Bbl MoxeTe
MTOBECUTb IAEKTPOUHCTPYMEHT, Harpumep, Ha
roAc. TTpu aTom ocBoboxaaoTca obe pyku u
INEKTPOUHCTPYMEHT B Atob0e BpeMA TIoA PYKOK.

Bosch Power Tools
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Texo6CcAy)XUBaHME U CEPBUC

TEXOGCI\Y)KMBaH Ue U OUUCTKa

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYKMBAHUIO U Ha-
CTPOWKe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAU-
HAWTE BUAKY LUHYPa CETHU OT LITETICEAbHO
po3eTKH.

» AnA obecrreueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOM PaboTbl CAeAyeT TTOCTOAHHO COAEPXXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMUOHHDbIE
Tpopesu B UMCTOTe.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TIWATEAb"
Hble METOAbI U3TOTOBAEHWA U UCTIbITAHWSA, BbINAET
M3 CTPOSA, TO PEMOHT CAEAYET TTPOU3BOAUTH
CMAAMK aBTOPM3OBAHHOM CEPBUCHOM MacTep-
CKOM AAA SAEKTPOMHCTPYMEHTOB thrpMbl Bowl.

TMoxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax v 3akalax Ha 3ar-
yacTu obA3aTeAbHO yKa3biBalTe 10-pa3pAaHbIv
MTPeAMETHbIM HoMep TTO TUTTOBOM Tabanuke
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHUCHOE 06CAYXHMBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBHCHbIV OTAEA OTBETUT Ha BCe Bawu Bompock!
MO PEMOHTY U 06CAYXMBaHUA Baluero mpoaykTta u
Takxe 1O 3amuyacTAM. MOHTaXHble UepTEXHU U UH-
hopmaLmm o 3amyactam Bbl HaaeTe Takxe 1o
aapecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BoTpocax MOKyMKH, TPUMEHEHUSA U Ha-
CTPOWKM TIPOAYKTOB M TIPUHAANEXKHOCTEN.

Poccua

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIW LEHTP IO 0BCAYXUBAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemuka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

®akc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TIO 06CAYXMBaHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. 3anueBa, 41

198188, CaHkr-TleTepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

dakc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept Boww»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXMBaHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

FOpPCKUM MUKpOpanoH, 53

630032, HoBocubUpck

Ten.: +7 (0383) 3 59 94 40

®akc: +7 (0383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TIO 0H6CAYKMBaAHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. OpoHTOoBbIX HpUraa, 14,

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 365 86 74

Ten.: +7 (0343) 378 77 56

Qakc: +7 (0343) 37879 28

Benapycb

ACLU YI1-18

220064 MuHck, yA. KypuaToBa, 7
Tea.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

YTuausauun

OTCAYXMBLUME CBOWM CPOK SAEKTPOUHCTPYMEHTbI,
TTPUHAANEXHOCTH W YITAKOBKKU CAEAYET CAABaTh Ha
3KOAOTMUECKM UMCTYIO PELIMPKYAALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uneHoB EC:

He BblbpacbiBaiTe 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaAbHbIH Mycop!
CoraacHo EBpomenckon AMPeKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3neKTpH-
UECKMX U INEKTPOHHbIX MHCTPYMEH-
Tax W nMpubopax, a Takxke o MPETBO-
PEHWMW 3TON AUPEKTUBbI B HALMOHAAbHOE TTPaBo,
OTCAYXMBLUKE CBOM CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI
AOAXKHbI OTAEABHO COBUPATLCA M CAABATbCA Ha
9KOAOTMUECKM UMCTYIO YTUAM3ALMIO.

OctaBAAem 3a cobon TTpaBO HAa UBMEHEeHHUA.
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3aranbHi momepeAXXeHHA AAA
€AEeKTPOTIPUAAAIB

& NOMEPEMKEHHA TMpouuTtainTe BCi Mome-
peAXeHHA | BKa3iBKH.

HepoAep>KaHHA TIOTTIEPEAXKEHD | BKA3iBOK MOXe
TTPU3BOAMTH AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
Tmoxexi Ta/abo cepro3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraitTe Ha ManbyTHeE i Tomrepea-
YKEHHA i BKa3iBKM.

TTia TTOHATTAM «eAEKTPOTIPUAGA» B LIMX TIOTIEPEA-
XEHHAX MAETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLO
TTpautoe BiA Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
akyMyAsATOpHOI 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy Mmicui

a) TpumainTe cBo€ poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte pAobpe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanaa abo moraHe OCBITA€HHSA Ha
pobouomMy Micui MOXYTb TIPU3BOAUTH AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAOBHLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTI FOPIOUMX PiAUH,
rasiB abo muAay. EnekTpoTipMAaAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3anMmarumca A abo mapm.

B) TTia uac npaui 3 eAeKTPONTPUAAAOM He
miamyckaiTe Ao pobouoro mMicusa aitei Ta
iHWKX AloAen. Bu MoxeTe BTpatutn
KOHTPOAb Haa TTPUAAAOM, AKLWO Bawa yBara
byae BiaBepHyTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LTerncenb eNeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He A03BOAAETBCA
wo-HebyAb MiHATU B WTeTceAi. ArA
Po60TH 3 eAeKTPOTIPMAAAAMMU, O MAIOTb
3aXUCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BukopucTaHHA OpUriHaAbHOTO
LUITETICEAA Ta HAAEXHOT PO3ETKM 3MEHLUYE
PU3UK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

6) YHMKaWTe KOHTAKTy YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMH TIOBEPXHAMM, AK HaTp., Tpybamu,
6aTapeAMM OTTaneHHA, TTAUTAaMM Ta XOAO-
AMAbHUKaAMHU. Koan Balle Tino 3a3emaeHe,
icHye 3binblueHa Hebeameka yAapy enek-
TPUUHWUM CTPYMOM.

YKkpaiHcbka | 45

B) 3axulianTe TPUAAA BiA AoLly | BOAOTH.
TMormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

r

~—

He BUKOpHUCTOBYiiTe KabeAb ANA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwaiite KabeAb BiA XapH, OAil,
rocTpUX KpaiB Ta AeTanel TTIPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKoAXKeHUI abo 3aKpyue-
HUM KabeAb 36iAbLIYE PU3KK YAAPY EAEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX pob6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AULLE TAKUI TTIOAOBXYBau, LLO
TIPUAATHUH AAA 30BHILWWHIX pobiT. Buko-
PUCTaHHA TTOAOBXYBaua, Lo PO3paxoBaHui
Ha 30BHilLHi po60OTU, 3BMEHLLYE PU3KK YARPY
eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKLLO He MOXXHa 3aTmo6irTM BAKOPUCTaHHIO
eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYHTE 3aXUCHUI
astomar (Fl-). BukopucTaHHA 3aXMCHOTO
aBToMarta (Fl-) 3meHLWwye pu3unK yaapy
E€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmneka Aoaei

a) ByabTe yBa)XHUMH, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobuTe, Ta pO3CYAAMBO TOBOAbTECA
mia yac poboTu 3 eneKTpompuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNEeKTPOITPUAAAOM, AKLLO
Bu cToMmneHi abo 3HaxoauTecsA mia Aieto
HapPKOTHUKIB, CITUPTHUX HaMoiB abo Aik.
MWTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPUCTYBaHHI
€AEeKTPOTIPUAGAOM MOXE TTPU3BOAWUTH AO
CEepHO3HMUX TPaBM.

6) Basraiite ocobucTe 3aXMCHe CTIOPAA-
)XeHHA Ta 060B’A3KOBO BAATralTe 3aXMUCHI
OKYAAPMU. BaAraHHA 0COBUCTOro 3aXUCHOMo
CTTOPAAXKEHHA, AK Harp., — B 3aAeXHOCTI Bia
BUAY PObIT — 3aXMCHOI MaCKM, CrieuB3yTTA,
O He KOB3aETbCA, KACKMU Ta HaBYLIHUKIB,
3MEHLIYE PU3UK TPABM.

Bosch Power Tools
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B) YHMKalHTe HEHaBMUCHOIro BMUKaHHSA. 6) He KOpUCTyHTECA €AEKTPOTIPUAIAOM 3

TMepL HiI)K BMMKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepeXxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 mepeHOCUTH, BTEBHITLCA B TOMY, WO
eNeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUIH. TpUMaHHA
TaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA yac mepeHeceHHs
eNeKTPOTIpMAAAY abo BCTPOMASIHHA B
pPO3eTKy YBIMKHYTOFO TIPUAAY MOXeE
TTPU3BOANTH AO TPABM.

r) TlepeA TUM, AK BMMKaTH €AEKTPOTIPUAAA,

npubepiTb HaAaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH
Ta raikOBHUMA KAIOU. 3HAXOAXKEHHA
HaAaroAXyBaAbHOTO iHCTPYMeHTa abo
KAOUA B AETaAI, WO 0bepTaeTbcs, MOXe
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

A) YHUKaNTE HETTPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA TiAa.

36epiraiiTe CTiike TTONOXKEHHA Ta 3aBXAU
36epiranTe piBHoBary. Lle A03BOAUTbH Bam
Kpatle 36epiraTu KOHTPOAb HaA eAeKTPO-
TTPUAAAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTyaLifAX.

e) Basraiite mpuaaTHui oaAr. He BaAraiTe

TIPOCTOPUIA OAAT Ta TTIPUKpPacH. He mia-
CTaBAAWTE BOAOCCA, OAAN Ta pyKaBuLUi AO
AeTanei TIPUAaAY, Wo pyxalTbes. [1po-
CTOPWIA OAAIT, AOBre BOAOCCS Ta MpUKpacH
MOXYTb TTOTTaAaTH B AETaAi, L0 PyXatoTbCA.

) AKLLO ICHYE MOXXAUBICTb MOHTYBATH TTUAO-

BiACMOKTYBaAbHi a60 MTMAOYAOBAIOBaAbHi
TPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BOHKU
6yAun pobpe mia’eAHaAHI Ta TPAaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCAH. BUKOPUCTaHHA TTUAO-
BIACMOKTYBAAbHOMO TTPUCTPOLO MOXE
3MEHLWMKTU HebEe3TEKM, 3yMOBAEHI TIMAOM.

4) TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMM

a) He mepeBaHTaxyiiTe mpuaaa. Bukopucro-

BYHTE TaKuM TIPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TPM3HaUYEeHUN ANA BiATTOBIAHOT po6boTH.
3 MPUAATHUM TTIPUAAAOM BM 3 MeHWKM
PU3UKOM OTPUMAETe Kpalli pe3yAbTaTh
poboTH, AKLLO bByaeTe TpauoBaTH B
3a3HaUEHOMY AiamasoHi MOTYXHOCTI.

MOWKOAXEHUM BUMUKaueM. EnekTpo-
TTPUAAA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHuM i horo Tpeba
BIAPEMOHTYBATH.

B) Tlepea TUM, AK peryAloBaTH Wo-HebyAb Ha

TMPUAaAAL, MiHATH TPUAAAAA abo XxoBaTH
TMPUAAA, BUTATHITb LUTETICEAD i3 PO3eTKHU
Ta/a60 BUTATHITb aKyMYAATOPHY 6aTapelo.
Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKK
6e3MeKkn 3MEHLLYIOTb PU3UK HEHABMUCHOTO
3arycky mpuAaay.

r) XoBaiTe eAeKTPOTIPUAAAHU, AKUMU Bu

caMe He KOPUCTYETeCh, BiA AiTe. He p03-
BOAAWTE KOPUCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
AOM ocobam, o He 3HaioMi 3 iHoro po-
601010 a60 He uMTanM Ui BKa3iBKU. Y pasi
3aCTOCyBaHHA HeAOCBiAUEHMMU ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebesrmeky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-

Aom. Tlepesipsaiite, wWob pyxomi aetani
MpUAasy 6e3p0raHHO TIpaLioBaAK Ta He
3aipanu, He 6yAn monamaHuMK abo Ha-
CTiAbKH TTOLIKOAXXEHUMMU, W06 ue Mmorao
BTTAMHYTHU Ha )YHKLiOHYBaHHA eAeKTpOo-
mpuAaaay. TTowkKoAXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TepLl Hi)K HUMHU MOXHa
3HOBY KOPUCTYBaTUCA. BeAarKa KinbKiCTb
HelaCHUX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETBCA
TTOraHUM AOTAAAOM 32 EAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) Tpumaiite pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

rOCTPeHUMHU Ta B uucrtoTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI pi3aAbHi IHCTPYMEHTU 3 FTOCTPUM
pi3aAbHUM KPaeEM MeHLUe 3aCTpAKTb Ta iX
A€eriLe BeCTH.

) BUKOPUCTOBYHTE @AeKTPOTIPUAAA, TIPU-

AaAAA AO HbOro, po6oui iIHCTPYMEHTH T.i.
BIATTOBiAHO AO UMX BKa3iBoK. Bepitb A0
yBaru npu ubomy ymosu poboTu Ta cre-
undiky BUKOHyBaHOi po6oTu. Brkopu-
CTaHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAF PODBIT, AAA
AIKUX BOHU He epeabaueHi, Moxe TTpU3Bo-
AWUTU AO HEDE3TTEUHUX CUTYaUiN.
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5) Cepsic » 3akpinaiTe 06pobaloBaHui MaTepiaA. 3a
a) BiaaaBaliTe CBiil MPUAAA Ha PEMOHT AHLIE AOTIOMOTrOK 3aTUCKHOIO TIpUCTpoto abo Aelat
KBanithikoBaHUM haxiBLAM Ta AULe 3 BU- obpobatoBaruit Matepian dikcyeTbea
KOPHUCTaHHAM OPUriHAaAbHMX 3aMUacTHH. HaAIMHIWE HDK TTPU TDUMAHHI MOTo B pyul.
Lle 3abesmeunTb He3meuHicTb TpUAaAY Ha » Tpumaiite poboue micue B uncroti. Ocobaunsy
AOBIMI yac. Hebe3mneky ABAAIOTb COBOIO CyMmilli MaTepiaAiB.
TTUA AEFKMX METaAIB MOXe CranaxyBaTtv abo
BHUbyxatw.
Cl'lel.l.ld(bi"lHi ANA TIPUAAAY > Tlepea THM, AK nox-l\acm eAeKTPOTIPUAAA,
. . 3auekaiiTe, TOKMU BiH He 3YMTMHUTbLCA. Apxe
BKa3iBKM 3 TEXHiKK 6e3meku pobouUnit iIHCTPYMEHT MOXE 3aUeNUTUCA 3a

Wo-HebYAb, LLO TTPM3BEAE AO BTPATU KOHTPOAID
HaA eAeKTPOTIPUAIAOM.

> BuKOpHUCTOBYIHTE AOAATKOBI PYKOATKH, WO

AOAQIOTbCA AO TIPUAAAY. BTpaTta KOHTPOAIO Haa

ENEKTPOTTPUAQAOM MOXE TIPU3BOAUTU AO » He Kopm:'ryv'lrecn €AEKTPOTTPUAAAOM 3 TTOoL-

TINECHUX YLIKOAXEHb. KOAXXEHUM eAeKTpollHypoMm. AKLo mia uac
po60TH eneKTPOLIHYp byAe MTOLIKOAXEHO, He
TOpPKaWTeCA MOWKOAXEHOIr0 eAeKTPOLUHYPa i
BUTATHITb WITETICEAb 3 PO3eTKH. [ToLKoAXKE-
HUIN eneKTPOLLHYpP 36iAblIye Hebe3TeKy yaapy
eAEKTPUUYHUM CTPYMOM.

> AAA 3HAXOAXXEHHA TPY6 i MPOBOAKM BUKO-
pUcCTOBYHTE TPUAATHI TPUAaAU abo 3Bep-
HiTbCA B MicLieBe MATPUEMCTBO eAeKTPO-,
raso- Ta BOAOTIOCTaUaHHA. 3aUeTneHHA enek-
TPOTIPOBOAKM MOXe TTPU3BOAUTHU AO TTOXEXI Ta
BPaXEHHA eAeKTPUUHMUM CTpyMOM. 3aue-
TIA€HHA ra30Boi TPybW MOXe TTPU3BOANUTH AO

BUOYXy. 3auernAeHHs BOAOTIPOBIAHOT Tpybu Onuc TTPUHLMUTTY pOGOTM
MOX€E 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHWM LiHHOC-
TAM. TMpouuTaiiTe BCi MOMEpPEAXEHHS i

BKa3iBKMU. HepOAepXXaHHSA TToTIepea-
XX€eHb | BKa3iBOK MOXe TTPU3BOANUTH
AO YAQPY eAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

» HeraiHO BUMKHITb €A€KTPOTIPUAAA, AKLLO
po6ouunit iHCTpyMeHT 3acTpAaHe. ByabTte
roToBi AO BUCOKHUX PEaKTUBHMUX MOMEHTIB,
O MTPU3BOAATb AO cCilmfaHHA. Pobouunit

iHCTPYMEHT 3acTpAe Mpu: ByAb Aacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeHHAM
— TlepeBaHTaXeHHi eneKTpoTpUAaay abo TipuAaay i TpumaiTe ii mepea coboto yBech uac,
— TlepeKoLleHHi y 06pobaloBaHii 3arotosui. KOAM ByaeTe unTaTH IHCTPYKLItO.

» TIpu poboTax, KOAU po6ounit iIHCTPYMEHT
MO>Ke 3a4eTTUTH 3aX0BaHy eneKTporposoaky  TTPM3HAUEHHA TTPUAAAY

a60 BAACHUH WIHYP XUBAEHHA, TPUMaiTe EnekTpompunaa MpM3HaUEHUI ANA CBEPANEHHA B
€AEeKTPOTIPUAAA 3a i30AbOBaHI PYKOATKH. AepeBUHi, MeTaAi, KepaMiui Ta AacTmaci.
3auernAeHHA eAeKTPOTIPOBOAKH 3apAAXKYE TTpUAaAM 3 EAEKTPOHHOK CUCTEMOLO PEryArOBaHHA
METaAeBi UaCTUHU eAEKTPOTIPUARAY i i obepTaHHAM pobouoro iHCTPyMeHTa TTpaBopyu i
TTPU3BOAWUTD AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM. AIBOPYY TIPMAQTHI TAKOX | AAA 3aKPYyUyBaHHA

» Tlia uac po60TH MiuHO TPpMMaWTe TPUAAA TBUHTIB | HAPi3yBaHHA Pi3bOu.

ABOMa pyKamu i 36epiraite crilike
TIOAOXEHHA. ABOMa pykamu Bu amoxeTte
HaAiMHilLe TPUMATU EAEKTPOTIPUAAA.
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8 AoaaTkoBa pykosTKa*

306paXkeHi KOMTTOHEeHTH
P 9 Ob6mexyBayu rAMbUHK*

Hymepauia 306paxeHnX KOMIMOHEHTIB MMOCUAAETb-
cA Ha 306paXXeHHA EAEKTPOTTPUAAAY Ha CTOPIHLI 3
MaAOHKOM.

10 LLIBMAKO3ATUCKHUI TTATPOH*
11 TlepeaHA BTyAKa

. . 12 3apaHA BTyAKa

1 3ybuacTuil CBEPAAMABHUI TTATPOH * A ¥
13 KAloUu AO CBEPAAMABHOrO TTaTpoHa ™
14 bita*

15 YHiBepcaAnbHWI 3aTcKau 6iT*

2 KpinAeHHsA AAA TToAIcA

3 KHorKa hikcauii BUMHUKaua

4 Bumunkau . .

5 16 BUAKOBMM raMKoBMUMN KAKOY**

[TepeMuKau HampsMKy obepTaHHA o
(GBM 6 RE) 17 KAou-wecTturpaHHuk

*306paXkeHe UM oTTMCaHe TIPUAAAAA HE HANEXHUTb A0
CTaHAapTHOro o6cAry mocTaBKU.

2]

BUHT-6apaHUMK AAA HACTPOKOBAHHA

obmexyBaua raMbuHu

**3BMUaitHUit (He BXOAUTb B 06CAr MOCTaBKH)
7 TBUHT-BapaHUMK AANA PEryAlOBaHHA

AOAATKOBOI PYKOATKM

TexHiuHi paHi

EneKTpoApHUAD GBM 6 GBM 6 RE
Professional Professional

ToBapHWM HOMep 0601 145 1.. 0601 145 6..
Hom. crioxunBaHa MOTYXHICTb Bt 350 350
KopucHa ToTyXHiCTb Bt 150 150
KinbKicTb 06€pTiB Ha XOAOCTOMY XOAY XBUA. 4000 0-4000
HoMmiHanbHa KiAbKicTb 06epTiB XBUA. 2600 0-2600
HoMiHanbHWI 06epTanbHU MOMEHT Hm 0,7 0,7
@ WWIAKK WITTMHACAA MM 43 43

PeryatoBaHHA KiAbKOCTi 06epTiB -

ObepTaHHA MpaBopyu/AiBOpyY -

Makc. otBopy @

— Ctanb MM 6,5 6,5
- AepeBuHa MM 15 15
— AAtOMiHIN MM 8 8
AjiamasoH 3aTUCKaHHA MaTpoHa MM 1,5-6,5 1,5-6,5
Bara BianoBiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,1 1,1
Kaac saxucry O]/ [EAL

AaHi 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOT Harpyru [U] 230/240 B. Tpy MeHwWin Hampysi i B crieliaAbHUX KOHCTPYKLIAX AAA TIEBHUX
KpaiH Ui AAHi MOXY BiApi3HATUCA.

Byab Aacka, 3BaxalTe Ha TOBapHUIA HOMep, 3a3HaYeHWI Ha 3aBOACBKiN TabanuLi Baworo enekTporpuaaay. ToproeabHa
Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXE PO3PI3HATUCA.
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Inchopmauin woao wymy i Bibpauii

PesyAbTaTv BUMipOBaHHA BU3HAUEHI BIATTOBIAHO
A0 EN 60745.

OuiHeHuUM Ak A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TIPU-
AaAY CTAHOBUTb, fIK TpaBuAo 75 AB(A). TToxrnbka
K=3 ab.

PiBeHb WwWymy mpu poboTi MOXe TTepeBULLYBaTH
80 aAB(A).

BaAraiTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauis (BeKTopHa cymMa Tpbox
HampAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
CBEPAAEHHA B MeTaai: Bibpalif a, =2,5 m/c?,
noxubka K =1,5 m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KPYyUyBaHHA IBUHTIB/LLYpPYTiB:
Bibpauia a,<2,5 m/c?, moxubka K =1,5 m/c2.

3a3HaueHWM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauil
BUMIipIOBaABCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBaTUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TIPMUAAAIB. BiH TTPMAATHUM TaKOX i AAA
TToTepPeAHbOT OLIHKK BibpauiMHOro HaBaHTa-
KEHHA.

3a3HaueHuM piBeHb Bibpaulii cToCcyeTbcA ronoB-
HWUX PObIT, AAA AKMX 3ACTOCOBYETLCA EAEKTPOTTPU-
AaA. OAHaK TTPU 3aCTOCYBaHHI eAEKTPOTTPUAAAY
AAA HWKX pobiT, poboTi 3 iHWKMMK pobourmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpU HEAOCTATHBOMY TEXHiu-
Homy obcAayroByBaHHI piBeHb BibpaLii Moxe 6yTu
iHWKM. B pesyabTaTi BibpalilMHe HaBaHTaXeHHA
TPOTArOM BCbOrO iHTEePBaAy BUKOPUCTAHHA
TIPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTH.

AN TOUHOT OLiHKK BiBpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TakOX i iIHTEPBAAM Uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTUIM abo, Xou i yBIMKHYTUI, ane
came He B poborTi. Lle Moxe 3HauHO 3MeEHLWHTH
BibpauiiHe HaBaHTaXeHHSA MMPOTATOM BCbOI0
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUARAY.

Bu3HauTe A0AaTKOBI 3ax0AM 6e3TMeKU ANA 3aXUCTY
BiA Bibpauii mpaurouoro 3 MPUAAAOM, AK Harmp.:
TEXHiIUHE 0BCAYroByBaHHA EAEKTPOTTPHUAAY i
pob0ouUUX IHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PYyK,
opraHisauia pobouux mpouecis.
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3asnea npo siamosiavicts (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBiAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BIATTOBIAQE TAKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTam: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI AO TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W g V %@%ﬁﬂ

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

MoHTax

AoaatkoBa pykoaTKka (AMB. maa. A)

» KopucTyiTeca MpMAaAOM AMLLE 3 AOAATKO-
BOIO PYKOATKOIO 8.

AOAATKOBY PYKOATKY 8 MOXHa ToBepTaTi B byaAb-
AKe TTOAOXKEHHS, o 3abeameuye 3pyuHy poboty
6€e3 BTOMAEHHA PYyK.

BiAKpYTiTb FBUHT-6apaHumnK AAA PErYAOBAHHA
AOAQTKOBOI PYKOATKM 7 TIPOTU CTPIAKM FOAMHHMKA
i TOBEPHITb AOAATKOBY PYKOATKY 8 B HaxaHe
TTOAOXEHHSA. TTiCAA LUbOro 3aTArHiTb rBUHT-HapaH-
UMK 7 TTOBEPTAHHAM 3a CTPIAKOI FOAMHHMKA.

BcTaHOBAEHHA FAM6MHHU CBEpPANEHHA

3a porromoroto obmexyBaua rAaMbruHM 9 MOXHa
BCTAHOBAKOBATU HEODOXiIAHY TAMOUHY CBEPAAEHHA
X.

BiamyCTiTb rBUHT-6apaHuUMK AAA HACTPOIOBAHHA
obmexxyBaua rAMbuHM 6 i BCTPOMiTb 0bMexyBay
FAMOMHU B AOAATKOBY PYKOATKY 8.

PudaeHHA Ha obmexyBaui rAM6UMHK 9 TOBUHHE
AMBUTUCA yropy.

Bosch Power Tools
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BuTArHiTE 06MexyBau rAMBUHU HACTIAbKH, W06
BiACTaHb MiX KiHUMKOM CBepAAA | KiHUMKOM 0b-
MeXyBaua rAMbUHU BiaToBiAana baxaHil rAMbuHi
cBepAAeHHA X.

3HOBY 3aTATHITb MBUHT-BapaHUMK AAA
HaCTpOlOBaHHA obmexyBaua rAMbuHu 6.

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

> Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITTyAALIAMH 3
€AEKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITETICEAD 3
poO3eTKM.

» TIpu 3amiHi pobouoro iHcTpymeHTa
060B’A3KOBO HaAiBaiiTe 3aXUCHi pyKaBuLUi.
CBEpPAAMABHUI TTATPOH MOXe TIPK TPUBAAIN
poboTi CMABHO HarpiBaTucs.

LLIBMAKO3aTUCKHUI CBEPAAMABHUIA TTaTPOH
(auB. man. B)

MiuHO TprMaMTe 3aAHIO BTYAKY 12
WBMAKO3aTUCKHOIO mMaTpoHa 10 i moBepTanTe
epeAHto BTyAKY 11 B HampAMKy @, wob MoxHa
6yAO BCTPOMUTU pObBOUMI iIHCTPYMEHT. BCTpOMITb
pobouni iHCTPYMEHT.

MiuHO TpUMaKTe 3aaHIO BTYAKY 12
LWBKUAKO3ATUCKHOro maTpoHa 10 i 3 cuaoto
ToBepTanTe PyKoko TiepeaHto BTYAKY 11 B
HampAMKY @, TTOKU He TTOUYETEe «KAAL».
CBEPAAMABHWMI TTATPOH aBTOMATUUHO (DiKCYETbCA.

LLlo6 3HATK hikcaUlito i BUAHATU poboumni
iHCTPYMEeHT, oBepTanTe TepeaHto BTyAKy 11y
MTPOTUAEXHOMY HaTPAMKY.

3y6uacTuii cBepAAMABHMIA TaTPOH (AMB. maa. C)

TToBepTatouu, BiAKpUNTe 3ybuacTuin CBEPAAUAD-
HWI TTaTPOH 1, Wob6 B HHOro MOXHa byAO BCTPO-
MWUTH poBOUMI iHCTPYMEHT. BCTpoMmiTe poboumnin
iHCTPYMEHT.

BCTpOMITb KAKOU AO CBEPAAMABHOTO TTaTpoHa 13y
BiAMTOBiAHI OTBOPM B 3ybuacToMy CBEPAAMABHOMY
maTpoHi 1 i piBHOMiIpHO 3aTArHITb poboumni
iHCTPYMEHT.

IHCTPYMEHTH ANA 3aKpYyUyBaHHA FBUHTIB
(auB. man. D)

TTpu BUKOPUCTaHHI b6iTn 14 Bam HeobxiaHO
3aBXAW BUKOPUCTOBYBATH yHiBEepCaAbHUI
3atuckau 6it 15. BukopuctoBynTe AnLwe 6iTH, Wo
TacyoTb AO FOAOBKW FBUHTIB.

3amiHa cBepAAUABHOIO TTaTPOHaA

» Tlepea 6yAb-AKUMHU MaHITTyAALIAMM 3
€AeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITH LUTETICEAD 3
po3eTKH.

AeMoHTaXx 3y6uacToro CBEpAAMALHOIO MaTPOHa
(auB. man. E)

LLlo6 AeMOHTYBaTH 3ybuacTuit CBEPAAUABHUM
maTpoH 1, Bi3bMiTbcA rankoBum katouem 16
(po3mip 11 MM) 3a TTOBEPXHIO TTiA KAKOU Ha
TTPUBOAHOMY LUTTMHAEAI.

TTOKAQAITb @AEKTPOTIPUAAA Ha CTilKY OCHOBY,
HarpUKAaa, Ha BepcTak. BCTpoMmiTb KAOU A0
CBEPAAMABHOIO TTaTpoHa 13 B 0AMH 3 TPbOX
OTBOpPiB 3y6UacToro cBepAAMAbHOro maTpoHa 1 i
BIAKPYTITb UMM BaxkeneM 3ybuacTui
CBEPAAMAbHUI TIATPOH 1 B HAMPAMKY obepTaHHA
0. AKwo 3ybuacTe Kinblie MaTpoHa He
TOBEPTAETLCA, 3AEMKA BAAPTE O KAlouy 13,
BUTAMHITb KAOU AO CBEPAAMABHOIO TTaTpoHa 13 i3
3ybuacToro CBEPAAMABHOIO TTaTPOHA Ta MOBHICTIO
BIAKPYTiTb 3ybuacTuin CBEPAAMABHWUI TIATPOH.

AeMOHTaX WBUAKO3AaTUCKHOrO CBEPAAUABHOIO
natpoHa (auB. Mmaa. F)

AAA AEMOHTaXy WBUAKO3ATUCKHOTO
CBEPAAMABHOIO TaTpoHa 10 BCTPOMITb KAKOU AAA
FBUHTIB 3 BHYTPILWHIM WeCcTUrpaHHMKom 17 y
LUBMAKO3ATUCKHUM CBEPAAUABHUI TTaTpoH 10 Ta
Bi3bMiTbCHA BUAKOBMM rankoBUM KAlouem 16
(po3mipy 11) 3a MOBEPXH!IO TiA KAKOU TIPUBOAHOTO
WTTMHAEAA. TTOKAQAITb EAEKTPOTIPHUAAA Ha CTiINKY
OCHOBY, HalpuKAaa, Ha BepcTak. MiuHo
TPMMaloUn BUAKOBUM ramkoBuM KAty 16,
BIATTYCTiTb LUBUAKO3ATUCHUIM CBEPAAMABHUM
maTpoH 10, moBepTatoum KAOU AAA TBUHTIB 3
BHYTPILWHIM WecTUrpaHHnkom 17 B HanmpAMKy
obepTtaHHA @. AKLLO CBEPAAMABHUI TTAaTPOH
CUAMTB AYXKE MILLHO, HOTO MOXHA 3PYLIUTU AETKUM
YAQPOM TTO AOBrOMY XBOCTOBUKY KAKOUA AASA
FBUHTIB 3 BHYTPILWHIM WeCcTUrpaHHMkom 17.
BUTATHITL KAKOU AAA TBUHTIB 3 BHYTPILLHIM
LWECTUIPAHHUKOM i3 LWBUAKO3ATUCKHOTO
CBEPAAMABHOIO TTAaTPOHA Ta TTOBHICTHO BIAKPYTITb
LWBUAKO3ATUCKHUIM CBEPAAUABHWI TTAaTPOH.
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MoOHTaX CBEPAAUABHOIO MaTpPoOHa

MOHTax LWBUAKO3ATUCKHOIO CBEPAAMABHOIO
maTpoHa abo 3ybuacTtoro CBEpAAMABHOIO MAaTPOHA
3AIMCHIOETLCA Y 3BOPOTHIM TTOCAIAOBHOCTI.

CBepAAUAbHUI TTAaTPOH 3aTArYETbCA i3
3YCUAAAM TIPUGA. 25-30 Hm.

BiACMOKTYBaHHA TIMAY/TUPCH/CTPYXKH

> TIUA TakMX maTepianiB, AK Hamp., Aakodapbo-
BUX TIOKPUTb, WO MICTATb CBMHELb, AEAKUX
BUWAIB AEPEBUHW, MiHEPAAIB i METaAY, MOXe
6yt HeBe3MeuHMM AAA 3A0POB’A. TOPKAHHA
ab0 BAMXaHHSA TTMAY MOXe BUKAMKATH Y Bac abo
y 0Cib, W0 3HaXoAATbCA TTOOAM3Y, aneprinHi
peakuii Ta/abo 3axBoploBaHHA AUXAAbHUX
LWAAXIB.
TTeBHi BMAM TTUAY, AK HaTip., AyboBuii abo byko-
BUW TTUA, BBaXAIOTbCA KAHLEPOreHHUMMU,
0COBAMBO B CTTOAYUEHHI 3 A0BaBKaMH AAA
06pobKK AepeBUHU (XpoMmaT, 3acobu AAA
3aXUCTy AepeBUHM). MaTepianu, WO MiCTATb
azbecT, AO3BOAAETLCA 06POOAATH AULLIE
cuAamu paxisuis.
— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE BIACMOK-
TYBaAbHWM TIPUCTPIN.
— CAhiakyHTe 3a A0DBPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Micli.
— PeKoMeHAYETbCA BAATATU pPeCTipaTopHy
Macky 3 hiAnbTpoMm kaacy P2.

AoAepXyHTECH TTPUTIUCIB WOAO 06pOobAIOBaAHMX
MarepianiB, WO Ait0Tb y Bawin kpaiHi.

Pob6oTta

TMouaTtok po6oTtu

» 3BakalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMmy TOBUHHA BiATIOBiAaTH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha Tabanuui 3 xapak-
TePUCTUKaAMKU eneKTpomipuaaay. Enektpo-
TMPUAAA, WO PO3PaXOBaHUI Ha HaTpyry
230 B, moxxe TIpauioBaTH TakoX i mpu 220 B.
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BcTaHOBAEHHA HaNPAMKY o6epTaHHA
(GBM 6 RE)

3a AOTIOMOroto TlepeMuKaua HampaMKy obep-
TaHHA 5 MOXHa MiHATU HampPAMOK o0bepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHaK Le He MOXAWBO, AKLLO
HaTUCHYTUM BUMUKaU 4.

O6epTaHHA NpaBopyU: AAA CBEPAAEHHS i
3aKpYyUyBaHHA MBUHTIB MOCYHbTE TTEPEMUKAY
HampAMKY obepTaHHA b A0 yropy AiBOpyu.

O6epTaHHA AiBOpyU: AAA TTOCAABAEHHA abo
BiAKPYUYBaHHA FBUHTIB i raloK TTOCyHbTe
repemMuKau HampsaMKy obepTaHHA 5 Ao yrmopy
TIpaBopyu.

BMUKaHHA/BUMHUKAHHA

LLlo6 yBIiMKHYTH €AEKTPOTTPHAAA, HATUCHITb Ha
BUMMKaU 4 i TpMManTe MOro HaTUCHYTUM.

LLlo6 3acpikcyBaTM HATUCHYTUIM BUMMKAY 4,
HaTWUCHITb Ha KHOTIKY dhikcaLii 3.

LLlo6 BUMKHYTH €NEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BMMMKau 4 abo, AKLLO BiH 3adikcoBaHUM
KHOTIKOO (hikcauii 3, KOPOTKO HATUCHITb Ha
BUMMKau 4 Ta 3HOBY BIATYCTiTb MOro.

PeryAloBaHHA KinbkocTi 06epTis (GBM 6 RE)

KinbKicTb 06€pTiB YBIMKHYTOrO €AEKTPOTTPHUARAY
MOXHa TAaBHO peryaloBaTu BiAblUMM UM MEHLLUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMUKau 4.

TTpy A€rkomMy HaTUCKaHHI Ha BUMUKAu 4 TIpUAAA
TpaLoe 3 MaAOHO KinbKicTo obeprTiB. I3
36iAbLIEHHAM CUAM HATUCKYBAHHA KiAbKiCTb
o0bepTiB 36iAbLLYETLCA.

BkasiBku Wwopo pobotu

> TIpucTaBAANTE €NEKTPOTIPUAAA AO
raiku/reMHTa AMLLIE Y BUMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHcTpyMeHTH, Wwo obepTatoTbes,
MOXYTb 3iCKOB3YyBaTH.

BUKOpPUCTOBYITE TIPU CBEPAAEHHI B METaAi AvLWe
6e3p0raHHi, 3aToUueHi cBepAaAa 3 BUCOKOAETOBaHOI
LWBHUAKOPI3aAbHOT CTaAi. BiamoBiaHY AKiCTb
rapaHTye opuriHaabHe TpuAasaa Bosch.

3a AOTIOMOroH TTPUAAAY AAA 3aTOUEHHA CBEPAEA

(TTPUAaAAA) MOXHA AEFKO 3aTouyBaTH CTTipaAbHi
cBepana Aiametpom 2,5-10 mm.

AAA 0COBAMBO TOUHUX POBIT BUKOPUCTOBYITE
CBEPAAMABHY CTaHWHY (TTpUAaAAA).

Bosch Power Tools

1609 929 M63 | (12.9.07)




OBJ BUCH-531-001.book Page 52 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

52 | YkpaiHcbka

BepcraTHi AewaTa, Lo MPOMOHYTbLCA AK
MTPUAAAAS, AO3BOAAIOTb HAAIMHO 3aTUCKYBaTH
0bpobatoBaHi 3arotoBkW. BoHu 3amobiraotb
mepeBepTaHHo 06pPObAIOBAHUX 3arOTOBOK i
TOTIEPEAXKAIOTb HELACHI BUTTAAKM Y LiIbOMY
3B’A3KY.

KpinnaeHHA AAA TToAca

3aBAAKKU KPITIAEHHIO 2 eAeKTPOTIPUAAA MOXHA
3ayernuTu, Harmp., 3a moAc. Lle 3BiAbHWUTL Bam
PYKH, EAEKTPOTIPUAAA 3aBXAM Byae y Bac mia
pyKoto.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHITyAALiAMH 3
€AEeKTPOTIPMAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKH.

> LLo6 eneKTpoOTIpUAAA TTPaLIOBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMaHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPM B UUCTOTI.

AKLWO He3BaXarumn Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKU TIPUAAA BCE-TAKH
BUMAE 3 AaAY, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBAHIM CepBiCHIM
MaNCTEPHi AAA eAeKTpoOTIPUAAAIB Bosch.

TTpu BCix 3amMUTAHHAX | TTPU 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, byAb AacKa, 060B’A3KOBO 3a3HayauTe
10-3HaUHKMI TOBAPHUIM HOMEP, LLLIO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUUL eAeKTPOTTPHUAAAY.

CepBicHa maicTepHsA i 06CcAyroByBaHHA
KAi€HTIB

B cepBicHi# MaKncTepHi Bu oTprmaeTe BiamoBiab
Ha Balwi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Balworo mpoaykTy. MaAtoHKM
B AETaAAX i iHhopMaUito WOAO 3armyacTUH MOXHa
3HaMTK 3a apApPecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomoMoxyTb Bam
TTPU 3aMUTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAI, 3aCTOCYBaHHA
i HaAQroAXKEHHA TIPOAYKTIB | TIPUAAQAAA AO HUX.
YKpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAekTpoOiHCTPpYyMeHTIB

ByA. KpaiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 5 12 05 91

dakc: +38 (044) 512 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CepPBICHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaAbHOMY
rapaHTimHOMY TaAOHi.

BupaneHHsa

EAEeKTPOTIPUAAAHM, TIPUAGAAR | YTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTU Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKUWpAWTE eNeKTPOTIPUAAAM B

mobytoBe cmiTTA!

BiamoBiaAHO AO €BPOTIEMCHKOI AU-

pekTnBM 2002/96/EG mpo Biampa-

LbOBaHi EAEKTPO- i EAEKTPOHHI

TPUAAM | TT TepeTBOPEHHA B
HaLioHaAbHOMY 3aKOHOAQBCTBI €AEKTPOTIPUAAAM,
WO BUWLAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAIZYBaATUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.

MOXAUBi 3MiHM.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,,sculd electrica“ folosit in indicatiile
de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si
la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de
alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

3)
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d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii masinii poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

Bosch Power Tools
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d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica,
care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cu masina persoane care nu sunt familia-
rizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
nainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

> Folositi manerele suplimentare cuprinse in

setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce
la raniri.

Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
laincendiu si electrocutare. Deteriorarea unei
conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa provoaca
pagube materiale.
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» Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
— este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul cu un conductor sub
tensiune pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrica astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat timp
cititi instructiunile de folosire.
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Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata gauriii in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Sculele
electrice prevazute cu reglarea electronica a
vitezei de lucru si functionare spre
dreapta/stanga sunt adecvate si pentru
insurubare si filetare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera

la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Mandrina cu coroana dintata*

2 Clema de prindere la centura

3 Tasta de fixare pentru intrerupatorul
pornit/oprit

4 intrerupator pornit/oprit

5 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie (GBM 6 RE)

6 Surub-fluture pentru limitatorul de reglare a

adancimii
7 Surub-fluture pentru reglarea manerului
suplimentar
8 Maner suplimentar*
9 Limitator de reglare a adancimii*
10 Mandrina rapida*
11 Bucsa anterioara
12 Bucsa posterioara
13 Cheie pentru mandrine*
14 Cap de surubelnita*
15 Adaptor universal de prindere*
16 Cheie fixa**
17 Cheie imbus**

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in

setul de livrare standard.

**uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de
livrare)

Bosch Power Tools
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Date tehnice

Masina de gaurit
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GBM 6
Professional

GBM 6 RE
Professional

Numar de identificare 0601 1451.. 0601 145 6..
Putere nominala W 350 350
Putere debitata W 150 150
Turatie la mersul in gol rot./min 4000 0-4000
Turatie nominala rot./min 2600 0-2600
Moment nominal de rotatie Nm 0,7 0,7
Diam. guler ax mm 43 43
Reglarea turatiei -

Functionare dreapta/stanga -

Diam. max. gaurire

- Otel mm 6,5 6,5
- Lemn mm 15 15
— Aluminiu mm 8 8
Domeniu prindere mandrina mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Clasa de protectie [Oo/1 [o/11

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei
electrice este in mod normal de 75 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Nivelul zgomotului poate depasi 80 dB(A) in
timpul lucrului.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valoarea vibratiilor (suma vectoriala a trei

directii) a fost determinata conform EN 60745:

Gaurire Tn metal: valoarea vibratiilor emise
a,=2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
insurubare: valoarea vibratiilor emise
a,<2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate
fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.

1609 929 M63 | (12.9.07)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



g%% OBJ _BUCH-531-001.book Page 57 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabild a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru
protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

C€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,,Date tehnice® este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Declaratie de conformitate

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4./%// 7 V %ﬁ%ﬁﬂ

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montare

Maner suplimentar (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 8.

Puteti intoarce manerul suplimentar 8 cum vreti,
pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru sigura si
comoda.

Rotiti surubul fluture de reglare a manerului
suplimentar 7 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic si intoarceti manerul suplimentar 8 in
pozitia dorita. Apoi strangeti din nou la loc
surubul-fluture 7 rotindu-l in sensul miscarii
acelor de ceasornic.
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Reglarea adancimii de gaurire

Cu limitatorul de adancime 9 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Slabiti surubul-fluture al limitatorului de reglare a
adancimii 6 si introduceti limitatorul de reglare a
adancimii in manerul suplimentar 8.

Striatiile de pe limitatorul de adancime 9 trebuie
sa fie indreptate in sus.

Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat
incat distanta dintrre varful burghiului si varful
limitatorului de adancime sa fie egala cu
adancimea de gaurire X dorita.

Strangeti din nou bine surubul-fluture al
limitatorului de reglare a adancimii 6.

Schimbarea accesoriilor

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi
manusi de protectie. in timpul proceselor de
lucru mai indelungate mandrina se poate
incalzi puternic.

Mandrina rapida (vezi figura B)

Fixati bucsa posterioara 12 a mandrinei rapide
10 si rotiti bucsa anterioara 11 in directia de
rotatie @, pana cand accesoriul poate fi introdus.
Introduceti accesoriul.

Fixati bucsa posterioara 12 a mandrinei rapide
10 si rotiti puternic cu mana bucsa anterioara 11
in directia de rotatie ®, pana cand veti auzi un
clic. Prin aceasta mandrina se inchide automat.

Mandrina se va debloca din nou, atunci cand,
pentru indepartarea accesoriului, veti roti bucsa
anterioara 11 in directie opusa.

Mandrina cu coroana dintata (vezi figura C)

Deschideti prin rotire mandrina cu coroana
dintata 1 astfel incat sa poata fi introdus
accesoriul. Introduceti accesoriul.

Introduceti cheia de mandrine 13 in gaurile
corespunzatoare ale mandrinei cu coroana
dintata 1 si strangeti uniform accesoriul.

Bosch Power Tools
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Dispozitive surubelnita (vezi figura D)

Tn cazul utilizarii capetelor de surubelnita 14 ar
trebui sa folositi intotdeauna un adaptor
universal 15 pentru capete de surubelnita.
Utilizati intotdeauna numai capete de surubelnita
potrivite pentru capul de surub care trebuie
fnsurubat.

Schimbarea mandrinei

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Demontarea mandrinei cu coroana dintata
(vezi figura E)

Pentru demontarea mandrinei cu coroana dintata
1 puneti cheia fixa 16 (deschidere cheie 11 mm)
pe suprafata pentru chei a axului de antrenare.

Asezati scula electrica pe o suprfata stabila, de
exemplu pe un banc de lucru. Introduceti cheia
pentru mandrine 13 intr-una din cele trei gauri
ale mandrinei cu coroana dintata 1 si desprindeti
mandrina cu coroana dintata 1 cu aceasta
parghie, rotind-o in directia de rotatie ®. O
mandrina cu coroana dintata care s-a blocat se
deblocheza prin aplicarea unei lovituri usoare
asupra cheii pentru mandrine 13. Tndepérta’;i
cheia pentru mandrine 13 din mandrina cu
coroana dintata si desurubati complet mandrina
cu coroana dintata.

Demontarea mandrinei rapide (vezi figura F)

Pentru demontarea mandrinei rapide 10 fixati
cheiaimbus 17 in mandrina rapida 10 si puneti o
cheie fixa 16 (dimensiuni cheie 11) pe suprafata
pentru chei a axului de antrenare. Asezati scula
electrica pe o suprafata stabila, de exemplu pe
un banc de lucru. Tineti strans cheia fixa 16 si
desprindeti mandrina rapida 10 rotind cheia
imbus 17 in directia de rotatie @®. O mandrina
rapida blocata se deblocheaza prin aplicarea
unei lovituri usoare asupra tijei lungi a cheii
imbus 17. indepdrtati cheia imbus din mandrina
rapida si desurubati complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei

Montarea mandrinei rapide/mandrinei cu
coroana dintata se face in ordine inversa a
operatiilor.
Mandrina trebuie stransa cu un moment
de strangere de aprox. 25-30 Nm.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii
alergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
— Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului.
— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de prelucrat.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.
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Reglarea directiei de rotatie (GBM 6 RE)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 5 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 4 este apasat acest lucru nu mai este
insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si
insurubare impingeti comutatorul de schimbare
a directiei de rotatie 5 spre stanga, pana la
marcajul opritor.

Functionare spre stanga: Pentru slabirea resp.
desprinderea suruburilor si piulitelor impingeti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 5
spre dreapta, pana la marcajul opritor.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 4 si tineti-l
apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a
intrerupatorului pornit/oprit 4, apasati tasta de
fixare 3.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 4 respectiv, daca
acesta a fost blocat cu tasta de fixare 3, apasati
scurt interupatorul pornit/oprit 4 si apoi
eliberati-I din nou.

Reglarea turatiei (GBM 6 RE)

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica
sau mai usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 4.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 4 are drept efect o turatie scazuta.
Pe masura ce apasarea creste, turatie se mareste
si ea.
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Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulitd/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate in miscare
de rotatie pot altfel aluneca.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie
HSS impecabile, ascutite (HSS=Ib. germ: otel de
Tnalta performantd). Gama de accesorii Bosch va
garanteaza calitatea corespunzatoare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu)
puteti ascuti fara efort burghie elicoidale cu un
diametru de 2,5-10 mm.

Pentru lucrul de inalta precizie folositi un suport
de gaurit (accesoriu).

Menghina de masina disponibila ca accesoriu
permite fixarea piesei de lucru. Astfel este
impiedicata rasucirea piesei de lucru evitandu-se
accidentele cauzate de aceasta.

Clema de prindere la centura

Cu clema de prindere la centura 2 puteti prinde
scula electrica, de ex. de o centura. Astfel veti
avea ambele maini libere iar scula electrica va va
fi intotdeauna la indemana.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Dacain ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea
acesteia se va face numai la un atelier de
asistenta service autorizat pentru scule electrice
Bosch.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Bosch Power Tools

1609 929 M63 | (12.9.07)




g%% OBJ_BUCH-531-001.book Page 60 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

60 | Romana

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

1609 929 M63 | (12.9.07) Bosch Power Tools

- 4~ ~¢|0




OBJ _BUCH-531-001.book Page 61 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

O6wu yka3aHua 3a 6e3omacHa
paboTta

ABHMMAHME l'lpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUY-

KW YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha TTPUBEAEHMWTE TIO-AOAY YKa3aHUA MOXE Aa AO-
BeAE AO TOKOB yAQp, MOXap M/UAU TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3N yKa3aHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCHA AO 3axXxpaHBaHW OT EAEKTpUUEeC-
KaTta Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kaben) U A0 3axpaHBaHM OT aKyMyAaTOpHa
b6atepra eneKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpxaiTe pabOTHOTO CH MACTO UMCTO
1 Aobpe ocBeTeHOo. BEe3MmopAAbKBLT U HEAOC-
TaTbUHOTO OCBETAEHWE MOTaT AQ CTOMOrHaT
32 Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

6) He paboTteTe c eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MMOBUILIEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTIAO3UA, B 6AM30CT A0 AeCHO-
3amaAMMKU TEUHOCTH, ra30Be UAU TIPaxo-
o6pa3sHu maTepuanu. TTo BpeMe Ha paboTa
B EAEKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ce OTAEAAT
MCKPH, KOMTO MOraT AQ Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepuanu UAK Mapu.

B) ApbXTe Aela U CTPaHUUHU AMLA Ha be3-
omacHo pa3cToAHue, AokaTo paboTute ¢
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO BHUMAHWETO
Bu 6bAe OTKAOHEHO, MOXE Aa 3arybuTe
KOHTPOAQ HaA EAeKTPOMHCTPYMEeHTa.

2) BesomacHOCT ipu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LlleniceAbT Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TPA6-
Ba Aa € TOAXOAALL 32 TOA3BaHUA KOHTaKT.
B HMKaKbB CAyual He ce AOTIyCKa U3MEeHS-
He Ha KOHCTPYKLMATA Ha WwermceAa. Korato
paboTuTe CbC 3aHYAEHU EAEKTPOYPEAU, HE
M3TIOA3BaWTe apanTepy 3a WemnceAa.
TTOA3BaAHETO Ha OPUTMHAAHM LLETICEAU U
KOHTaKTW HamaAABa PMCKa OT Bb3HWUKBaHe
Ha TOKOB yAap.

3)
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6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHH
ypeAM, el U XAAAMAHULM. KoraTto TAAOTO
Bu e 3a3eMeHO, pUCKBT OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB YAQp € TTO-TOAfIM.

B) MpeaAma3BaiTe @AEKTPOUHCTPYMEHTa CH
OT AbXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA B
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA TTOBHMLLABA Omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He usnoasBaite 3axpaHBalwua Kabea 3a
LEeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPeABUAEH, Harmp.
3a Aa HOCUTE eAeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6ena UAM Aa U3BAAUTE LIETICEAA OT KOHTaK-
Ta. lpeanaseaiiTe kabena oT HarpsaBaHe,
omMacAsABaHe, AOTIMP AO OCTPH pbboBe UAK
AO TTOABM)XHHU 3BE€Ha Ha MaluuHU. TToBpeae-
HU MAM YCYKaHWU KabeAn yBeAMuaBaT pucka
OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

A) Korato paboTute ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BANHTE CaMO YABAKUTEAHH
Kabenu, moaxoanwm 3a pabora Ha OTKpU-
TO. M3MOA3BAHETO Ha YABAKMTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPWUTO, HaManABa
pucKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara M3MOA3BaHETO Ha eAeKTpo-
UHCTPYMEHTa BbB BAAXHa CpeAa, U3TTOA-
3BanTe TIpeAma3eH mMpeKbCcBay 3a YTeUYHH
TOKOBe. V31MoA3BaHeTO Ha MpeArnaseH
TPpEeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMaAABa
OTTaCHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yAap.

BesonaceH HauuH Ha paboTta

a) BbaeTe KOHLEHTPUPAHU, CAeAEeTEe BHUMa-
TEAHO AEMCTBUATA CH U TTIOCTbIIBalTe
TTpeAma3AUBO U pa3yMHo. He nsnoassaiite
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymope-
HU UAM TTIOA BAUAHUETO Ha HAPKOTUUHU
BellecTBa, aAKOXOA UAM YTTOMBALUM Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pa3ceAHOoCT Tpu paboTta
C eAeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad MMa 3a
TTOCAEACTBUE UBKAIOUMTEAHO TEXKM HapaHs-
BaHUA.
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6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo )AKO € Bb3MOXHO U3TTOA3BAHETO Ha

06AEKAO M BMHAru ¢ TpeATa3H1 OUMAa.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 3a TTOA3BAHUA
EANEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AeW-
HOCT AMUHM TIPEATTa3HU CPEACTBa, KaTo
AMXaTeAHA MackKa, 3APaBMu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3allMTHA KackKa UAW LLIYMO3arAyLMTeAn
(aHTMOHM), HaManABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPyAOBa 3AOTIOAYKaA.

B) U36ArBaiTe OMTacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha

EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA 1TO HEBHUMAaHHKe.
TTpeAu Aa BKAIOUMTE LETICeAa B 3aXpaH-
BallaTa MpeXa WAU AQ TTOCTAaBUTE aKyMy-
AaTopHaTa 6aTtepusn, ce yBepaABaiite, ue
TMYCKOBUAT IPEKbCBauU € B TOAOXEHHUE
«HU3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCHUTE enek-
TPOUHCTPYMEHTA, AbPXWUTE TTPbCTa CH
BbPXY TYCKOBWA MTPEKbCBAUY, UAM aKO
ToAaBaTe 3axpaHBaLlo HampexeHue Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblUECTBYBa OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepaABaiTe, Uue cTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUUKH TTOMOLLHM UHCTPYMEHTH U
raeuHu Kaouose. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE A
MPUUMHU TPABMM.

A) U36arsaiTe HeeCcTeCTBEHUTE TIONOXKEHUA

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabBUAHO TTOAO-
YXE€HHEe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MOAAbPXXaTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe A KOHTPOAUPATe EAeKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-p0bpe U To-6e3ormacHo, ako
Bb3HWKHE HeoUaKBaHa CUTyaluA.

e) PaboTeTte ¢ moaxoaawo obaekno. He

paboTeTe c LWIMPOKK APEXH UAU YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APEXHUTE U pbKa-
BHUUM Ha 6e30macHO pa3cTofiHMe OT Bbp-
TALM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKKTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATMTE KOCU MOTaT Aa HbAaT 3axBaHaTH U
yBAEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

BbHIUHa acTTUPaLMOHHA CUCTEMaA, Ce
yBepsABaMlTe, ue TA € BKAIOUEHa U (PyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acrMpaluoHHa CUCTEMa HaMaAfiBa PUCKO-
BeTe, AbAXalLM Ce Ha OTAeAsiLLaTa ce Tipu
paboTa mpax.

4) TPUXAUBO OTHOLIEHUE KbM EAEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He npeToBapBaiTe eA€KTPOMHCTPYMEHTA.

U3moA3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute no-pobpe n nmo-b6esomnac-
HO, KOraTo U3TTOA3BaTe TTIOAXOAALLMA
E€NEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHUA OT TIPO-
M3BOAUTENA AMATTa30H Ha HAaTOBapBaHe.

6) He u3mon3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB MPEKbCBayu € MMOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He MOXE Ad
6bAe M3KAKOUBAH M BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MIPOM3BOAMUTEAS HAUWH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa TPOMEHATE HAaCTPOMKUTE Ha

r

~

eAeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
pPaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHHU
pUCTIOCOBAEHHUA, KaKTO U KOraTo mpo-
ABAKHUTEAHO BpeMe HAMA Aa U3TIOA3BaTe
@NeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBalTe
LwemceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa u/uau
U3BaXAaiTe akyMyAaTopHaTa 6aTepus.
Tasu MApKa Mpemaxsa onacHoCTTa oT
3aAefCTBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa TTo
HEBHUMaHHUe.

CbXxpaHABaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecCTa, KbAETO He MoraT Aa 6baat
AOCTHUrHaTH OT Aeua. He pomyckaiite Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOUTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca TPOYEeAHU Te3U MHCTPYKUMHU. KoraTo ca B
pblieTe Ha HEOTIUTHU TTOTPebUTEAH,
EeNEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baat
MU3KAKOUUTEAHO OTTaCHMU.
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A) MMoaAbpXalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE CH
rpuxauso. TipoBepaABanTe AaAU TTOABUXK-
HUTe 3BeHa PYHKLMOHUPAT 6e3yKOpHO,
AaAU He 3aKAMHBAT, AAAM UMa CUYTIEeHHU
MAM TIOBPEAEHHU AeTaWAU, KOUTO HapyLua-
BaT UAU UBMEHAT (PYHKLUUTE HA EAEKTPO-
umHcTpyMeHTa. Tipeau Aa usnmoAsBarte
€AeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce TorpuxeTe mo-
BpeAeHUTe AeTailAu Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOro oT TPyAOBMTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe MOAAbPXKAHU eAEKTPO-
UHCTPYMEHTU U YpeAH.

e) MoaAbpXalTe peXxewmuTe UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u unctTu. Aobpe
MTOAABPXAHUTE PEXeLln MHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe 0KasBar Mo-ManKo CbIpo-
TUBAEHME W CE BOAAT MO-AEKO.

) U3TOA3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTIPUCTTOCO6AEHUA,
PaboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpa3-
HO UHCTPYKLMUUTE Ha TpousBoauTeAs. Mpu
TOBa ce cbobpa3fBaiTe U C KOHKPETHUTE
pPaboTHU YCAOBMA U OTIepaLu1, KOUTO
TpA6Ba Aa U3MbAHMUTE. /I3MOA3BAHETO Ha
EAEKTPOUHCTPYMEHTH 3a Pa3AMUHWK OT TTPEA-
BUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEAA TIPUAOXKEHUA
MOBMLIABa OTTACHOCTTA OT Bb3HWKBaHe Ha
TPYAOBW 3AOTTIOAYKH.

5) TloaAabpXXaHe

a) AonyckaWTe PEMOHTbLT Ha eAeKTPOUHCTPY-
MeHTUTe Bu Aa ce u3BbpLIBa camo OT
KBaAMUUMPaHN CTTELLUAAUCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUIrMHAAHU Pe3epPBHU
yacTu. T1o TO3M HaUMH ce rapaHTMpa
cbxpaHABaHe Ha 6e3omacHocTTa Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora,
cneuucpUUHM 32 3aKYTTEHUA OT
Bac eneKTPOUMHCTPYMEHT

» H3noA3BaiTe BKAIOUEHATa B OKOMITAEKTOB-
KaTa cmomMmaraTeAHa pbKoxXBaTKa. 3ary6aTa Ha
KOHTPOA Hap EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXe Aa
AOBeAE AO Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBHU 3AOTIOAYKMH.
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> U3noAnsBaiiTe TOAXOAALLM YPEAH, 3a Aa TTPO-

BepUTe 3a HAAUUMETO Ha CKPUTH TTOA TIo-
BbPXHOCTTa €AEKTPO- U/UAK TPBOOTTPOBOAM,
UAK ce o6bpHeTe 3a UHOPMALUA KbM CbOT-
BEeTHUTE MECTHU CHabAUTEAHU CAYX6U. BAK-
3aHeTo Ha PaboTHUA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHUWE C EAEKTPOTIPOBOAU MOXE AQ TIPEAN3-
BMKa TTOXap MAM TOKOB YAAP. YBPEXAAHETO Ha
ra3ompoBOA MOXe AQ TTPEAU3BUKA EKCTIAO3HUSA.
YBpeXAaHeTo Ha BOAOTIPOBOA TTPEAN3BUKBA
3HAUUTEAHU MaTEPUAAHM LLETH.

AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAWHH,
He3a6aBHO U3KAlOUETe
eAeKTPOUHCTPYMeHTa. BbaeTe mMoAroTBeHH
32 Bb3HUKBAHETO HAa FOAEMM PeaKUUOHHH
MOMEHTH, KOUTO TTPEAU3BUKBAT OTKaT.
EAEKTPOUHCTPYMEHTLT HAOKMPA, aKo:

— 6bae TIPEeTOBapeH UAK

— Ce 3aKAMHU B 06paboTBaHUA AETaMA.

AKO U3TTbAHABaTE AEAHOCTH, TIPU KOUTO
CbllUeCcTBYBa OMMacHOCT paboTHUAT
MHCTPYMEHT AQ TTOTTaAHE Ha CKPUTH
TTPOBOAHULM TTOA HaTIPEXEHUE UAKM Aa
3acerHe 3axpaHBawuA Kabea, sonupaiite
€AEeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0
EeAEeKTPOU3OAUPaAHUTE PbKOXBATKH. [TpK
BAM3aHE Ha PAabOTHWUA UHCTPYMEHT B KOHTAKT C
TTPOBOAHMLIM TTIOA HaTTpeXeHHUe To ce Tpeaasa
MO METaAHUTe AETaNAM Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA M TOBA MOXE Ad AOBEAE
AO TOKOB yA@p.

Mo Bpeme Ha paboTa APbXTEe eAeKTPOUHCTPY-
MEHTa 3APaBo C ABeTe pblLe U 3aemaiTe CTa-
6MAHO TTOAOXKEHME Ha TANOTO. C ABETe pblie
E€AEKTPOMHCTPYMEHTBLT CE€ BOAM TIO-CUTYPHO.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHUA AeTaWA.
AeTaln, 3axBaHaT C TOAXOAALLM TTPUCTTOCO6-
AEHWA UAM CKOBU, e 3aCTOTTIOPEH TT0-3APABO U
CHUTFYPHO, OTKOAKOTO, aKO IO AbPXUTE C pbKa.

ToaAbp)XaiTe pabOTHOTO CH MACTO UKCTO.

CmecuTe OT pa3AMuHM MaTepurann ca ocobeHo
omacHU. OUHU CTPYXKKMU OT AEKU METaAn Morar
AA Ce CAMOBb3TAAMEHAT UAK A eKCTIAOAMPAT.
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> TIpeAM Aa OCTaBUTE €AEKTPOUHCTPYMEHTa,
M3UaKBaiTe BbPTEHETO AA CTPe HaTbAHO.
B mMpoTHBeH CAyuai M3TTOA3BaHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE A AOTTPE APYT TIPEAMET U AQ
MPEeAN3BMKa HEKOHTPOAMPAHO TIPEMeCcTBaHe
Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa.

> He u3non3BaiTe eNAeKTPOMHCTPYMEHTaA,
KOoraTo 3axpaHBaLMAT Kaben e moBpeAeH.
Ako 1o Bpeme Ha paboTa KabeabT 6bAe
TIOBPEeA€EH, He To AomiupaiTe; He3abaBHO
M3KAIOUETe Luericena oT KOHTaKTa.
[ToBpeAeHM 3axpaHBalLly Kabeau yBearuaBar
puUcKa OT TOKOB yAap.

¢YHKI.IMOHaI\HO OTTUCaHHUe

TpoueTteTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3saHMuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA
MOXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
moXap M/MI\M TEXKHU TPaBMH.

MonA, oTBopeTe pasrbBaliaTa ce Kopuua ¢
(bwrypm'e N, AOKATO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
E€KCIMAOaTauunA, A OCTaBeTE OTBOPEHA.

TMpeaHa3HaueHue Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOUHCTPYMEHTBT € MpeAHa3HaueH 3a
npobrBaHe B AbPBECHWU MaTepUanu, MeTaAH,
KepaMWUHU MaTepuaru U TIAACTMacH.
EAEKTPOUHCTPYMEHTU C EAEKTPOHHO YTIPaBAEHWE
M AfICHA U AfIBA TTOCOKA Ha BbPTEHE Ca MTOAXOAALLM
ChbLUO Y 3a 3aBMBaHe/pa3BUBaHe U HapA3BaHe Ha
pesba.

U306pa3eHn eneMeHTH

HoMepHupaHETO Ha EAEMEHTUTE HA EAEKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHacA A0 M306paxeHHATa Ha
CTpaHuuuTe C hurypure.

1 TTaTpOHHUK CbC 3bbeH BeHeu*

2 Ckoba 3a okauBaHe Ha KOAaH

3 3actomopsBall 6yTOH 3a MyCKOBMA
pekbcBay

4 TIycKOB TIpeKbCcBay

5 TIpeBkAOUBaTeA 3a MOCOKaTa Ha BbpTeHe
(GBM 6 RE)

6 BWHT C KpMAUaTa raaBa 3a peryampaHe Ha
ABADOUMHHWA OTpaHUUMUTEA

7 BWHT c KpnayaTa ranaBa 3a MO3MULMOHUPAHEe Ha
CrroMarateAHaTa pbKoxBaTka

8 CrnomaratenHa pbkoxBaTka*

9 AbAOOUMHEH OrpaHUumTen*
10 TTaTpOHHMK 3a 6bP30 3axBallaHe*
11 TIpeaHa BTyAKa
12 3aaHa BTyAKa

13 Katou 3a maTpoHHMKa*

14 HakpalHuWK 3a 3aBUBaHe/pasBuBaHe (6uT)*
15 YHuBepcaAHO rHespo 3a butose*

16 aeueH KaOU**

17 LllecTocTeHeH KAy **

*U3o06pa3eHuTe Ha (DUrypuTe UAU OTTIMCAHU B PbKO-
BOACTBOTO 3a €KCITAOATALUA AOTTbAHUTEAHHU TIPU-
crmocobAeHHUA He ca BKAIOUEHH B OKOMITAEKTOBKaTa.

**CTaHAQPTEH MHCTPYMEHT (He e BKAIOUEH B
OKOMTIAEKTOBKaTa)
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BopmawuHa GBM 6 GBM 6 RE
Professional Professional
KatanoxeH Homep 0601 1451.. 0601 145 6..
HoMMHaAHA KOHCYMHWpPaHa MOLLHOCT w 350 350
ToAe3Ha MOLWHOCT W 150 150
CKOPOCT Ha BbPTEHE Ha TTPas3eH XoA mint 4000 0-4000
HoMHWHaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe min?t 2600 0-2600
HoMWHaneH BbpTALL MOMEHT Nm 0,7 0,7
@ Ha WMiMKaTa Ha BaAa mm 43 43
PeryanpaHe Ha ckOpoCTTa Ha BbpTeHe -
BbpTeHe HaaACHO/HaAABO -
Makc. & Ha mpobuBaHUTe OTBOPHU
— B CTOMaHa mm 6,5 6,5
— B AbpPBO mm 15 15
— AAYMUHUH mm 8 8
J Ha 3axBallaHWTe B TTAaTPOHHWKA paboTHM
MHCTPYMEHTH mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Kaac Ha 3awmra [@)/1 O]/

TTp1MBEAEHHUTE AAHHU Ce OTHACAT 3a HOMUMHAAHO HampexeHue Ha 3axpaHBaliata Mpexa [U] 230/240 V. TTpu mo-HUCKH
HarPeXeHKA, KaKTO U TTPU CTIELUPUUHM U3TTbAHEHWA 3a HAKOM CTPaHW Te MoraT Ad Ce pa3auyaBar.

Mons, o6preTe BHMMaHMWE Ha KaTaAOXHMA HOMepP Ha BawuA eAeKTPOMHCTPYMEHT, Har1caH Ha Tabenkara Mmy.
TbproBCKMTE HAMMEHOBAHWA Ha HAKOW EAeKTPOUHCTPYMEHTH MoraT Aa 6bAaT MPOMEHAHH.

UHopmauma 3a M3ABUBAH WYM U
BUbGpauum
CTOMHOCTUTE ca U3amepeHu cbraacHo EN 60745.

PaBHMLWeTO A Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 0BUKHO-
BeHo e 75 dB(A). HeonpeaeaeHocT K=3 dB.

Mo Bpeme Ha paboTa paBHULLETO HA U3ABUBAHWA
lyM MOXe Aa HaaxBbpAau 80 dB(A).

Paborete c WwymMo3araywiureau!

PesyATaHTHaTa CTOMHOCT Ha BMGpaLuuTe
(BekTopHaTa cyma 1o TpWUTe HarpaBAeHUA) e
ornpeaeneHa cbraacHo EN 60745:

TMpobuBaHe B MeTaA: CTOMHOCT Ha EMUTUpPaHWUTe
Bubpauuu a, =2,5 m/s?, HeompeAeAeHOCT
K=1,5m/s?,

3aBuWBaHe: CTOMHOCT Ha eMUTUPAHUTE BUBpaunu
a,<2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT K =1,5 m/s2.

PaBHMLWeTO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu, moco-
YeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKCrAoaTauus, e
OTIPEAENEHO CbIAACHO TTpoLieAypaTa, AeUHUpPaHa
B EN 60745, 1 moxe Aa 6bAe M3TTOA3BAHO 32
CpaBHABAHE C APYTU eAeKTPOUHCTPYMEHTHU. To e
TTOAXOASILLO ChLUO W 3a TPeABapUTEAHA OPUEHTH-
poBbUHa MpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMOpaunm.

TTOCOUEHOTO HMBO Ha FreHepupaHuTe BMbpaumm e
TTPEACTaBUTEAHO 3a HaW-UecTo cpeLlaHunTe Tpu-
AOXEHMWA Ha eAeKTPOMHCTpyMeHTa. Bce mak, ako
€NeKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3TTOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYrM PABOTHU MHCTPYMEHTH UAK aKO
He 6bae TTOAAbPXAH, KaKTO € TIPEATTUCAHO,
pPaBHMLLETO Ha reHepupaHnTe BUbpaLMK Moxe Aa
ce MpoMeHH. ToBa 61U MOIAO AQ YBEAWUM 3Ha-
UMTEAHO CYMApHOTO HaToBapBaHe OT BUbpauuu B
mpoueca Ha paborTa.
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3a TouHaTa TpeLeHka Ha HaToBapBaHETO OT BH-
6paumnun TpabBa Aa 6bAAT B3UMAHU TIPEABUA U
TEPUOAUTE, B KOMTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDLT €
M3KAOUEH UAM paboTu, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOTAO 3HAUUTEAHO AA HAMAAW CyMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT Bubpauuu.

TTpeATMCBalTE AOTTBAHUTEAHW MEPKU 3a TTpeAmnas-
BaHe Ha paboTeluuns ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHTA OT
Bb3AEWCTBMETO Ha BUMOpauUUuUTe, HampumMep:
TEXHUUECKO 06CAYXBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa
1 paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABPYXKAHE Ha
pbLeTe TOTIAM, LlerecbobpasHa opraHnsauma Ha
paboTHWUTE CTBITKM.

Aeknapauua 3a cboretcteue (€

C mbAHa OTrOBOPHOCT HUE AeKAapHupaMe, ue Orfu-
CaHUAT B «TEXHUUYECKK AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHUTE CTaHAAPTU UAWM HOPMATUBHH
AOKyMeHTH: EN 60745 cbraacHoO M3MCKBaHMATA Ha
Avpektueu 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (oT 29.12.2009).

TToAPO6HM TEXHUUECKH OTIUCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/W/ 1.V %'9%{*‘"

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

MoHTHUpaHe

CrnomaraTeAHa pbKoxBaTKa
(BuxTe dour. A)

> H3non3BaiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTa CU CaMo
C MOHTHMpaHa CrToMaraTeAHa pbKoxBaTKa 8.

MoxeTe Aa TToCTaBsATe ClloMaraTeAHaTa pbKox-
BaTKa 8 MpakTUUecKK B TPOM3BOAHA MO3MLKA, 33
Aa cu ocurypuTe yaobHa v 6esormacHa mosuuus Ha
pabora.

3aBbpTeTe BUHTA C KpMAUATa FAaBa 3a HacTpoMBa-
He Ha crtoMaraTeAaHaTta pbkoxBaTka 7 obpaTHO Ha
YaCOBHMKOBATA CTPEAKA U TTOCTaBeTe PbKOXBaTKa-
Ta 8 B XenaHara oT Bac mosuuna. Caea ToBa 3a-

TerHeTte OTHOBO BWHTa C KpMAUaTa raaBa 7, KaTto ro
3aBbPTUTE TIO TTOCOKA HA UaCOBHWKOBATa CTPeAKa.

Hactpo#BaHe Ha AbA6ouMHaTa Ha MpobuBaHe

C momoluTta Ha AbAGOUMHHMA OrpaHUUKTEN 9 TTpeA-
BapuUTeAHO MOXe Aa Obae ycTaHOBeHaA
AbAbouMHaTa Ha mpobuBaHe X.

PasBuiiTe BUHTa C KpMAUATa FAaBa 3a peryAupaHe
Ha AbAOOUMHHUA OrpaHUuUMTeA 6 U BKapanTe
AbABOUMHHUA OrpPaHUUMUTEA B CTTOMarateAHarta
pbkoxBaTtka 8.

HakaTteHaTa MOBbPXHOCT Ha AbAGOUMHHMA Orpa-
HUuMTeA 9 TpAbBa Aa e OT ropHara cTpaHa.

N3abpTianTe AbABOUMHHUA OrpaHUUUTEN TOAKOBA,
ye pas3CTOAHMETO MO HaTTpaBAEHUE Ha OCTa MEXAY
BbpXa Ha CBPEAAOTO M Ha AbABOUMHHUSA
OrpaHUUMTEA AQ € PABHO Ha XeAaHaTa AbAbouMHa
Ha npobusaHma oteop X.

OTHOBO 3aTerHeTe BMHTA C KpMAUYATa rAaBa 3a
peryampaHe Ha AbABOUMHHUA OrpaHUuUnTEA 6.
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CMsAHa Ha paboTHUA UHCTPYMEHT

> TIpeau M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U A3 € AeW-
HOCTH ITO eAeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBaTE
wericena oT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

> CmeHATe pabOTHUA UHCTPYMEHT C
TMPeATa3sHU pbKaBULMU. TTpU TPOABAXUTEAHA
paboTa MaTPOHHUKBLT MOXE AA Ce HaropeLiu
CHUAHO.

TMaTpoHHHUK 3a 6bP30 3axBallaHe
(BuxTe chur. B)

3aApbXTe 3ApaBo 3apHaTa BTyAka 12 Ha
MaTpPOHHMKA 3a 6bp30 3acTonopaABaHe 10 u
3aBbpTeTe NMpeaHaTta BTyAka 11 mo mocoka Ha
BbpTeHe @, AOKATO PABOTHUAT MHCTPYMEHT MOXe

Aa 6bbae BKapaH. BkapanTte paboTHUA MHCTPYMEHT.

3aApbXTe 3ApaBo 3apHaTa BTyAka 12 Ha
TaTpPOHHUKA 3a 6bp30 3acTomopaBaHe 10 1
3aBbPTETE CMAHO Ha pbKa MpeaHarta BTyAka 11 mo
TOCOKa Ha BbpTeHe @, AOKaTo uyeTe
TpellpakBaHe Ha 3axBallaWna MexaHnsbm. C
TOBa MaTPOHHMKBLT aBTOMATMUHO 3acTomopABa
paboOTHUA UHCTPYMEHT.

MHCTPYMeHTLT ce ocBoboOXAaBa, Korato
3aBbpTUTE TTpeAHaTa BTyAka 11 B
TTPOTUBOTTOAOXHA TTOCOKaA.

TMaTpoHHUK cbC 3b6eH BeHewl (BuXxTe cur. C)

Upes 3aBbpTaHe HaAABO OTBOPETE MaTPOHHUKA
cbe 3bbeH BeHell 1, TOAKOBA, ue paboTHUAT
UHCTPYMEHT AQ MOXe Aa Bbae TTOCTaBEH.

Bkapa#iTe crieumMasmanpaHms kKaou 13 B
TPEABMAEHUTE 3a LieATa OTBOPM Ha TTaTpoHHMKa 1
1 3aterHete paboTHUA UHCTPYMEHT PaBHOMEPHO,
KaTo M3TOA3BaTE BCUUKKU OTBOPH.

MHCTpyMeHTH 32 3aBuBaHe/pa3BUBaHe
(BuxTe chur. D)

TMpwu paboTa c 6uToBe 14 TpAbBa BUHArM Aa
M3MOA3BaTe YHUBEPCAAHO rHe3Ao 15.
MamoasBaiiTe camo 6UTOBE, TOAXOAALLM 32
rAaBUTE Ha BMHTOBETE.
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CMAHa Ha TaTPOHHHUKa

> TipeAM U3BbLPLIBAHE HA KAKBUTO U Aa € Aei-
HOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOUBaNTe
LierceAa OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

AeMOHTHpaHe Ha TaTPOHHUKA CbC 3bbeH BeHel
(BuxTe cour. E)

3a AEMOHTUpPaHe Ha MaTPOHHMUKA CbC 3bbeH
BeHell 1 3axBaHeTe CKOCEHWTE TTOBbPXHOCTH Ha
Bana Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa C raeueH Kaou 16
(pasmep 11 mm).

TMocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA Ha cTabuAaHa
TTOBbXPHOCT, Hamp. paboTeH Tearax. Bkapante
KAtOUa 3a MaTpoHHMKa 13 B eAMH OT TpuTe oTBOpa
Ha TMaTPOHHKUKA cbC 3bbeH BeHel 1 U pasBuiTe
MaTPOHHKUKA CbC 3bbeH BeHel 1 upes 3aBbpTaHe
B rTocokarta @, KaTto U3TMOA3BaTe KAKOUA KaTo AOCT.
AKO TTaTPOHHMKBT Ce € 3aKAUHUWA, O Pa3BUITE C
AEK ypap o Katoua 13. M3BaaeTe katoua 13 ot
MaTPOHHUKA CbC 3bOEH BeHel, U pa3BuinTe
HaITbAHO U AEMOHTUPaNTe TTaTPOHHMKA.

AeMoHTHpaHe Ha TaTPOHHUKa 3a 6bpP30
3acTtonopABaHe (BuXxTe cur. F)

3a AEMOHTMpPaHe Ha MaTpoHHMKA 3a 6bp30
3axBallaHe 10 moctaBeTe M 3aTerHete
LWeCTOoCTEHEH KAoU 17 B maTpoHHMWKa 3a 6bp30
3axBallaHe 10 1 3axBaHeTe C raeueH kaou 16
(SW 11) ckoceHWTe MOBBPXHOCTH Ha
3aABMXBaLLMA BaA. TTocTaBeTe
EeNEKTPOUHCTPYMEHTA Ha cTabuAHA TTOBbPXHOCT,
Hamp. paboTeH Tearax. 3axBaHeTe 3ApPaBO
raeuHus KAy 16 1 pasBuiTe TaTPOHHKUKA 3a
6bp30 3axBalaHe 10 KaTo BbpTUTE
LWeCTOCTEHHMA KAloU 17 B mocokaTta @. Ako
MAaTPOHHMUKBT 3a 6bP30 3axBallaHe ce e 3aKAUHUA,
ro pasBUMITE C AEK yAAp TTO AbAraTta CTpaHa Ha
LeCTOCTEHHMA KAtou 17. 3BaaeTe WeCTOCTEHHUA
KAKOU OT TTaTPOHHMKA 3a 6bP30 3axBallaHe u
pPa3BUITE HATTbAHO U AEMOHTUPAWTE MAaTPOHHMKA
3a 6bpP30 3axBallaHe.

MoOHTHUpaHe Ha TTaTPOHHUKA

MOHTHpaHETO Ha TaTPOHHWKA 3a 6bP30
3axBalllaHe/TaTPOHHMKA CbC 3bOEH BeHell ce
M3BbpLIBA B 06paTHa MOCAEAOBATEAHOCT.

TTaTpOHHUKBT TpAbGBa Aa 6bAe 3aTerHart ¢
BbPTALL MOMEHT OT TPU6A. 25-30 Nm.
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Cucrema 3a mpaxoynaBsHe

» TIpaxoBe, OTAEAALLM Ce TTpU 0b6paboTBaHETO Ha
MaTepuanm Kato CbAbpXalllM OAOBO 6ow,
HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MUHEPAAU U METaAK
morar Aa 6bAaT omacHu 3a appaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa MAM BAMLLBAHETO Ha TaKWBa
TIpaxoBe Morar Aa MPeAM3BUKAT anepPruuHm
peakuun U/uAM 3abOAABaAHUA HA AUXATEAHUTE
MbTULLA Ha PaboTeLlmsa C eAeKTPOMHCTPYMEHTa
MAM Hamupalim ce Haban3o AuLa.
OmnpeaeAeHHM TIpaxoBe, Harp. OTAGAALLUTE Ce
nipu obpaboTBaHe Ha YK U AbD, ce cuMTar 3a
KaHueporeHHu, ocobeHo B KOMBUHAUMA C
XMMWKaAW 3a TPETMpaHe Ha AbpBecuHa (Xpo-
MaT, KOHCepPBaHTH U Ap.). AoTycKa ce obpaborT-
BaHETO Ha CbAbpXaliM azbect maTepuanu
CaMo OT CbOTBETHO 0byueHU KBaAMULUPaHH
AMLA.

— TTo Bb3MOXHOCT U3TIOA3BaMNTE CUCTeMa 3a
TpaxoyAaBAHe.

— OcurypnaBaiTe A06po TpoBeTpABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpernopbuBa ce U3MOA3BaHETO Ha
AMXaTeAHa Macka C (OMATBbP OT KAaac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHMTE BbB BaluaTa ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeabu, BaAMAHU TIpH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHWUTE MaTepPHanM.

PaboTta c eAeKTPOMHCTPYMEHTa

TTyckaHe B eKCmAOaTauusA

» BHMMaBaiTe 3a HaMPeXXEHUEeTO Ha 3axpaH-
BalaTa Mpexa! Hampe)xeHHueTo Ha 3axpaH-
BalllaTa MpeXa TpsAbBa Aa cCbOTBETCTBA Ha
AaHHUTe, TOCOUEHU Ha TabenKkaTa Ha enek-
TPOMHCTPYMeHTa. YpeAu, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxeHue 220 V.

U360p Ha MocokaTa Ha BbpTeHe (GBM 6 RE)

C momolLTa Ha TTpeBKAtouBaTeAs 5 moxeTe Aa
CMeHATe MoCcoKaTa Ha BbpTeHEe Ha EAeKTPOUHCTPY-
MeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TIPpK HaTUCHAT
TTYCKOB TpekbcBay 4.

BbpTeHe HapAcHO: 3a MpobuBaHe M 3aBUBaHe Ha
BUHTOBE HAaTUCHETE MPEBKAOUBATEAA 3a TTOCOKATa
Ha BbpTeHe 5 A0 ymop HanABoO.

BbpTeHe HaAABO: 3a pasBUBaHe Ha BUHTOBE U
ramku HaTUCHeTe TIPeBKAIOUBATEAA 3a ocoKaTta
Ha BbpTEHE 5 HAAACHO AO yTop.

BkAlouBaHe M U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaAHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa
HaTUCHETE U 3aAPbXTe TTYCKOBUA TIpeKbcBauy 4.

3a 3acTomopABaHe Ha HaTUCHATUA TTYCKOB
pekbcBay 4 HaTUCHeTe byToHa 3.

3a U3KAIOUBAHE Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA
OTMyCHEeTe TYCKOBUA TIPeKbCBay 4, CbOTBETHO ako
e 3acTomopeH ¢ byToHa 3, MbPBO HATUCHETE
KpaTKOTparHO U CAEA TOBa OTITyCHETE TTYCKOBHA
npekbcBau 4.

PeryAupaHe Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe
(GBM 6 RE)

MoxeTe 6e3CTerneHHO Aa peryaMpare CKopocTTa
Ha BbpTeHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA 1o Bpeme Ha
paboTa B 3aBMCHMOCT OT CHAATA HA HAaTUCKA BbPXY
TYCKOBMA TIpeKkbcBay 4.

TTo-AeK HaTUCK BbpXy MYCKOBUA TIpeKkbcBay 4
BOAM AO TTO-HUCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe. C
yBeAUYaBaHe Ha HAaTUCKa HapacCTBa U CKOPOCTTa
Ha BbpTeHe.

YkasaHuA 3a pabota

> TlocTaBATe €AeKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rAnaBaTa Ha BMHTa/railkata camMo Korato e
U3KAKOUEH. BbpTAlMAT ce paboTeH
UHCTPYMEHT MOXE Aa Ce U3METHE.

IMpu MpobuBaHe Ha MeTaA U3TTOA3BaNTe camMo
OTAMUHO 3aTOUEHU CBpeara B 6e3yKOpHO
CbCTOAHUE OT 6bp30opesHa cTomaHa (06o3HaueHu
c HSS = High Speed Steel). TToaxoaAlM cBpeara
MOXeTe Aa HamepwuTe B boraTarta MpoM3BOACTBEHA
rama Ha bol 3a AOTTbAHUTEAHW TTPUCTTIOCOBAEHMUSA.

C mpucriocobaeHHETO 3a 3aToUBaHe Ha CBpeaAa
(AOTTBAHUTEAHO TIPUCTIOCOBAEHME) MOXETe AeCHO
Aa 3aTouBaTe CTIMPANOBUAHU CBPEAAA C AMAMETBP
o1 2,5-10 mm.
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Tp# HEOBXOAMMOCT OT FrOAAMA TOUHOCT
M3TOA3BaNTE CTEHA 3a TpobuBaHe (He e BKAOUEH
B OKOMTIAEKTOBKATA).

MeHremeTo, KOETO MOXETE Ad 3aKyTHTe
AOTTBAHUTEAHO, TTO3BOAABA CUMIYPHOTO
3acTornopsBaHe Ha obpaboTBaHMA AeTalA. Taka
ce TIpeAOTBpaTABa yBAMUAHETO Ha 0bpaboTBaHusA
AETaNA OT BbPTALLMA ce PaboTeH UHCTPYMEHT U
TPaBMUTE, TIPUUMHEHU OT HEro.

Ckob6a 3a okauBaHe Ha KOAaH

C nmomouiTta Ha ckobarta 2 MOXeTe Aa OKauuTe
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA HaTIp. Ha KoAaHa cu. Taka u
ABeTe Bu pble we ca cBoboAHM, a
€AEKTPOUHCTPYMEHTDBT Lile € BUHArn AECHO
AOCTbITEH.

TToaAbp)XXaHe U CepBuU3

MoAAbp)XaHe U MOUUCTBAHE

> TIpeau M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U A3 € AeW-
HOCTH ITO eAeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBAHTE
wericena oT 3axXpaHBallaTa MpeXxa.

» 3a aa paboTtute KauecTBeHO U 6e3omacHo,
MOAABP)XaNTe @AeKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPH UUCTH.

AKO BBITPEKU TTPELMUIHOTO TTPOU3BOACTBO U
BHMMATEAHO U3TIMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAR,
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT TpAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UpPAH CEPBU3 32 EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bolw.

Korato ce obpbluate ¢ Bbrpocu kKbM mpeacTaBu-
TeAuTe Ha Bol, MOAS, HEeTIpeMEeHHO TTocouBakmTe
10-uMdpeHun KaTaroXeH HOMep, O3HaAUEH Ha
TabeAkaTa Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBH13 U KOHCYATALUHU

CepBK13bT Le OTFOBOPKM Ha BbTpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO U OTHOCHO pe3epBHU YacTu. MoH-
TaXHU UEPTEXMU U MHPOPMALMA 32 PE3EPBHMU
yacTu MOXeTe Aa HAMEepUTe CbLo M Ha
www.bosch-pt.com

EKWUMTBT OT KOHCYATAHTM Ha Bbow we Bu momorHe ¢
YAOBOACTBHE TIPU BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTyBaHe,
TTPUAOXKEHUE U Bb3MOXHOCTH 3a HacTporBaHe Ha
Pa3AMUHM TTPOAYKTU OT TPOU3BOACTBEHATA rama
Ha bow ¥ AOTTbAHUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHMSA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBu3 LleHTbp
[apaHUMOHHM M M3BbHrapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codpun

Tea.: +359 (02) 962 5302
Ten.: +359 (02) 962 5427
Tea.: +359 (02) 962 5295

®dakc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

C ornea omasBaHe Ha OKOAHaTa CpeAa eNeKTpoO-
WHCTPYMEHTDBT, AOTTbAHUTEAHUTE TTpVICI'lOCO6I\eHVIH
N OMmakKoBKaTa TpH6Ba Aa 6bAAT TTOANOXKEHU Ha
moAXoAALLa npepaﬁoTKa 3a MOBTOPHOTO MU3-
TTOA3BaHE Ha CbAbpXalluTe Ce B TAX CYPOBUHMHU.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He U3xBbpAsAWTEe EAEKTPOUHCTPY-
MEHTU TIpHU BUTOBUTE OTMaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHH
eNeKTPUUECKHU U ENEKTPOHHM
YCTPOMCTBA W YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH EAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOUTO He MoraT Aa Ce U3TIOA3BaT moBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupaT OTAEAHO M Aa BbAAT TToAAAraHK Ha
MOAXOASALLA TpepaboTka 3a OTIOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXALLUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHUHMU.

TMpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3ama3eHH.

Bosch Power Tools
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Opsta upozorenja za elektri¢ne
alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima
zasti¢cenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektricnog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢nog udara.
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d) Strano svrsi ne nosite elektriéni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvladite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢cnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektriénog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekidaé strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat
ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju¢eve
za zavrtnje, pre nego Sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni
alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odeéu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢cnim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovarajucim elektri¢nim alatom
radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
troliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako osteéeni
da je oSteéena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke u
loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Odrzavajte alate za seéenja ostre i iste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju® i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze voditi
opashim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektricni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

» Koristite dodatne drske koje su isporucene

sa elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze voditi povredama.

Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. OsStecenje nekog gasovoda moze voditi
ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

Odmabh iskljucite elektri¢ni alat, ako
elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na
visoke reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira
ako:

— je elektri¢ni alat preopterecen ili

— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.
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» Hvatajte elektricni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat moZe da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektri¢nog alata pod napon i vodi
elektri¢nom udaru.

»> Drzite ¢vrsto elektric¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije
se drzi nego sa Vasom rukom.

> Drzite Vase radno mesto cCisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte oSteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektri¢nog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za busenje u drvetu,
metalu, keramici i plastici. Elektri¢ni alati sa
elektronskom regulacijom i desnim-/levim
smerom su takodje pogodni za uvrtanje i rezanje
navoja.

—

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektricnog alata na grafickoj
strani.

1 Nazubljena stezna glava*

2 Clip za drzanje pojasa

3 Taster za fiksiranje prekidaca za

ukljucivanje-isklju¢ivanje

4 Prekida¢ za ukljucivanje-iskljucivanje
Preklopnik smera okretanja (GBM 6 RE)
6 Leptir zavrtanj za podesavanje dubinskog

grani¢nika

7 Leptir zavrtanj za pode$avanje dodatne dréke
8 Dodatna drska*
9 Dubinski grani¢nik*

(3]

10 Stezna glava sa brzim stezanjem*
11 Prednja ¢aura

12 Zadnja ¢aura

13 Kljuc¢ za steznu glavu*

14 Umetak uvrtaca*

15 Univerzalni dr§a¢ umetka*

16 ViljuSkasti kljuc**

17 Imbus kljuc**

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

**nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)
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Professional

—
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GBM 6 RE
Professional

Broj predmeta 0601 1451.. 0601 145 6..
Nominalna primljena snaga W 350 350
Predana snaga W 150 150
Broj obrtaja na prazno mint 4000 0-4000
Nominalni broj obrtaja min?t 2600 0-2600
Nominalni obrtni moment Nm 0,7 0,7
Vrat vretena-@ mm 43 43
Kontrola broja obrtaja -

Desni-levi smer -

max. busenje-&

- Celik mm 6,5 6,5
- Drvo mm 15 15
— Aluminijum mm 8 8
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Klasa zastite [o]/11 [O]/11

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci

varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo pritiska zvuka uredjaja vrednovan sa A
tipiéno iznosi 75 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nivo buke pri radu moze prekoraciti 80 dB(A).
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) dobijeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
a,, =2,5 m/s?, Nesigurnost K =1,5 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija

a, <2,5 m/s?, Nesigurnost K =1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterec¢enja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektricnog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa
drugim upotrebljenim alatima ili nedovoljno
odrzavanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moze u znacajnoj meri povecati
opterecéenje vibracijama preko celog radnog

vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektricnog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Bosch Power Tools
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Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W iV f%@’ﬁ{-m

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montaza

Dodatna drska (pogledaijte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom drskom 8.

Vi mozete dodatnu dr$ku 8 po zelji iskrenuti, da
bi postigli sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje
u radu.

Okrenite leptir zavrtanj za pode$avanje dodatne
drske 7 nasuprot kazaljke na satu i iskrenite
dodatnu drsku 8 u zeljenu poziciju. Posle toga
stegnite leptir zavrtanj 7 u pravcu kazaljke na
satu ¢vrsto.

Podesavanje dubine busenja

Sa dubinskim grani¢nikom 9 moze da se utvrdi
zeljena dubina busenja X.

Odvrnite leptir zavrtanj za podeSavanje
dubinskog grani¢nika 6 i ubacite dubinski
grani¢nik u dodatnu drsku 8.

Izbrazdanost na dubinskom grani¢niku 9 mora da
pokazuje na gore.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini busenja X.
Ponovo ¢vrsto stegnitze leptir zavrtanj za
podesavanje dubinskog grani¢nika 6.

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz utic¢nice.

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice.
Stezna glava se moze pri duzem radu jako
zagrejati.

Stezna glava sa brzim stezanjem
(pogledajte sliku B)

Drzite ¢vrsto zadnju ¢auru 12 stezne glave sa
brzim stezanjem 10 i okrecite prednju ¢auru 11 u
pravcu okretanja @, sve dok alat ne bude mogao
da udje. Ubacite alat.

Drzite ¢vrsto zadnju ¢auru 12 stezne glave sa
brzim stezanjem 10 i zavrcite snazno rukom
prednju ¢auru 11 u pravcu okretanja ®, dok se ne
Cuje klik. Stezna glava se na taj nacin automatski
blokida.

Blokada se ponovo oslobadja, ako radi uklanjanja
alata okrenete prednju ¢auru 11 u suprotnom
pravcu.

Nazubljena stezna glava (pogledajte sliku C)

Otvorite nazubljenu steznu glavu 1 okretanjem,
sve dok se ne moze ubaciti alat. Ubacite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 13 u odgovarajuée
otvore nazubljene stezne glave 1 i ¢vrsto i
ravnomerno zategnite alat.

Alati za odvrtku (pogledajte sliku D)

Kod koriséenja umetaka za uvrta¢ 14 trebali bi
uvek da koristite univerzalni drza¢ umetaka 15.
Koristite samo umetke uvrtaca koji odgovaraju
glavi zavrtnja.

Promena stezne glave

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz utic¢nice.

Demontiranje nazubljene stezne glave
(pogledajte sliku E)

Za demontazu nazubljene stezne glave 1 stavite
viljuskasti klju¢ 16 (otvor klju¢a 11 mm) na
povrsinu za klju¢ pogonskog vretena.

Stavite elektri¢ni alat na neku stabilnu podlogu,

na primer radni sto. Utaknite klju¢ stezne glave
13 u jedan od tri otvora nazubljene stezne glave
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1 i odvrnite nazubljenu steznu glavu 1 sa ovom
polugom okrecudi u pravcu okretanja @. Suvise
stegnuta nazubljena stezna glava odvrée se lakim
udarcem na klju¢ stezne glave 13. Uklonite klju¢
stezne glave 13 iz nazubljene stezne glave i
potpuno odvrnite nazubljenu steznu glavu.

Demontaza stezne glave sa brzim stezanjem
(pogledaijte sliku F)

Za demontazu stezne glave sa brzim stezanjem
10 zavrnite imbus klju¢ 17 u steznu glavu sa
brzim stezanjem 10 i stavite viljuskasti klju¢ 16
(SW 11) na povrsinu za klju¢ pogonskog vretena.
Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, na
primer radni sto. Cvrsto drzite viljudkasti klju¢ 16
i odvrnite steznu glavu sa brzim stezanjem 10
okrecucdi imbus klju¢ 17 u pravcu okretanja @.
SuviSe stegnuta stezna glava sa brzim stezanjem
se odvrce lakim udarcem na dugacki rukavac
imbus klju¢a 17. Uklonite imbus kljuc iz stezne
glave sa brzim stezanjem i potpuno odvrnite
steznu glavu sa brzim stezanjem.

Montaza stezne glave
Montaza stezne glave sa brzim stezanjem/sa

nazubljenim vencem se vrsi obrnutim redosledom.

Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 25-30 Nm.

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
— Koristite po mogucnosti neki usisivac za
prasinu.
— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.
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Rad

Pustanje u rad

» Obratite paZnju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektriéni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Podesavanje smera okretanja (GBM 6 RE)

Sa preklopnikom smera okretanja 5 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 4 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za smer okretanja 5 u levo
do granic¢nika.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za smer
okretanja 5 u desno do grani¢nika.

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata
prekidac za ukljucivanje-iskljuc¢ivanje 4 i drzite ga
pritisnut.

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 4 pritisnite taster za
fiksiranje 3.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac¢ za
ukljucivanje-iskljucivanje 4 odnosno ako je
blokiran sa tasterom za fiksiranje 3, pritisnite
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 4 na kratko
i potom ga pustite.

Podesavanje broja obrtaja (GBM 6 RE)

MozZete broj obrtaja uklju¢enog elektri¢nog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko ste
pritisnuli prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 4.
Lak pritisak na prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 4 uti¢e na niski broj
obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj
obrtaja.
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Uputstva za rad

» Samo iskljucen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se
okrec¢u mogu proklizati.

Koristite kod busenja u metalu samo
besprekorne, naostrene HSS-burgije
(HSS=Brzorezuci celik visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Sa uredjajem za os$trenje burgija ( pribor) mozete
bez muke ostriti spiralne burgije sa pre¢nikom od
2,5-10 mm.

Koristite za posebno prezicne radove stalak
busilice (pribor).

Masinska stega koja se dobija kao pribor
omogucava sigurno stezanje radnog komada.
Ovo sprecava uvrtanje radnog komada, kao i
nesrece koje mogu nastati.

Clip za drzanje pojasa

Sa clip-om za drzanje pojasa 2 mozete obesiti
elektri¢ni alat naprimer za pojas. Imate onda obe
ruke slobodne i mozete elektri¢ni alat uhvatiti u
svako doba.

Odrzavanje i servis

vew »

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored briZljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektricne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja VaSeg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomodi kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podeSavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektriénim i

elektronskim uredjajima i njihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo ha promene.

1609 929 M63 | (12.9.07)

G(%

Bosch Power Tools

ﬁ%



Splosna varnostna navodila za
elektricna orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje“, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jenivtikaciin ustrezne vti¢nice zmanjsujejo
tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jem alivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske podalj-
Ske, ki so primerni za delo na prostem.
Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektri¢cnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zasc¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zaséitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascithe opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektricnega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok
za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f

~

Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila in
rokavice ne priblizujte premikajoc¢im se
delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, €e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premic¢nih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce
so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in éista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Specifi¢na varnostna navodila

» Uporabljajte dodatne rocaje, ki so priloZeni

elektriécnemu orodju. Izguba nadzora nad
elektri¢nim orodjem lahko povzroci telesne
poskodbe.

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. PoSkodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezZje pa ima za posledico
materialno $kodo.
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» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektri¢no orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzroéijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike
ali ob lastni omrezni kabel, drzite elektri¢no
orodje samo za izolirane roc¢aje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektri¢nega
orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢cno
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojiSce. Elektricno orodje bo bolj vodljivo, ¢e
ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi
pripravami ali s primezem, kot e bi ga drzali
z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno

nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

Slovensko | 79

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je namenjeno za vrtanje v les,
kovino, keramiko in umetne mase. Elektri¢cna
orodja z elektronskim reguliranjem in vrtenjem v
desno/levo smer so primerni tudi za vijacenje in
rezanje navojev.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki,
se nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na strani
z grafiko.

=Y

Vpenjalna glava z zobatim vencem*

Zanka za obeSanje

Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo

Preklopno stikalo smeri vrtenja (GBM 6 RE)
Krilni vijak za nastavitev globinskega prislona
Krilni vijak za nastavitev dodatnega rocaja
Dodatni rocaj*

© 00 NG WN

Globinsko omejilo*

=
o

Hitrovpenjalna glava*
Sprednji tulec
Zadnji tulec

i el
W N =

Klju¢ za vpenjalno glavo*

=
»

Bit za vijacenje*

-
(5}

Univerzalno drzalo za bit*
Viliasti klju¢**
17 Inbus klju¢**

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

-
[}

**se dobi v trgovinah (ni vkljuéeno v obseg dobave)
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Tehnicni podatki

Vrtalnik GBM 6
Professional Professional
Stevilka artikla 0601 1451.. 0601 145 6..
Nazivna odjemna mo¢ W 350 350
Izhodna mo¢ W 150 150
Stevilo vrtljajev v prostem teku min?t 4000 0-4000
Nazivno Stevilo vrtljajev min?t 2600 0-2600
Nazivno Stevilo vrtljajev Nm 0,7 0,7
Vrat vretena & mm 43 43
Krmiljenje Stevila vrtljajev - (]
Vrtenje v desno/levo -
Maks. & vrtine
- jeklo mm 6,5 6,5
—les mm 15 15
— aluminij mm 8 8
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 1,5-6,5 1,5-6,5
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Zasditni razred [@l/1 [O/1

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri niZjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posamezne drzave

lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A
znasa tipi¢no 75 dB(A). Neto¢nost K=3 dB.
Nivo hrupa lahko pri delu preseze 80 dB(A).
Uporabljajte zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri), izracunane po EN 60745:

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij

a, =2,5 m/s?, nezanesljivost K=1,5 m/s2,
vijagenje: vrednost emisije vibracij a,<2,5 m/s?,
nezanesljivost K=1,5 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko
obremenjenosti z vibracijami med doloc¢enim
obdobjem uporabe obc¢utno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tec¢e, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela obcutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.
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Izjava o skladnosti C €

I1zjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W% 1 V %@%’Q‘"

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

Dodatni rocaj (glejte sliko A)

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 8.

Dodatni roc¢aj lahko 8 poljubno obracate in si
tako zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri
delu.

Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega
rocaja 7 v protiurni smeri in premaknite dodatni
ro¢aj 8 v zeleni polozaj. Nato krilni vijak 7
ponovno privijte v urni smeri.

Nastavitev globine vrtanja

Z globinskim omejilom 9 lahko dolocite Zeleno
globino vrtanja X.

Popustite krilni vijak za nastavitev globinskega
omejila 6 in vstavite globinsko omejilo v dodatni
roc¢aj 8.

Rebrast profil na globinskem omejilu 9 mora biti
obrnjen navzgor.

—
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Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak
med konico vrtalnika in konico globinskega
omejila ustrezal zeleni globini vrtanja X.

Ponovno trdno privijte krilni vijak nastavitve
globinskega omejila 6.

Zamenjava orodja

» Pred zaéetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Pri zamenjavi orodja nosite zasc¢itne
rokavice. Vpenjalna glava se lahko med
dalj$imi delovnimi postopki moc¢no segreje.

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)

Trdno drzite zadnji tulec 12 hitrovpenjalne glave
10 in obracajte sprednji tulec 11 v smeri vrtenja
0, dokler se orodje ne da vstaviti. Vstavite
orodje.

Trdno drzite zadnji tulec 12 hitrovpenjalne glave
10 in sprednji tulec 11 v smeri vrtenja ® trdno
privijajte z roko, dokler ne zaslisite klika.
Vpenjalna glava se samodejno blokira.

Blokiranje se ponovno sprosti, ¢e sprednji tulec
11 zaradi odstranjevanja orodja obacate v
nasprotni smeri.

Vpenjalna gvava z zobatim vencem
(glejte sliko C)

Z obracanjem odpirajte vpenjalno glavo z
zobatim vencem 1 dokler ni toliko odprta, da
lahko vanjo vstavite orodje. Vstavite orodje.

Klju¢ za vpenjalno glavo 13 vtaknite v predvidene
odprtine na vpenjalni glavi z zobatim vencem 1 in
enakomerno trdno vpnite orodje.

Vijaéna orodja (glejte sliko D)

Pri uporabi vijaénega orodja (bita) 14 vedno
uporabite univerzalno drzalo za bite 15.
Uporabljajte samo bite, ki se ujemajo z glavo
vijaka.
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Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Demontaza vpenjalne glave z zobatim vencem

(glejte sliko E)

Za demontazo vpenjalne glave z zobatim vencem
1 postavite vilicasti klju¢ 16 (zev klju¢a 11 mm)
na ploskev, predvideno za namestitev klju¢a na
pogonskem vretenu.

Elektri¢no orodje polozite na stabilno podlogo,
npr. na delavnisko mizo. Vstavite kljuc¢ za
vpenjalno glavo 13 v eno izmed treh izvrtin
vpenjalne glave z zobatim vencem 1 in sprostite
vpenjalno glavo z zobatim vencem 1 s to rocico z
vrtenjem v smeri vrtenja @. Ce vpenjalna glava z
zobatim vencem obtici, jo sprostite z rahlim
udarcem na klju¢ za vpenjalno glavo 13.
Odstranite klju¢ za vpenjalno glavo 13 iz
vpenjalne glave z zobatim vencem ter glavo
popolnoma odvijte.

Demontaza hitrovpenjalne glave (glejte sliko F)

Za demontazo hitrovpenjalne glave 10 vpnite
inbus klju¢ 17 v hitrovpenjalno glavo 10 in
nastavite vili¢asti klju¢ 16 (zev klju¢a 11) na
ploskev, predvideno za namestitev klju¢a na
pogonskem vretenu. Elektri¢no orodje poloZite na
stabilno podlogo, npr. na delavnisko mizo.
Pridrzite vilicasti klju¢ 16 in sprostite
hitrovpenjalno glavo 10 z vrtenjem inbus klju¢a 17
v smeri vrtenja @. Ce hitrovpenjalna glava obtici,
jo sprostite z rahlim udarcem na dolgo prijemalo
inbus klju¢a 17. Odstranite inbus kljuc¢ iz
hitrovpenjalne glave ter glavo popolnoma odvijte.

Montaza vpenjalne glave

MontaZo hitrovpenjalne glave/glave z zobatim
vencem opravite v obratnem zaporedju.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno
25-30 Nm.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju Skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-

gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb, ki se nahajajo v blizini.

Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrastovine
ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za

obdelovalne materiale.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznaceno z 230 V, lahko
prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja (GBM 6 RE)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 5 lahko
spreminjate smer vrtenja elektri¢cnega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 4
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 5 do
konca v levo.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite stikalo za preklop smeri
vrtenja 5 do konca v desno.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 4 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 4 pritisnite tipko za fiksiranje 3.

Ce Zelite elektri¢no orodje izklopiti, vklopno/
izklopno stikalo 4 spustite, ¢e pa je stikalo aretirano
s tipko za fiksiranje 3, vklopno/izklopno stikalo 4
najprej kratko pritisnite in ga nato spustite.
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Nastavitev Stevila vrtljajev (GBM 6 RE)

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno
od tega, kako globoko ste pritisnili
vklopno/izklopno stikalo 4.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 4 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev. Z vse mo¢nejSim
pritiskanjem stikala se Stevilo vrtljajev povecuje.

Navodila za delo

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
Vrtece se elektri¢no orodje lahko zdrsne.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne,
nabrusene HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo
hitrorezljivo jeklo). Ustrezno kakovost zagotavlja
program pribora Bosch.

Spiralne svedre premera 2,5-10 mm lahko brez
truda nabrusite z napravo za brusenje svedrov
(pribor).

Pri posebno preciznih delih uporabljajte vrtalno
stojalo (pribor).

Strojni primez, ki ga lahko kupite kot pribor,
omogoca varno vpenjanje obdelovanca.To bo
preprecilo premikanje obdelovanca in nezgode,
ki bi lahko zaradi tega nastale.

Zanka za obesanje

Z zanko za obe$anje 2 lahko elektri¢no orodje
obesite na primer za pas. Na ta nacin boste imeli
prosti obe roki, elektri¢no orodje pa bo
dosegljivo v vsakem trenutku.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

—
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Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizku$anja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblas¢ena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se
nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja,
ki niso vec¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.
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0pée upute za sigurnost za d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
v nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za

elektric¢ne alate izvlaéenje utikaca iz mrezne uti¢nice. Pri-

& UPOZORENJE Treba proéitati sve napo- klju(‘:m kal;.)el dfil!:e dalje 0(! !zvora” )

mene o sigurnosti i upute. t<?'pllne, ulja, o'strlhvrul?ovg 'I|I pomicnih

Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i d'J_eI.""Va yredaja. Ost'ecen ili usukan

upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar prlk!Jucnl kabel povecava opasnost od

i/ili teske ozljede. strujnog udara.

Saéuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
buduéu primjenu. vorenom, koristite samo produzni kabel

koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat®
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na
elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije (bez

mreznog kabela). f) Ako se ne moze izbjeci uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
1) Sigurnost na radnom mjestu zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
a) Odrzavajte vase radno mjesto &istim i zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet- opasnost od elektri¢nog udara.
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati 3) Sigurnost ljudi
nezgode.

a) Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzrokovati

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i tedke ozljede.
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zaStitne opreme, kao $to je maska za

2) Elektrina sigurnost prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,

zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od

vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

a) Prikljuéni utikac elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne

koristite adapterski utika¢ zajedno sa c) Izbjegavajte nehotitno pustanje u rad.
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Prije nego Sto Cete utaknuti utika¢ u uti-
Utika¢ na kojem nisu vréene izmjene i ¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
odgovarajuca utiénica smanjuju opasnost je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod

nosenja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na
elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vage d) Prije ukljucivanja elektricnog alata uklo-
tijelo bilo uzemljeno. nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.

Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em

c) Uredaj drzite dalje od kise ili viage. dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.
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4)

e) Izbjegavajte neuobiéajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrs¢enu odjecéu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajucéim elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

c) Izvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

Hrvatski | 85

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i éistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s ostrim
ostricama manje Ce se zaglaviti i lakse se s
njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektriénog alata
prepustite samo kvalificiranom stru¢nom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj
¢e se nacin osigurati da ostane sa¢uvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specificne
za uredaj

» Sa elektricnim alatom koristite isporu¢enu

dodatnu ru¢ku. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze dovesti do ozljeda.

Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomoc¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektricnim vodovima moze dovesti
do pozara i elektri¢nog udara. OStecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

Odmabh iskljucite elektricni alat ako je
elektri¢ni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
- elektri¢ni alat preoptereti ili

— obradivani izradak uklijesti.
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» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat

mogao zahvatiti skrivene elektricne vodove Uporaba za odredenu namjenu

ili vlastiti priklju¢ni kabel, elektri¢ni alat Elektri¢ni alat je predviden za bu$enje drva,
drzite samo za izolirane ruéke. Kontakt sa metala, keramike i plastike. Elektri¢ni alati s
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod elektroni¢kom regulacijom i rotacijom
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i desno/lijevo prikladni su za uvijanje vijaka i za
dovodi do elektri¢nog udara. rezanje navoja.
» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj Prikazani dijelovi uredaja
tij‘fla' Elektricni alat ce se sigurno voditi s Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
dvije ruke. prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu 1 Stezna glava sa zup&astim vijencem*

stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati

. 2 Kopca remena za nosenj
nego s vasom rukom. opcaremena za nosenje

3 Zaporna tipka prekidaca za

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim. R
ukljucivanje/iskljucivanje

Posebno su opasne mjeSavine materijala.

Pradina od lakog metala moze se zapaliti ili 4 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

eksplodirati. 5 Preklopka smjera rotacije (GBM 6 RE)

» Prije njegovog odlaganja pri¢ekajte da se 6 Leptirasti vijak za namjestanje grani¢nika
elektriéni alat zaustavi do stanja mirovanja. dubine
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze 7 Leptirasti vijak za namjeStanje dodatne rucke
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim 8 Dodatna rucka*
alatom. 9 Granicnik dubine*

» Elektricni alat ne koristite sa oStec¢enim 10 Brzostezuca stezna glava*
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikac ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektri¢nog udara. 13 Klju¢ stezne glave*

14 Nastavak odvijac¢a*

11 Prednja ¢ahura
12 Straznja ¢ahura

15 Univerzalni drzac*
Opis djelovanja 16 Viljugkasti kljug**
17 Inbus klju¢**

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Treba proditati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi

postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni **dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u opsegu

udar, pozar i/ili tedke ozljede. isporuke)

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.
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Tehnicki podaci

Busilica
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GBM 6 GBM 6 RE
Professional

Professional

Kataloski br. 0601 1451.. 0601 1456..
Nazivna primljena snaga w 350 350
Predana snaga W 150 150
Broj okretaja pri praznom hodu mint 4000 0-4000
Nazivni broj okretaja mint 2600 0-2600
Nazivni zakretni moment Nm 0,7 0,7
Rukavac vretena @ mm 43 43
Upravljanje brojem okretaja -

Rotacija desno/lijevo -

max. busenja @

- Celik mm 6,5 6,5
- Drvo mm 15 15
— Aluminij mm 8 8
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Klasa zastite [o]/11 [O]/11

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Prag zvucnog tlaka uredaja vrednovan sa A
obi¢no iznosi 75 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Prag buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).
Nositi stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska sumau tri
smjera) odredene su prema EN 60745:

Busenje metala: vrijednost emisija vibracija
a,=2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a,<2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
triéni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za toc¢nu procjenu opterecéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in mozZe osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Bosch Power Tools

%

%

1609 929 M63 | (12.9.07)

—

ﬁ




g%% OBJ BUCH-531-001.book Page 88 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

88 | Hrvatski

Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W iV f%@’ﬁ{-m

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montaza

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodat-
nom ruckom 8.

Dodatnu ruc¢ku 8 mozete proizvoljno okrenuti,
kako bi se postigao siguran polozaj tijela i bez
zamora.

Leptirasti vijak za premje$tanje dodatne rucke 7
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
i okrenite dodatnu ruc¢ku 8 u Zeljeni polozaj.
Nakon toga ponovno stegnite leptirasti vijak 7 u
smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja

S grani¢nikom dubine 9 moze se utvrditi Zeljena
dubina busenja X.

Otpustite leptirasti vijak za namjestanje
grani¢nika dubine 6 i umetnite grani¢nik dubine u
dodatnu rucku 8.

Nareckana povrsina na grani¢niku dubine 9 mora
biti okrenuta prema gore.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak
izmedu vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine
odgovara Zeljenoj dubini buSenja X.

Ponovno stegnite leptirasti vijak za namjestanje
grani¢nika dubine 6.

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektric(hom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice.
Stezna glava bi se kod duljih radnih operacija
mogla jaCe zagrijati.

Brzostezuca stezna glava (vidjeti sliku B)

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 12 brzostezuée
stezne glave 10 i okrenite prednju ¢ahuru 11 u
smjeru rotacije @, sve dok se alat moze umetnuti.
Umetnite alat.

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 12 brzostezuée
stezne glave 10 i okrenite prednju ¢ahuru 11 u
smjeru rotacije ®, rukom snazno okrenite dok se
ne Cuje ,klik“. Stezna glava ¢e se time automatski
zabraviti.

Zabravljivanje ¢e se osloboditi kada za vadenje
alata okrenete prednju ¢ahuru 11 u suprotnom
smjeru.

Stezna glava sa zupcastim vijencem

(vidjeti sliku C)

Steznu glavu sa zupcastim vijencem 1 otvorite
okretanjem, sve dok se ne moze umetnuti alat.
Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 13 u odgovarajuée
otvore stezne glave sa zupcastim vijencem 1 i
podjednako stegnite alat.

Alati za uvijanje vijaka (vidjeti sliku D)

Kod primjene nastavka odvijac¢a 14 trebate uvijek
koristiti univerzalni drza¢ nastavka 15. Koristite
samo nastavke odvijaca koji odgovaraju glavi
vijka.

Zamjena stezne glave

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Demontaza stezne glave sa zupcatim vijencem
(vidjeti sliku E)

Za demontazu stezne glave sa zupcastim
vijencem 1 stavite viljuskasti klju¢ 16 (otvora
klju¢a 11 mm) na povrsinu otvora kljuca
pogonskog vretena.
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Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr.
radni stol. Utaknite klju¢ stezne glave 13 u jedan
od tri otvora stezne glave sa zupc¢astim vijencem
1 i otpustite steznu glavu sa zupcastim vijencem
1 sa ovom polugom, okretanjem u smjeru rotacije
0. Zaribana stezna glava sa zupcastim vijencem
moze se otpustiti laganim udarcem po klju¢u
stezne glave 13. Uklonite kljuc stezne glave 13 iz
stezne glave sa zupcastim vijencem i do kraja
odvijte steznu glavu sa zupc¢astim vijencem.

Demontaza stezne glave sa zupcastim vijencem
(vidjeti sliku F)

Za demontazu brzostezuce stezne glave 10
stegnite imbus klju¢ 17 u brzostezucu steznu
glavu 10 i stavite viljuskasti klju¢ 16 (SW 11) na
povrsine otvora klju¢a pogonskog vretena.
Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr.
radni stol. Cvrsto drzite viljuskasti klju¢ 16 i
otpustite brzostezuéu steznu glavu 10
okretanjem imbus klju¢a 17 u smjeru rotacije ©.
Brzostezuda stezna glava koja ¢vrsto sjedi
otpusta se laksim udarcem po dugackoj drsci
imbus klju¢a 17. Uklonite imbus klju¢ iz
brzostezuce stezne glave i do kraja odvijte
brzostezucu steznu glavu.

Montaza stezne glave

Montaza brzostezuce stezne glave sa zupcastim
vijencem provodi obrnutim redoslijedom.

Stezna glava mora se stegnuti momentom
stezanja od cca. 25-30 Nm.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili
osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.

Hrvatski | 89

— Po mogucénosti koristite usisavanje
prasine.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj ploéici elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaéeni s 230 V mogu raditi
ina220V.

Namjestanje smjera rotacije (GBM 6 RE)

S preklopkom smjera rotacije 5 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 4 to
ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smjera rotacije 5 u lijevo do
granic¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno
odvijanje vijaka i matica, pritisnite preklopku
smjera rotacije 5 u desno, do granic¢nika.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 4 i drzite ga
pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 4 pritisnite zapornu
tipku 3.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 4, odnosno
ako je utvrden sa zapornom tipkom 3, kratko
pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 4
i nakon toga otpustite.
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Reguliranje broja okretaja (GBM 6 RE)

Broj okretaja uklju¢enog elektri¢nog alata
mozete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
do kojeg stupnja ste pritisnuli prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 4.

Manjim pritiskom na prekidac za
ukljuéivanje/iskljucivanje 4 postize se manji broj
okretaja. Sa povecéanjem pritiska povecava se
broj okretaja.

Upute za rad

» Elektriéni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u iskljuéenom stanju. Radni alati koji se
okrec¢u mogu kliznuti.

Kod buSenja metala koristite samo
besprijekorna, naostrena HSS-svrdla
(HSS=brzorezni Celik). Odgovarajucu kvalitetu
jamc¢i program Bosch pribora.

Sa uredajem za oStrenje svrdala (pribor) mozete
bez problema naostriti spiralna svrdla promjera
2,5-10 mm.

Za posebno precizne radove koristite stalak za
busenje (pribor).

Strojni Skripac koji se dobije kao pribor,
omogucava sigurno stezanje izratka. Time ¢e se
sprijeciti okretanje izratka, a time i izbjeci
eventualne nezgode.

Kopca remena za noSenje

Sa kopcom remena za nosenje 2 mozete
elektri¢ni alat npr. objesiti na remen. U tom
slucaju imate obje ruke slobodne i elektri¢ni alat
je u svakom trenutku pripravan za drzanje.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Cis¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete nacdi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na va$a pitanja o kupnji, primjeni i pode$avanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni

otpad!

Prema Europskim smjernicama

2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-

nicke stare uredaje, elektri¢ni alati

koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekolo$ki
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnéuded ja

juhised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kdib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnouded t66piirkonnas

a) To6koht peab olema puhas ja histi
valgustatud. Té6kohas valitsev segadus ja
hdamarus voib pohjustada énnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voi aurud siitidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eemal. Kui Teie tahelepanu kérvale juhi-

takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril66gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektriloogi oht suurem.
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, niiteks
elektrilise téoriista kandmiseks, lilesripu-
tamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme
liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise todriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage

rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril66gi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tihelepanelik, jalgige, mida Te teete,
ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist téoriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasu-
tamisel véib pohjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — soltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline t6oriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi Uhendate vooluvorku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla dnnetused.
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d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse oGigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine
ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline too6riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised todriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maaral, mis méjutab
seadme t66kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

f

~

Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega I6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist to6riista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

» Kasutage elektrilise tooriistaga kaasasole-

vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elek-
trilise tooriista lle voib pohjustada vigastusi.
Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid voi p66rduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektrilédgioht. Gaasitorustiku vigastamisel
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel
materiaalne kahju voi elektril6égioht.
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» Tarviku blokeerumise korral liilitage Toop6him6tte kirje|dus

elektriline t6oriist viivitamatult vilja.
Seejuures véivad ilmneda suured Kdik ohutusnduded ja juhised tuleb
reaktsioonijéud, mis pohjustavad lébi lugeda. Ohutusnéuete ja juhiste
tagasiloogi. Tarvik blokeerub: eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
- kui elektrilisele tooriistale avaldub 166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
llekoormus voi sed.
- kui elektriline tooriist td6deldavas toorikus Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud
kinni kiildub. joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-

» Kui esineb oht, et seade véib tabadavarjatud ~ juhendi lugemise ajaks lahti.
elektrijuhtmeid vo6i omaenda toitejuhet,
tohib seadet hoida iiksnes isoleeritud Nouetekohane kasutamine
kaepidemetest. Kontakt pinge all oleva
juhtmega pingestab ka seadme metalldetailid
ja pohjustab elektril6ogi.

Seade on ette nahtud puidu, metalli, keraamiliste
plaatide ja plastmaterjalide puurimiseks.
Elektrooniliselt reguleeritavad ja parema/vasaku
» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kaiguga varustatud seadmed sobivad ka kruvide
kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elektriline keeramiseks ja keermete l6ikamiseks.
tooriist plsib kahe kdega hoides kindlamini

kaes. Seadme osad

» Kinnitage téodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

o N
» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud 1 H?.r.nmasvoopadrun

on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm véib 2 Véoklamber

slittida voi plahvatada. 3 Lliti (sisse/valja) lukustusnupp
» Enne kidestpanekut oodake, kuni elektriline 4 Laliti (sisse/vilja)

tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib 5 Reversliliti (GBM 6 RE)

kinni kiiltiludaja pohjustada kontrolli kaotuse 6 Tiibkruvi siigavuspiiriku seadistamiseks

ieadme ule. 7 Tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks
> tAr.gte.k.;sutage. ele:(t:il‘ijst;ii&riista&n:ille 8 Lisakiepide*

oitejuhe on vigastatud. Arge puudutage

! & ge p & 9 Sigavuspiirik*

vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe 11 Eesmine hiilss
suurendab elektril66gi ohtu. 12 Tagumine hiilss

13 Padrunvéti*

14 Kruvikeeramistarvik*®

15 Universaaladapter*

16 Lehtvoti**

17 Sisekuuskantvoti**

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud vo6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

=
o

Kiirkinnituspadrun®

**standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)
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Tehnilised andmed

Trell GBM 6 GBM 6 RE
Professional Professional

Tootenumber 0601 1451.. 0601 145 6..
Nimivéimsus W 350 350
Valjundvéimsus W 150 150
Tuhikaigupoorded min?t 4000 0-4000
Nimipéérded min™ 2600 0-2600
Nominaalne pé6érdemoment Nm 0,7 0,7
Spindlikaela @ mm 43 43

Poorete arvu juhtimine -

Parem/vasak kaik -

max puuri &

- teras mm 6,5 6,5
- puit mm 15 15
— alumiinium mm 8 8
Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa @ mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,1 1,1
Kaitseaste [Oo/1 [o/11

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad
toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tdhelepanu oma to6riista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus véib olla
erinev.

tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See

Andmed miira/vibratsiooni kohta sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Mootmised teostatud vastavalt standardile Toodud vibratsioonitase on tulpiline elektrilise
EN 60745. tooriista kasutamisel ettendahtud to6deks. Kui
Seadme A-karakteristikuga mé&detud heliréhu aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
tase on Gldjuhul 75 dB(A). M&btemairamatus toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
K=3 dB. tooriista hooldus pole piisav, véib vibratsiooni-
Miratase voib todtamisel tletada 80 dB(A). tase kbikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid! jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud véi kll
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendamata.
See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vdhendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni m&ju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on hoidke kied soojas, tagage sujuv téékorraldus.
moddetud standardi EN 60745 kohase mdote-

meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste

Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

metalli puurimisel: vibratsioon a, =2,5 m/s?,
médteviga K=1,5 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a;<2,5 m/s2,
mddteviga K=1,5 m/s?.

1609 929 M63 | (12.9.07) Bosch Power Tools

- 4~ 4




g%% OBJ _BUCH-531-001.book Page 95 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

Vastavus normidele €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele véi normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU (alates
29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1V /zg@,{_ﬁ

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaaz

Lisakadepide (vt joonist A)

» Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega 8.

Lisakaepidet 8 voite vastavalt oma soovile
poorata asendisse, mis vdimaldab turvalise ja
mugava too0.

Keerake tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks
7 vastupaeva ja keerake lisakaepide 8 soovitud
asendisse. Seejarel keerake tiibkruvi 7 paripaeva
uuesti kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine

Siigavuspiirikuga 9 saab kindlaks méaarata
soovitud puurimissiigavuse X.

Keerake lahti stigavuspiiriku seadistamise
tiibkruvi 6 ja paigaldage sligavuspiirik
lisakdepidemesse 8.

Sigavuspiiriku 9 rihveldatud osa peab jaama
Glespoole.

Tommake siigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri
otsa ja stigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa
vastaks soovitud puurimisstigavusele X.

Keerake sligavuspiiriku seadistamise tiibkruvi 6
uuesti kinni.

—
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Tarviku vahetus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid.
Padrun voib pikemal té6tamisel tugevasti
kuumeneda.

Kiirkinnituspadrun (vt joonis B)

Hoidke kinni tagumist hiilssi 12
kiirkinnituspadrunil 10 ja keerake eesmist hiilssi
11 poodrlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on
vdimalik padrunisse paigaldada. Paigaldage
tarvik.

Hoidke kinni tagumist hiilssi 12
kiirkinnituspadrunil 10 ja keerake eesmist hiilssi
11 kdega poddrlemissuunas @ tugevasti kinni,
kuni on kuulda kléps. Padrun lukustub sellega
automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks eesmist hilssi 11 vastassuunas.

Hammasvé66padrun (vt joonis C)

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasv66-
padrun 1 lahti. Paigaldage tarvik.

Asetage padrunvéti 13 hammasvodpadruni 1
vastavatesse avadesse ja pingutage tarvik
Uhtlaselt kinni.

Kruvikeeramistarvikud (vt joonist D)

Kruvimikeeramistarvikute 14 kasutamisel tuleks
alati kasutada universaaladapterit 15. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid
kruvikeeramistarvikuid.

Padruni vahetus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vélja.

Hammasv66padruni mahavétmine

(vt joonist E)

Hammasvédpadruni 1 mahavétmiseks asetage
lehtvoti 16 (ava laius 11 mm) vastu spindli
votmepinda.
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Asetage seade stabiilsele alusele, nt to6pingile.
Asetage padrunvoti 13 Gihte hammasvddpadruni
1 kolmest avast ja vabastage hammasvéépadrun
1, keerates padrunvétit nagu hooba
poorlemissuunas @. Kovasti kinnioleva
hammasvéépadruni saab vabastada, kui anda
padrunvotmele 13 kerge 166k. Eemaldage
padrunvéti 13 hammasvoopadrunist ja kruvige
hammasvoéoépadrun taielikult maha.

Kiirkinnituspadruni mahavétmine (vt joonist F)

Kiirkinnituspadruni 10 mahavotmiseks asetage
sisekuuskantvoti 17 kiirkinnituspadrunisse 10 ja
asetage lehtvoti 16 (avaga 11) spindli
votmepinnale. Asetage seade stabiilsele alusele,
nt toopingile. Hoidke lehtvotit 16 paigal ja
vabastage kiirkinnituspadrun 10, keerates
sisekuuskantvotit 17 poorlemissuunas @. Kdvasti
kinnioleva kiirkinnituspadruni saab vabastada,
kui anda kerge 166k sisekuuskantvotme 17
pikemale varrele. Eemaldage sisekuuskantvoti
kiirkinnituspadrunist ja kruvige
kiirkinnituspadrun taiesti maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine

Kiirkinnitus-/hammasvéépadruni paigaldus
toimub vastupidises jarjekorras.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 25-30 Nm.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine véib pdhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naiteks tamme- ja p66gitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutédtlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Voimaluse korral kasutage tolmuimejat.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes

Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Po6orake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima té6riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud 230 V
seadmeid vo6ib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Po66rlemissuuna iimberliilitamine (GBM 6 RE)

Reversliilitiga 5 saate muuta seadme p6orlemis-
suunda. Kui luliti (sisse/valja) 4 on alla vajutatud,
siis ei ole p6orlemissuuna muutmine voimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks
vajutage reversliiliti 5 [dpuni vasakule.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite valja- voi
lahtikeeramiseks vajutage reversliliti 5 I6puni
paremale.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/valja) 4 alla ja hoidke seda all.

Selleks, et lukustada allavajutatud lilitit
(sisse/valja) 4, vajutage lukustusnupule 3.

Selleks, et seadet vilja liilitada, vabastage liliti
(sisse/valja) 4 voi juhul, kui see on
lukustusnupuga 3 lukustatud, vajutage korraks
llitile (sisse/valja) 4 ja vabastage see siis.

Poorete reguleerimine (GBM 6 RE)

Sisselilitatud seadme pdodrete arvu saate
sujuvalt reguleerida vastavalt lilitile (sisse/valja)
4 rakendatavale survele.

Kerge survega lulitile (sisse/vélja) 4 reguleerite
poorded madalaks. Surve suurendamisega
tostate ka poorete arvu.
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Todjuhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema valja liilitatud. P6orlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Metalli puurimiseks kasutage lksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirldiketeras). Vastava kvaliteediga puurid leiate
Boschi lisatarvikute valikust.

Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraal-
puure labimooduga 2,5-10 mm kergesti
teritada.

Eriti suurt tapsust ndudvate té6de puhul
kasutage trellistatiivi (lisatarvik).

Lisatarvikuna pakutavad masinkruustangid
voimaldavad toorikut kindlalt kinnitada. See
hoiab &ra tooriku paigaltnihkumise ja sellest
tingitud onnetused.

Vooklamber

Vooklambri 2 abil saate seadet riputada naiteks
voole. Nii jadavad Teil mélemad kded vabaks ja
seade on kogu aeg haardeulatuses.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditookojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti | 97

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud klsimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miitigiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jdatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

Rupigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievérosana var
izraisit aizdeg8anos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek|u vai tvaiku
aizdegsanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet ne-
piedero$am personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbitne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabuat
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaks$a, kas piemérota
kontaktligzdai, |lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklGstot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.

1609 929 M63 | (12.9.07)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ}



OBJ _BUCH-531-001.book Page 99 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzek|us. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzeklu (puteklu maskas, neslidosu apavu
un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienosanas elektrotiklam, akumula-
tora ievietoSanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédzéja, ka ari pievienojot to
elektrobaro$anas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f) Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslie-
tas un gari mati var iekerties instrumenta
kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.
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4) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-

ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieS$ams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem.
Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f)

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remontu darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen- 2
tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam. >

5) Apkalposana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi >

» Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
to piegadato papildrokturi. Kontroles zau-
désana par elektroinstrumentu var bat par
céloni savainojumam.

> Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties péc
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestadé. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajo$a persona
var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

1:26 PM

Ja darbinstruments var skart sléptu elek-
troparvades liniju vai instrumenta elektro-
kabeli, darba laika turiet elektroinstrumentu
aiz izolétajiem rokturiem, nepieskaroties
metala dalam. Darbinstumentam skarot sprie-
gumnesosu elektrotikla vadu, spriegums
nonak ari uz elektroinstrumenta metala dalam
un var bit par céloni elektriskajam triecienam.

Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu
ar abam rokam un centieties ieturét drosu
staju. Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar
abam rokam.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
lés vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir Joti ugunsnedroS$i un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz ta darbvarpsta partrauc griez-
ties. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats
darba laika, nepieskarieties tam, bet izvel-
ciet kabela kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

» Ja darbinstruments péksni iestrégst, Funkciju apl'akStS

nekavéjoties izsledziet elektroinstrumentu.
§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst Sados
gadijumos:

- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
- ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Lddzam atvért atlokamo lappusi ar instrumenta

attélu un turét to atvértu visu laiku, kamer tiek
lasita lieto$sanas pamaciba.
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6 Sparnskrive urb$anas dziluma ierobezotaja

Pielietojums fiksesanai
Elektroinstruments ir paredzéts urbsanai koka, 7 Sparnskrive papildroktura fikséganai
metala, keramiskajos materialos un plastmasa. . .

8 Papildrokturis

Elektroinstrumenti ar elektronisko gaitas

. . . o s w
regulatoru un grieSanas virziena parslédzéju ir 9 Urbsanas dziluma ierobeZotajs

lietojami ari skrivé$anai un vitnu grie$anai. 10 Bezatslégas urbjpatrona*
11 Priek$éja noturaploce

Attélotas sastavdalas 12 Aizmuguréja noturaploce
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem 13 Urbjpatronas atsléga*
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts 14 Skrlvgrieza uzgalis*
ilustrativaja lappuseé. 15 Universalais turétajs*

1 Zobaploces urbjpatrona* 16 Valéja uzgrieznu atsléga**

2 Turetajs stiprinasanai pie jostas 17 SeS$stlra stienatsléga**

3 Taustins ieslédzéja fiksésanai *Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

4 leslédzajs standarta piegades komplekta.

5 Griedanas virziena parslédzéjs (GBM 6 RE) **var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst

piegades komplekta)

Tehniskie parametri

Urbjmasina GBM 6 GBM 6 RE

Professional Professional
Izstradajuma numurs 0601 1451.. 0601 145 6..
Nominala patéréjama jauda W 350 350
Mehaniska jauda W 150 150
Griesanas atrums brivgaita min. 4000 0-4000
Nominalais grieSanas atrums min.t 2600 0-2600
Nominalais griezes moments Nm 0,7 0,7
Darbvarpstas aptveres & mm 43 43

Grie$anas atruma regulésana -

Gries$anas virziena parslégsana -
Maks. urbumu @

- térauda mm 6,5 6,5
- koka mm 15 15
— aluminija mm 8 8
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1 1,1
Elektroaizsardzibas klase [Oo}/1 @/

$adi parametri tiek nodroginati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredzéti
zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var at3kirties.

Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi
var mainities.
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Informacija par troksni un vibraciju

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
EN 60745.

Péc raksturliknes A izsvérta instrumenta radita
troksna skanas spiediena tipiskais limenis ir
75 dB(A). Izkliede K=3 dB.

Trok$na limenis darba laika var parsniegt

80 dB(A).

Izmantojiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Urbsana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,=2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s2.

Skravju ieskrivé$ana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,<2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas Iimenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalposanu, novérsiet roku
atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/Wﬂ 1.V %@%’ﬁ‘"

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Saliksana

Papildrokturis (skatit attélu A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 8.

Papildrokturi 8 var pagriezt tada stavokli,

kas darba laika |auj droSi stavét un stradat bez
piepules.

Lai parvietotu papildrokturi, atskravéjiet sparn-
skravi 7 pretéji pulkstena raditaju kustibas virzie-
nam un tad pagrieziet papildrokturi 8 vélamaja
stavokli. Tad no jauna stingri pieskrivéjiet sparn-
skravi 7, griezot to pulkstena raditaju kustibas
virziena.

Urbsanas dziluma iestadiSana

Izmantojot urbsanas dziluma ierobezotaju 9, var
iestadit vélamo urbsanas dzilumu X.

Atskravéjiet sparnskravi urbSanas dziluma
ierobezotaja fikséSanai 6 un ievietojiet urbsanas
dziluma ierobezotaju papildrokturi 8.

Rievojumam uz urb$anas dziluma ierobezotaja 9
jabat vérstam augsup.
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Izvelciet urbsanas dziluma ierobeZotaju tada ga-
ruma, lai attalums starp urbja smaili un urbsanas
dzilumaierobezotaja galu batu vienads ar vélamo
urbsanas dzilumu X.

Stingri pieskrivéjiet sparnskravi urbsanas
dziluma ierobeZotaja fiksé$anai 6.

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Nomainot urbjpatronu, uzvelciet
aizsargcimdus. llgstosi stradajot ar
instrumentu, urbjpatrona var stipri sakarst.

Bezatslégas urbjpatrona (skatit attélu B)

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 12 uz
bezatslégas urbjpatronas 10 un grieziet priek$éjo
noturaploci 11 virziena @, lidz darbinstrumentu
klast iespéjams ievietot urbjpatrona. levietojiet
darbinstrumenta katu urbjpatronas atvéruma.

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 12 uz
bezatslégas urbjpatronas 10 un ar roku spécigi
grieziet priek$éjo noturaploci 11 virziena @, lidz
vairs nav dzirdami sprada mehanisma klikski. Tas
liecina, ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski
satverot darbinstrumenta katu.

Ja darbinstrumenta iznemsanai nepiecie$ams
atbrivot darbinstrumenta katu, pagrieziet urbj-
patronas priek$éjo noturaploci 11 virziena, kas
pretéjs ieprieks noraditajam.

Zobaploces urbjpatrona (skatit attélu C)

Griezot zobaploces urbjpatronas 1 aploci, atve-
riet urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot
darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

lestipriniet darbinstrumentu, parmainus ievieto-
jot urbjpatronas atslégu 13 $im nolikam paredzé-
tajos zobaploces urbjpatronas 1 atvérumos un ar
to griezot urbjpatronas aploci.

Darbinstrumenti skrivésanai (skatit attélu D)

lestiprinot skravgrieza uzgalus 14, vienmer
lietojiet universalo uzgalu turétaju 15.
Izmantojiet tikai tadus skravgriezu uzgalus, kas
atbilst ieskrivéjamo skravju galvam.

Latviesu | 103

Urbjpatronas nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Zobaploces urbjpatronas nonemsana
(skatit attélu E)

Lai nonemtu zobaploces urbjpatronu 1,
novietojiet valéjo uzgrieznu atslégu 16 (platums
11 mm) uz darbvarpstas noturplakném.

Novietojiet instrumentu uz stabila pamata,
pieméram, uz darba galda. levietojiet
urbjpatronas atslégu 13 viena no trim zobaploces
urbjpatronas 1 urbumiem un atskravéjiet
zobaploces urbjpatronu 1, griezot to virziena @
un lietojot urbjpatronas atslégu ka sviru. Ja
zobaploces urbjpatronas vitne ir iestrégusi,
izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa urbjpatronas
atslégu 13. Iznemiet urbjpatronas atslégu 13 no
zobaploces urbjpatronas un pilnigi noskravéjiet
urbjpatronu.

Bezatslégas urbjpatronas nonemsana
(skatit attélu F)

Lai nonemtu bezatslégas urbjpatronu 10,
iespiediet sedstlra stienatslégu 17 bezatslégas
urbjpatrona 10 un novietojiet valéjo uzgrieznu
atslégu 16 (SW 11) uz darbvarpstas
noturplakném. Novietojiet elektroinstrumentu uz
stabila pamata, pieméram, uz darba galda. Turiet
valéjo uzgrieznu atslégu 16 nekustigi un
atskrlveéjiet bezatslégas urbjpatronu 10, griezot
sedstlra stienatslégu 17 virziena @. Ja
urbjpatronas vitne ir iestrégusi, izbrivéjiet to ar
vieglu sitienu pa se$stira stienatslégas 17 garako
galu. Iznemiet seSstlra stiepatslégu no
bezatslégas urbjpatronas un pilnigi noskrivéjiet
urbjpatronu.

Urbjpatronas nostiprinasana

Lai nostiprinatu bezatslégas/zobaploces urbjpat-
ronu uz darbvarpstas, rikojieties seciba, kas
pretéja ieprieks$ aprakstitajai.
Urbjpatrona japieskravé ar griezes
momentu aptuveni 25-30 Nm.
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Puteklu un skaidu uzsiuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un metalu
putekli var bt kaitigi veselibai. Pieskar$anas
Sadiem putekliem vai to ieelpoSana var izraisit
alergiskas reakcijas vai elpoSanas celu saslims-
anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esos$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli,

kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza koksni,

var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne ieprieks ir
tikusi kimiski apstradata (ar hromatu vai
koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturoSus materialus drikst apstradat vienigi
personas ar ipasam profesionalam iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u
uzsuksanu.

— Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtrésanas
klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos

prieksrakstus, kas attiecas uz apstradajamo

materialu.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti 230 V
spriegumam, var darboties ari no 220 V
elektrotikla.

Griesanas virziena izvéle (GBM 6 RE)

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 5, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
$anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 4.

GrieSanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ie-
skrivéjot skraves, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 5 lidz galam pa kreisi.

Griesanas virziens pa kreisi: izskrivéjot vai at-
skravéjot skrives un noskravéjot uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 5 lidz
galam pa labi.

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dzéju 4 un turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 4 nostiprinatu ieslégta
stavokli, nospiediet ieslédzéja fikséSanas
taustinu 3.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 4 vai arl, ja tas ir nostiprinats ar fikséSanas
taustina 3 palidzibu, islaicigi nospiediet un
atlaidiet ieslédzéju 4.

Griesanas atruma regulésana (GBM 6 RE)

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bez-
pakapju veida, mainot spiedienu uz ieslédzéju 4.
Viegli nospiezot ieslédzéju 4, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug ari grieSanas atrums.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skriivi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments var no-
slidét no skrives galvas.

Metala urbsSanai izmantojiet tikai nevainojami
asus urbjus no atrgriezéja térauda
(HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl).
Vélamo darbinstrumentu kvalitati var nodrosSinat,
iegadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu
klasta.

Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiede-
rums) var bez palém uzasinat spiralurbjus ar
diametru 2,5-10 mm.

Veicot 1pasi precizus urbSanas darbus, lietojiet
urbsanas statni (papildpiederums).

Masinskravspiles, ko var iegadaties ka
papildpiederumu, lauj stingri nostiprinat
apstradajamo priekSmetu. Ta tiek novérsta
priekSmeta pagrieSanas darba laika, kas var klat
par céloni negadijumam.

Turétajs stiprinasanai pie jostas
Izmantojot turétaju 2, elektroinstrumentu var
piekart, pieméram, pie jostas. Tas |auj izbrivet

darbam abas rokas, un elektroinstruments
vienmeér ir viegli sasniedzams.

1609 929 M63 | (12.9.07)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-531-001.book Page 105 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

Latviesu | 105

Apkalposana un apkope Atbrivosanas no nolietotajiem

izstradajumiem
Apkalposana un tirisana Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla Tikai ES valstim

kontaktligzdas. Neizmetiet nolietotos elektro-

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstosu un instrumentus sadzives atkritumu
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta tvertné!
korpusu un ventilacijas atveres. Saskana ar Eiropas Savienibas
Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati direktivu 2002/96/ES par nolieto-
un rlpigo pécrazo$anas parbaudi, elektroinstru- tajam elektriskajam un elektronis-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon- kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu nacionalaja likumdo$ana, lietoSanai nederigie
remonta darbnica. elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves otl.';eiizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
markéjuma plaksnites.

PURT]

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remonta un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulé$anu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

& |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibudina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati $vari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apsviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk$¢iuoti, o nuo
kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati Ziarovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Origina-
|0s kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina elektros
smuigio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai Jasy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir drég-

més. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens,
padidéja elektros smigio rizika.

@E OBJ BUCH-531-001.book Page 106 Wednesday, September 12, 2007 1:26 PM

3)

—

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti
arba susipyne laidai gali tapti elektros
smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atiduas, sutelkite démesj j tai,
ka Juas darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Pries prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar neSdami
jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisa jjungsite j elektros
tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada biity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai
stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

f) Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries valydami prietai-
s3, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

—
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e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries
vél naudojant prietaisa, pazZeistos prietai-
so dalys turi biti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
prizitrimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi biti astras ir Svariis.
RUpestingai prizitréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

» Buatina naudoti kartu su elektriniu jrankiu

tiekiamas pagalbines rankenas. Jei prietaisas
tampa nevaldomas, gali kilti pavojus su-
sizeisti.

Naudodami tam skirtus paieskos prietaisus,
patikrinkite, ar grezimo vietoje néra paslép-
ty komunaliniy tinkly vamzdynuy, arba pasi-
kvieskite j pagalba vietinius komunaliniy
paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros
laidais gali sukelti gaisro bei elektros smugio
pavojy. PaZzeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti
sprogimas. PaZzeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.
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» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat Funkcijl,! apraéymas
iSjunkite prietaisa. Bukite pasirenge T . ..
dideliam reakcijos momentui, kuris gali Perskaltylflte visas Sias saugos
sukelti atgalinj smigj. Darbo jrankis gali nuqtrocjas ir relk?la:tlmus Jei nepai-
jstrigti, jei: sysite zemiau pateikty saugos nuo-
- prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba rody ir reika_la\./imL%, _gali.trenk.ti
— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruo$iny- elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
je. galite sunkiai susizaloti arba suzaloti

» Jei yra tikimybé, jog dirbant jrankis gali kliu- kitus asmenis.

dyti paslépta laida, prietaisa laikykite tik uz Atverskite lapa su prietaiso schema ir, skaitydami

izoliuoty rankeny. Dél kontakto su laidininku,  instrukcija, palikite §j lapg atversta.
kuriuo teka el. sroveé, prietaiso metalinése da-
lyse gali atsirasti jtampa ir sukelti elektros Prietaiso paskirtis

SMUgIO pavojy. Elektrinis prietaisas skirtas medienai, metalui,

» Darbo metu prietaisa visuomet batina laikyti  keramikai ir plastmasei grezti. Prietaisai su
abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektrinis  elektroniniu siikiy reguliatoriumi ir deininiu bei

jrankis yra saugiau valdomas, kai laikomas kairiniu sukimusi taip pat skirti varztams sukti ir
dviem rankomis. sriegiams sriegti.
> Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo- Pavaizduoti prietaiso elementai
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite

Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose pa-
» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy veiksléliuose.

miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

ranka.

1 Vainikinis griebtuvas*
> Pries padédami prietaisa batinai jj igjunkite 2 -2<IKlis tvirtinti prie dirzo

ir palaukite, kol jo besisukanéios dalys vi- 3 Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius

sigkai sustos. Darbo jrankis gali uzstrigti, tuo- 4 |jungimo-isjungimo jungiklis

met kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso. 5 Sukimosi krypties perjungiklis (GBM 6 RE)
» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu 6 Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis

maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo varztas

metu bus pazZeistas ar nutriks maitinimo 7 Sparnuotasis papildomos rankenos

laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat iStraukite reguliavimo varztas

kistuka is$ elektros tinklo lizdo. PaZeisti laidai 8 Papildoma rankena*

adidina elektros smiugio rizika.
P & 3 9 Gylio ribotuvas*

10 Greitojo uzverzimo griebtuvas *

11 Priekiné jvoré

12 Uzpakaliné jvore

13 Griebtuvo raktas*

14 Suktuvo antgalis*

15 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*
16 Verzliaraktis**

17 Sesiabriaunis raktas**

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj
komplekta nejeina.

**|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)
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Grezimo masina GBM 6 GBM 6 RE
Professional Professional
Gaminio numeris 0601 1451.. 0601 145 6..
Nominali naudojamoji galia W 350 350
Atiduodamoji galia W 150 150
Tusciosios eigos sukiy skaicius min?t 4000 0-4000
Nominalus stkiy skaicius min’t 2600 0-2600
Nominalusis sukimo momentas Nm 0,7 0,7
Suklio kakliuko @ mm 43 43
Sikiy skaiciaus reguliavimas -
Reversas -
Maks. grezinio @
- pliene mm 6,5 6,5
— medienoje mm 15 15
- aliuminyje mm 8 8
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 1,5-6,5 1,5-6,5
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 1,1 1,1
Apsaugos klasé [o]/11 [O]/11

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auksciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j Jasy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso garso slégio
lygis tipiniu atveju siekia 75 dB(A). Paklaida
K=3 dB.

Triuk§mo lygis dirbant su prietaisu gali virsyti
80 dB(A).

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Grezimas j metala: vibracijos emisijos verté
a,=2,5 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,

Sukimas: vibracijos emisijos verté a, <2,5 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s?.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius

jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visg
darbo laika zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine priezilra,
ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.
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Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /%% ;v /Zw’;_ﬁr{.h

09.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Papildoma rankena (ziar. pav. A)

» Prietaisg leidZziama naudoti tik su papildoma
rankena 8.

Papildoma rankena 8 galite pasukti j norimg
padétj, kad bty patogu dirbti.

Sukdami prie$ laikrodZio rodykle atlaisvinkite
sparnuotajj varzta 7 ir pasukite papildoma
rankena 8 j norima padétj. Paskui uzverzkite
sparnuotajj varzta 7 sukdami jj pagal laikrodzio
rodykle.

Grezimo gylio nustatymas

Grezimo gylio ribotuvu 9 galima nustatyti grezimo
gylj X.

Atlaisvinkite gylio ribotuvo nustatymo
sparnuotajj varzta 6 ir jstatykite gylio ribotuva j
papildoma rankeng 8.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 9 turi bati
nukreipti j virsy.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
grazto virstneés ir gylio ribotuvo galo bty lygus
norimam grezimo gyliui X.

Tvirtai uzverzkite gylio ribotuvo sparnuotajj
varzta 6.

Jrankiy keitimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso,
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Jrankj keiskite miivédami apsauginémis
pirStinémis. Atliekant ilgesnes darbo
operacijas griebtuvas gali smarkiai jkaisti.

Greitojo uzverzimo griebtuvas (Zidr. pav. B)
Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 12
uzpakaline jvore 10 ir sukite priekine jvore 11
sukimosi kryptimi @, kol bus galima jstatyti
jrankj. Jstatykite jrankj.

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 12
uzpakaline jvore 10 ir sukite ranka priekine jvore
11 sukimosi kryptimi @, kol pasigirs
traksteléjimas. Griebtuvas uzrakinamas
automatiskai.

Griebtuvas atrakinamas, jei, norédami iSimti
jrankj, priekine jvore 11 pasukate priesinga
kryptimi.

Vainikinis griebtuvas (Zidr. pav. C)

Sukdami atverkite griebtuva 1 tiek, kad gale-
tuméte jstatyti jrankj. |statykite jrankj.
Griebtuvo rakta 13 jstatykite j vainikinio
griebtuvo 1 atitinkama anga ir tolygiai verzkite
jrankj.

Varzty sukimo jrankiai (ziar. pav. D)
Naudodami suktuvo antgalius 14 visuomet
naudokite ir universalyjj antgaliy laikiklj 15.

Pasirinkite varzto galvute atitinkantj suktuvo
antgalj.

Griebtuvo keitimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso,
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Vainikinio griebtuvo iSmontavimas

(zidar. pav. E)

norédami nuimti vainikinj griebtuva 1, uzdékite
verzliaraktj 16 (rakto plotis 11 mm) ant suklio
briauny.
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Padékite prietaisa ant stabilaus pagrindo, pvz.,
ant darbastalio. |statykite griebtuvo raktg 13 j
vieng i$ trijy vainikinio griebtuvo 1 kiaurymiy ir
atlaisvinkite vainikinj griebtuva 1, sukdami Sia
svirtele @ kryptimi. Jei vainikinis griebtuvas
tvirtai uzsifiksaves, jj galima atlaisvinti lengvai
stukteléjus j griebtuvo raktg 13. Nuimkite
griebtuvo raktg 13 nuo vainikinio griebtuvo ir
vainikinj griebtuva visiskai nusukite.

Greitojo uzverzimo griebtuvo nuémimas

(ziar. pav. F)

Norédami nuimti greitojo uzverzimo griebtuva 10,
jtvirtinkite SeSiabriaunj rakta 17 greitojo
uzverzimo griebtuve 10 ir ant suklio briauny
uzdékite verzliaraktj 16 (SW 11). Padékite
prietaisa ant stabilaus pagrindo, pvz., ant
darbastalio. Tvirtai laikykite verzliaraktj 16 ir
atlaisvinkite greitojo uzverzimo griebtuva 10,
sukdami SeSiabriaunj raktg 17 kryptimi @. Jei
greitojo uzverzimo griebtuvas tvirtai uzsifiksaves,
ji galima atlaisvinti lengvai stukteléjus j
SeSiabriaunio rakto 17 ilga kota. I1Simkite
SeSiabriaunj rakta i$ greitojo uzverzimo griebtuvo
ir greitojo uzverzimo griebtuva visiskai nusukite.

Griebtuvo sumontavimas

Greitojo uzverzimo arba vainikinis griebtuvas yra
sumontuojamas atvirkstine seka.

Griebtuvas turi bati priverztas mazdaug
25-30 Nm sukimo momentu.

Dulkiy ir droZliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés gali
buti kenksmingos sveikatai. Dirbanciajam
arba netoli esantiems asmenims nuo salycio
su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra vézj
sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos prieziros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidziama apdoroti tik specialistams.

—
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- Jei yra galimybé, naudokite dulkiy
nusiurbimo jranga.

— Pasirupinkite geru darbo vietos vedinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykites Jusy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V pazymétus
prietaisus galima jungti ir | 220 V jtampos
elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (GBM 6 RE)
Sukimosi krypties perjungikliu 5 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Ta¢iau tuomet,
kai jungiklis 4 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti
varztus, perstumkite krypties perjungiklj 5 j kaire
iki atramos.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
iSsukti varztus ir verzles, perstumkite sukimosi
krypties perjungiklj 5 iki galo j desine.
Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisa, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4 ir laikykite jj nuspausta.
Norédami uzfiksuoti nuspausta jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4, paspauskite fiksatoriaus
mygtuka 3.

Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4, o jei jis yra uzfiksuotas
fiksatoriumi 3, trumpam nuspauskite ir atleiskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 4.
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Suakiy reguliavimas (GBM 6 RE)

Jiungto elektrinio prietaiso sikiy skaiciy tolygiai
galite reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4.

Lengvai spaudziant jjungimo-iSjungimo jungiklj 4,
prietaisas veikia mazais stkiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, stukiai atitinkamai padidéja.

Darbo patarimai

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai

iSgalgstus HSS graztus (HSS = didelio atsparumo

greitapjovis plienas). Garantuotos kokybés
graztus rasite Bosch papildomos jrangos
programoje.

Grazty galandimo jtaisu (Zr. papildoma jranga)

JUs galite nesunkiai iSgalasti 2,5-10 mm

skersmens spiralinius graztus.

Ypac tiksliems darbams atlikti naudokite grezimo

stova (papildoma jranga).

Spaustuvais, kurie jsigyjami kaip papildoma

jranga, galima saugiai jtvirtinti ruosinj. Jie

apsaugos ruoSinj nuo pasisukimo ir galimy
nelaimingy atsitikimy.

Laikiklis tvirtinti prie dirzo

Pasinaudodami laikikliu, skirtu tvirtinti prie dirzo

2, elektrinj prietaisa galite pakabinti, pvz., ant

dirzo. Tada Jusy abi rankos bus laisvos, o

elektrinis prietaisas bus patogioje ir
pasiekiamoje vietoje.

Prieziiira ir servisas

Priezilra ir valymas
» Pries atliekant bet kokius prietaiso,

reguliavimo ar prieziaros darbus reikia
iStraukti kisStuka is elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventilia-
cines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

—

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo
kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis
délto sugesty, jo remontas turi bati atliekamas
jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i$ medziagy, tinkan¢iy antriniam perdirbi-
mui, ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyvg 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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